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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable
for countries that have adopted separate waste collection systems)

Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed as household waste.
0Id electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of handling
these items and their waste byproducts.

Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you. Proper recycling and
waste disposal will help conserve resources whilst preventing detrimental effects on our health and the
environment.

Notice: The sign “Pb” below the symbol for batteries indicates that this battery contains lead.

Informatie over het weggooien van elektrische en elektronische apparatuur en batterijen
(particulieren)

Dit symbool geeft aan dat gebruikte elektrische, elektronische producten en batterijen niet bij het normale
huishoudelijke afval mogen.

Lever deze producten in bij de aangewezen inzamelingspunten, waar ze gratis worden geaccepteerd en op
de juiste manier worden verwerkt, teruggewonnen en hergebruikt.

Voor inleveradressen zie www.nvmp.nl, www.ictmilieu.nl, www.stibat.nl. Wanneer u dit product op de
juiste manier als afval inlevert, spaart u waardevolle hulpbronnen en voorkomt u potentiéle negatieve
gevolgen voor de volksgezondheid en het milieu, die anders kunnen ontstaan door een onjuiste verwerking
van afval.

Opgelet: Het teken “Pb” onder het teken van de batterijen geeft aan dat deze batterij lood bevat.

Informazioni sullo smaltimento delle vecchie apparecchiature elettriche ed elettroniche e
delle batterie (valide per i paesi che hanno adottato sistemi di raccolta differenziata)

| prodotti e le batterie recanti il simbolo di un cassonetto della spazzatura su ruote barrato non possono
essere smaltiti insieme ai normali rifiuti di casa.

| vecchi prodotti elettrici ed elettronici e le batterie devono essere riciclati presso un’apposita struttura in
grado di trattare questi prodotti e di smaltirne i loro componenti.

Per conoscere dove e come recapitare tali prodotti nel luogo a voi piti vicino, contattare I'apposito ufficio
comunale. Un appropriato riciclo e smaltimento aiuta a conservare la natura e a prevenire effetti nocivi alla
salute e all'ambiente.

Nota: Il simbolo “Pb” sotto al simbolo delle batterie indica che questa batteria contiene piombo.
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[Jlata u3rotoBnexus (MecaL/rofl) HaXOAUTCA Ha ITUKETKe YCTPOiiCTBa.

B cootBetcTBuY ¢ 3akoHom Poccuiickoil Oepepauu “0 3auuTe npas noTpebuTeneil” cpok cayxObi
(roAHOCTY) AaHHOT0 TOBApA “NO UCTEYEHMUY KOTOPOTO OH MOXET NPe/ACTaBAATL ONACHOCTb ANA XKU3HN,
3710pOBbA NOTPEOUTENs, NPUYMHATD BPES ero MYLLECTBY W OKpYXaloLLeil cpee” cocTaBnaeT cemb (7)
NET €O AHAA NPOM3BOACTBA.

[lononHuTenbHble KocMeTUYeckue MaTepuanbl K JaHHOMY ToBapy, NOCTaBAEMble BMecTe C HUM, MOTyT
XPaHUTbCA B TeueHue ABYX (2) NeT Co IHA ero NPOU3BOACTBA.

CpoK cnyx6bl (roAHOCTU), KPOMe CPOKa XPaHeH!A ONONHUTENbHbIX KOCMETUYECKYX MaTepHanos,
YNOMAHYTbIX B NPEAbIAYLLVX ABYX MYHKTaX, He 3aTparvBaeT HUKaKyIX ApyrvX Npa notpe6utens, B
YacTHOCTY, rapanTHitHoro obcnyxusanua KENWOOD, koTopoe 0H MOXeT nonyuTb B COOTBETCTBIM C
3aKOHOM 0 PaBax NOTPeOUTENS UNK APYrIX 3aKOHOB, CBA3AHHbIX C HUM.

YcnoBua xpaHenua:
Temneparypa : ot -30°C go +85°C
BnaxHoctb : 01 0% 0 90%
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Declaration of Conformity with regard to the RE Directive 2014/53/EU
Dedlaration of Conformity with regard to the RoHS Directive 2011/65/EU

Manufacturer:

JVCKENWOOD Corporation

3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN
EU Representative:

JVCKENWOOD Europe B.V.

Amsterdamseweg 37, 1422 ACUITHOORN, THE NETHERLANDS

[leknapauus cooTBeTcTBUA 0THOCMTENnbHO flupektusbl RE 2014/53/EV
[Jleknapauusa cooTBeTCTBUA OTHOCUTENbHO [iupexktuabl RoHS 2011/65/EU

Mpoussoautens:

JVCKENWOOD Corporation
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Npeacrasurenbcreo B EC:

JVCKENWOOD Europe B.V.

Amsterdamseweg 37, 1422 ACUITHOORN, HUIEPTIAH]IbI

Conformiteitsverklaring met betrekking tot de RE-richtlijn van de Europese Unie (2014/53/EV)
Conformiteitsverklaring met betrekking tot de RoHS richtlijn van de Europese Unie
(2011/65/EU)

Fabrikant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriya-cho, Kanag:
EU-vertegenwoordiger:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 ACUITHOORN, Nederland
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Dichiarazione di conformita alla Direttiva RE 2014/53/EU
Dichiarazione di conformita relativa alla direttiva RoHS 2011/65/EU

Produttore:

JVCKENWOOD Corporation

3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokot shi, Kanag
Rappresentante UE:

JVCKENWOOD Europe B.V.

Amsterdamseweg 37, 1422 ACUITHOORN, THE NETHERLANDS

,221-0022, JAPAN



English

Hereby, JJCKENWOOD declares that the radio equipment
“KMM-BT305/KMM-BT205" is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Frangais

Par la présente, JVCKENWOOD déclare que I'équipement radio
«KMM-BT305/KMM-BT205 » est conforme a la directive 2014/53/UE.
L'intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible a
I'adresse Internet suivante :
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Deutsch

Hiermit erklart JJCKENWOOD, dass das Funkgerat “KMM-BT305/
KMM-BT205" der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der volle Text der EU-Konformitétserklarung steht unter der
folgenden Internetadresse zur Verfiigung:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Nederlands

Hierbij verklaart JJCKENWOOD dat de radioapparatuur “KMM-BT305/
KMM-BT205" in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is te
vinden op het volgende internetadres:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Italiano

Con la presente, JVCKENWOOD dichiara che | apparecchio radio
“KMM-BT305/KMM-BT205" & conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo integrale della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Espaiiol

Por la presente, JJCKENWOOD declara que el equipo de radio
“KMM-BT305/KMM-BT205" cumple la Directiva 2014/53/EU.

El texto completo de la declaracién de conformidad con la UE esta
disponible en la siguiente direccién de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Portugués

Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de rédio
“KMM-BT305/KMM-BT205" esté em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE.

0 texto integral da declaraco de conformidade da UE estd disponivel
no seguinte enderego de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Polska

Niniejszym, JVCKENWOOD deklaruje, ze sprzet radiowy “KMM-BT305/
KMM-BT205” jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci EU jest dostepny pod adresem:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Cesky

Spolecnost JVCKENWOOD timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni
“KMM-BT305/KMM-BT205" spliiuje podminky smérnice 2014/53/EU.
Plny text EU prohlasen o shodé je dostupny na nasledujici
internetové adrese:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Magyar

JVCKENWOOD ezennel kijelenti, hogy a ,KMM-BT305/KMM-BT205"
radiéberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.

Az EU konformitdsi nyilatkozat teljes szovege az aldbbi weboldalon
érhetdel:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Svenska

Harmed forsakrar JVCKENWOOD att radioutrustningen “KMM-BT305/
KMM-BT205" &r i enlighet med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten av EU-forsakran om dverensstammelse finns
pa foljande Internetadress:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Suomi

JVCKENWOOD julistaa taten, ettd radiolaite “KMM-BT305/
KMM-BT205" on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvak imus loytyy
kokonaisuudessaan seuraavasta internet-osoitteesta:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Slovensko

S tem JVCKENWOOD izjavlja, da je radijska oprema » KMM-BT305/
KMM-BT205 « v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo direktive EU o skladnosti je dostopno na tem
spletnem naslovu:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Slovensky

Spolocnost JVCKENWOOD tymto vyhlasuje, Ze rdiové zariadenie
,KMM-BT305/KMM-BT205" vyhovuje smernici 2014/53/EU.

Cely text EU vyhlasenia o zhode ndjdete na nasledovnej internetovej
adrese:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/



Dansk

Herved erklzerer JJCKENWOOD, at radioudstyret “KMM-BT305/
KMM-BT205" er i overensstemmelse med Direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleringens fulde ordlyd er tilgaengelig pa
folgende internetadresse:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

EMnvika

Meé o mapdv, n JVCKENWOOD &nhcvet 611 0 padto§omhiopdg
«KMM-BT305/KMM-BT205» ouppoppavetat pe v 08nyia
2014/53/EE.

To mMipe Keipevo ¢ dridwong ouppodpewong e EE eivat Stabéotpo
otV akohoudn SievBuvon oto Sladiktuo:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Eesti

Kéesolevaga JVCKENWOOD kinnitab, et ,KMM-BT305/KMM-BT205"
raadiovarustus on vastavuses direktiiviga 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Latviesu

JVCKENWOOD ar o deklaré, ka radio aparatara ,KMM-BT305/
KMM-BT205" atbilst direktivas 2014/53/ES prasibam.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada timek|a
adresé:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Lietuviskai

Siuo JVCKENWOOD pazymi, kad radijo jranga , KMM-BT305/
KMM-BT205" atitinka 2014/53/EB direktyvos reikalavimus.
Visa EB direktyvos atitikties deklaracijos teksta galite rasti Siuo
internetiniu adresu:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Malti

B'dan, JVCKENWOOD jiddikjara i t-taghmir tar-radju “KMM-BT305/
KMM-BT205” huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformita huwa disponibbli
fl-indirizz intranet li gej:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

HRVATSKI / SRPSKI JEZIK

JVCKENWOOD ovim izjavljuje da je radio oprema “KMM-BT305/
KMM-BT205" u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst deklaracije Europske unije o uskladenosti dostupan je
na sljedecoj internet adresi:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

ROMANA

Prin prezenta, JNJCKENWOOD declara cd echipamentul radio
“KMM-BT305/KMM-BT205"” este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatoarea adresd de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

BBNTAPCKM

CHacroawoto JVCKENWOOD pupa, e paanoobopyaBaHeTo
Ha "KMM-BT305/KMM-BT205" e B cboTBeTcTBMe ¢ [lupekTusa
2014/53/EC.

[TbnHuaT Tekcr Ha EC peknapauunaTa 3a CboTBeTCTBIUE € OCTbNEH Ha
Ce[HUA MHTEPHET afpec:

http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Turkish

Burada, JVCKENWOOD “KMM-BT305/KMM-BT205" radyo
ekipmaninin 2014/53/AB Direktifine uygun oldugunu bildirir.
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur.
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Pycckuin

JVCKENWOOD HacToswmm 3asBnAeT, 4o pagvoobopysoBatme
«KMM-BT305/KMM-BT205» cootsetcTayet [lupeTuse 2014/53/EU.
TonHbili TekcT peknapauwu cootsetcreua EC goctynen no
aegiyloLLemy aapecy B ceTn MnTepHer:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

YKpaiHcbKa

Takum unHom, komnanis JVCKENWOOD 3asBnae, wo
papioobnaaHanHa «KMM-BT305/KMM-BT205» Bignosinae
[NupekTugi 2014/53/EU.

ToBHYiA TekcT feknapaLii npo BignoBigHicTb €C MoXHa 3HailTH B
IHTepHeTi 3a Takolo agpecoto:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/



SOFTWARE LICENSE AGREEMENT

The software embedded in the Product (hereinafter the "Licensed Software") provided by Licensor is
copyrighted to or sublicensable by the Licensor, and this Agreement provides for the terms and conditions
which Users shall follow in order to use the Licensed Software.

The User shall use the Licensed Software by agreeing with the terms of this Software License Agreement.
This Agreement shall be deemed completed at the time the User (hereinafter the "User") initially used the
Product in which the "Licensed Software" is embedded.

The Licensed Software may include the software which has been licensed to the Licensor directly or
indirectly from any third party. In such case, some third parties require the Users to follow their conditions
for use separately from this Software License Agreement. Such software shall not be subject to this
Agreement, and the Users are urged to read the "Important Notice concerning the Software" to be provided
separately below.

Article 1 General Provision

The Licensor shall grant to the User a non-exclusive and non-transferable (other than the exceptional case
referred to in Article 3, Paragraph 1) licensed to use the Licensed Software within the country of the User.
(the country where the User bought the Product (hereinafter the "Country")

Article 2 License

1. Thelicense granted under this Agreement shall be the right to use the Licensed Software in the
Product.

2. The User shall not duplicate, copy, modify, add, translate or otherwise alter, or lease the Licensed
Software and any related documents, whether in whole or in part.

3. The use of the Licensed Software shall be limited to personal purpose, and the Licensed Software shall
not be distributed, licensed or sub-licensed whether it is for commercial purpose or not.

4. The User shall use the Licensed Software according to the directions described in the operation
manual or help file, and is prohibited to use or duplicate any data in a manner violating the Copyright
Law or any other laws and requlations by applying whole or a part of the Licensed Software.

Article 3 Conditions for Grant of License

1. When the User transfers the Product, it may also transfer the license to use the Licensed Software
embedded in the Product (including any related materials, updates and upgrades) on condition that
no original, copies or related materials continue in the possession of the User, and that the User shall
cause the transferee to comply with this Software License Agreement.

2. The User shall not carry out reverse engineering, disassembling, decompiling or any other code
analysis works in connection with the Licensed Software.

Artide 4 Right pertaining to the Licensed Software

Any and all copyrights and other rights pertaining to the Licensed Software and related documents

shall belong to the Licensor or the original holder of the right who granted to the Licensor the license or
sublicense for the Licensed Software (hereinafter the "Original Rightholder"), and the User shall not be
entitled to any right other than the license granted hereunder, in respect of the Licensed Software and any
related documents.

Artidle 5 Indemnification of Licensor

1. Neither the Licensor nor the Original Rightholder shall be liable for any damage incurred by the User
or any third party due to the exercise of the license granted to the User under this Agreement, unless
otherwise restricted by law.

2. The Licensor will offer no guarantee for the merchantability, convertibility and consistency with
certain objective of the Licensed Software.

Articdle 6 Liability to Third Party

If any dispute has arisen with any third party due to an infringement upon a copyright, patent or any
other intellectual property right that was caused by the User's use of the Licensed Software, the User shall
settle such dispute at its own cost and hold the Licensor and the Original Rightholder harmless from any
inconvenience it may cause.

Artide7 Confidentiality

The User shall keep the confidentiality of such portion of the Licensed Software, related documents thereof
or any other information to be granted under this Agreement, as well as the conditions of this Agreement
as has not yet entered the public domain, and shall not disclose or divulge the same to any third party
without approval of the Licensor.

Article 8 Termination

In case the User falls under any of the events described in the following items, the Licensor may
immediately terminate this Agreement or claim that the User compensates for the damage incurred by the
Licensor due to such event:

(1) when the User violated any provision of this Agreement; or

(2) when a petition has been filed against the User for an attachment,

provisional attachment, provisional disposition or any other compulsory execution.

Article 9 Destruction of the Licensed Software

If this Agreement is terminated pursuant to the provision of Article 8, the User shall destroy the Licensed
Software, any related documents and copies thereof within two (2) weeks from such date of termination.



Article 10
1.

Artide 11
1.

Article 12
1.

Protection of Copyright

The copyright and all the other intellectual property rights
relating to the Licensed Software shall belong to the Licensor
and the Original Rightholder, and in no event shall they be
under the ownership of the User.

The User shall, whenever it uses the Licensed Software,
comply with any laws relating to the copyright and other
intellectual property rights.

Export Restriction

Itis prohibited to export the Licensed Software and any
related documents outside the country of the User (including
transmission thereof outside the country of the User via
Internet of other communication tools).

The User shall understand that the Licensed Software shall be
subject to the export restrictions adopted by the country of
User and any other countries.

The User shall agree that the software will be subject to any
and all applicable international and domestic laws (including
the export control regulation of the country of User and

any other countries, and any restrictions concerning the
end-users, the use by end-users and importing countries to be
provided by the country of User and any other countries, and
any other governmental authorities).

Miscellaneous

In the event any part of this Agreement is invalidated by
operation of law, the residual provisions shall continue in
force.

Matters not stipulated in this Agreement or any ambiguity or
question raised in the construction of this Agreement shall be
provided or settled upon good-faith consultation between the
Licensor and the User.

The Licensor and the User hereby agree that this Agreement
is governed by the laws of Japan, and any dispute arising
from, and relating to the rights and obligations under, this
Agreement shall be submitted to the exclusive jurisdiction of
the Tokyo District Court for its first instance.

Important Notice concerning the Software

-jansson

Copyright (c) 2009-2012 Petri Lehtinen <petri@digip.org>

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated documentation files (the "Software"),
to deal in the Software without restriction, including without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/
or sell copies of the Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "ASIS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS

BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR
IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-dJSON
Copyright (c) 2009 Dave Gamble
Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated documentation files (the "Software"),

to deal in the Software without restriction, including without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/
or sell copies of the Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS
BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR
IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-(MP

The MIT License (MIT)
Copyright (c) 2014 Charles Gunyon

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated documentation files (the "Software"),
to deal in the Software without restriction, including without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/
or sell copies of the Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS 1S", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS

BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR
IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.
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IMPORTANT

- Toensure proper use, please read through this manual before using this product. It is especially important that you read and observe Warnings

and Cautions in this manual.
« Please keep the manual in a safe and accessible place for future reference.

A WARNING
- Do not operate any function that takes your attention away from safe driving.

A Caution

Volume setting:

« Adjust the volume so that you can hear sounds outside the car to prevent accidents.

- Lower the volume before playing digital sources to avoid damaging the speakers by the sudden increase of the output level.

General:

- Avoid using the external device if it might hinder safe driving.

- Make sure all important data has been backed up. We shall bear no responsibility for any loss of recorded data.

- Never put or leave any metallic objects (such as coins or metal tools) inside the unit to prevent a short circuit.

- USBrating is indicated on the main unit. To view, detach the faceplate. (Page 3)

- Depending on the types of cars, the antenna will automatically extend when you turn on the unit with the antenna control wire connected
(page 31). Turn off the unit or change the source to STANDBY when parking at a low ceiling area.

How to read this manual

- Operations are explained mainly using buttons on the faceplate of [VIVE=IEINE.

- English indications are used for the purpose of explanation. You can select the display language from the [FUNCTION] menu. (Page 5)
- [XX] indicates the selected items.

- (Page XX) indicates references are available on the stated page.

ENGLISH




BASICS

Faceplate

Attach
Volume knob Display window (
-~ 0
s N e
Q Lights up when
AL KENWOOD Bluetooth Detach
M connection is
%%%%%‘%%%%%% established.
o 225> (Page 12)
e AR T v R
. _/
e N How to reset
y @
KENWOOD
v P
BEBEEEERTREEY N
e e YA ;« = \v1 Aa\ \: a,.\ = '“5\ } Reset the unit within 5 seconds after
detaching the faceplate.
- _J/
Detach button
To On the faceplate
Turn on the power Press (OSRC.
« Press and hold to turn off the power.
Adjust the volume Turn the volume knob.
Select a source Press OSRC repeatedly.
Change the display information Press DISP repeatedly. (Page 25)

ENGLISH



GETTING STARTED

KENWOOD
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o Select the display language and cancel the demonstration

When you turn on the power for the first time (or [FACTORY RESET] is set to
[YES], see page 5), the display shows: “SEL LANGUAGE" = “PRESS” =
“VOLUME KNOB"

1 Turn the volume knob to select [EN] (English), [RU] (Russian),

[SP] (Spanish) or [FR] (French), then press the knob.

[EN] is selected for the initial setup.

Then, the display shows: “CANCEL DEMO" =» “PRESS" = “VOLUME KNOB”.
2 Press the volume knob again.

[YES] is selected for the initial setup.
3 Press the volume knob again.

"DEMO OFF" appears.

Then, the display shows the selected crossover type: “2-WAY X' OVER" or

“3-WAY X' OVER"

+ To change the crossover type, see “Change the crossover type” on
page 5.

o Set the clock and date

1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].
2 Turn the volume knob to select [CLOCK], then press the knob.

To adjust the clock
3 Turn the volume knob to select [CLOCK ADJUST], then press the knob.

ENGLISH

4 Turn the volume knob to make the settings, then press the knob.
Hour = Minute

5 Turn the volume knob to select [CLOCK FORMAT], then press the knob.

6 Turn the volume knob to select [12H] or [24H], then press the knob.

To set the date

7 Turn the volume knob to select [DATE FORMAT], then press the knob.

8 Turn the volume knob to select [DD/MM/YY] or [MM/DD/YY], then press
the knob.

9 Turn the volume knob to select [DATE SET], then press the knob.

10 Turn the volume knob to make the settings, then press the knob.
Day = Month = Year or Month = Day = Year

11 Press and hold Q/% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /<.

o Set the initial settings

1 Press OSRC repeatedly to enter STANDBY.

2 Press the volume knob to enter [FUNCTION].

3 Turn the volume knob to select an item (see the following table), then
press the knob.

4 Repeat step 3 until the desired item is selected or activated.

5 Press and hold Q/% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /%,

Default: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SWITCH PREOUT]

(For [AMITEERFE : Applicable only if [X'OVER] is set to [2WAY].)
(Page 5)

[REAR]/[SUB-W]: Selects whether rear speakers or a subwoofer are
connected to the line out terminals on the rear (through an external
amplifier). (Page 32)




GETTING STARTED

[DISPLAY] [FACTORY RESET]  [YES]: Resets the settings to default (except the stored station). ;
[EASY MENU] (For [IVEEHEEH) INOI: Gancels.
When entering [FUNCTION]... [CLOCK]
[ON]: [ZONE 1] illumination changes to white color. ; . A I .
[OFFJ: [ZONE 1] lumination remains as [COLOR SELECT] color. [CLOCK DISPLAY] [ON_]. The (_I0(k time is shown on the display even when the unit is turned
off. ; [OFF]: Cancels.
(Page 23) —
+ [ZONE 2] illumination changes to light blue color when you enter [ENGLISH]

[FUNCTION], irregardless of the [EASY MENU] setting.

- Referto the llustration on page 23 for zone identification. [PYCCKIK] iSfeaIE;t“tcr;eb?eisplay language for [FUNCTION] menu and music information
[TUNER SETTING] [ESPANOL] By default, [ENGLISH] is selected.
[PRESET TYPE] [NORMAL]: Memorizes one station for each preset button in each band [FRANCAIS]
(FMT/FM2/FM3/MW/LW). ; [MIX]: Memorizes one station for each
preset button, regardless of the selected band.
[SYSTEM] Change the crossover type
[KEY BEEP] (Applicable only if [X'OVER] is set to [2WAY].) 1 Press OSRC repeatedly to enter STANDBY.
[ON]: Activates the keypress tone. ; [OFF]: Deactivates. 2 Press and hold number buttons 4 and 5 to enter crossover select.
[SOURCE SELECT] The current crossover type appears.
3 Turn the volume knob to select “2WAY” or “3WAY”, then press the
[SPOTIFYSRC]  [ONJ: Enables SPOTIFY/SPOTIFY BT in source selection. ; [OFFY: Disables. kob, - P
(Page 10) 4 Turn the volume knob to select “YES” or “NO”, then press the knob.
[BUILT-IN AUX] [ON]: Enables AUX in source selection. ; [OFF]: Disables. (Page 11) The selected crossover type appears.
[P-OFF WAIT] Applicable only when the demonstration mode is turned off. Sets the

« To cancel, press and hold Q /%,

duration when the unit will automatically turn off (while in standby ’ .
« To adjust the selected crossover settings, see page 20.

mode) to save the battery.
[20M]: 20 minutes ; [40M]: 40 minutes ; [60M]: 60 minutes ;

[~ —~1: Cancels A Caution: .
Select a crossover type according to how the speakers are connected. (Page
[F/W UPDATE] 31,32)
[UPDATE SYSTEM] If you select a wrong type:

« The speakers may damage.

[F/W UP xxxx] [YES]: Starts upgrading the firmware. ; [NO]: Cancels (upgradingisnot . The output sound level may be extremely high or low.
activated). For details on how to update the firmware, visit
<www.kenwood.com/cs/ce/>.

ENGLISH



RADIO

KENWOOD

- "ST" lights up when receiving an FM stereo broadcast with sufficient signal
strength.

+ The unit switches to FM alarm automatically when receiving an alarm
signal from FM broadcast.

Search for a station

1 Press OSRC repeatedly to select RADIO.
2 Press BAND repeatedly to select FM1/FM2/FM3/MW/LW.
3 Press <t/ »» to search for a station.

You can store up to 18 stations for FM and 6 stations for MW/LW.

. To store a station: Press and hold one of the number buttons (1 to 6).
- To select a stored station: Press one of the number buttons (1 to 6).

Other settings

-

Press the volume knob to enter [FUNCTION].

2 Turn the volume knob to select an item (see the right column), then
press the knob.

3 Repeat step 2 until the desired item is selected/activated or follow the
instructions stated on the selected item.

4  Pressand hold Q /% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /<.

)

ENGLISH

Default: [XX]

[TUNER SETTING]

[SEEK MODE] Selects the searching method for <& / »B| buttons when pressed.
[AUTO1]: Automatically search for a station. ; [AUTO2]: Search for a preset
station. ; [MANUAL]: Manually search for a station.

[LOCAL SEEK] [ON]: Searches only stations with good reception. ; [OFF]: Cancels.

- Settings made are applicable only to the selected source/station. Once
you change the source/station, you need to make the settings again.

[AUTO MEMORY]  [YES]: Automatically starts memorizing 6 stations with good reception. ;
[NO]: Cancels.

« Selectable only if [NORMAL] is selected for [PRESET TYPE]. (Page 5)

[MONO SET] [ON]: Improves the FM reception, but the stereo effect will be lost. ;
[OFF]: Cancels.

[NEWS SET] [ON]: The unit will temporarily switch to News Programme if available. ;
[OFF]: Cancels.

[REGIONAL] [ONT: Switches to another station only in the specific region using the “AF”
control. ; [OFF]: Cancels.

[AF SET] [ON]: Automatically searches for another station broadcasting the same
program in the same Radio Data System network with better reception
when the current reception is poor. ; [OFF]: Cancels.

[T [ON]: Allows the unit to temporarily switch to Traffic Information if
available (“TI" lights up) while listening to all sources except in MW/LW. ;
[OFF]: Cancels.

[PTY SEARCH] 1 Turn the volume knob to select the available Program Type (page 7),

then press the knob.

2 Turn the volume knob to select the PTY language ([ENGLISH]/
[FRENCH]/[GERMAN]), then press the knob.

3 Press &< / B> to start searching.




RADIO USB/iPod/ANDROID
[CLOCK] Start playback
[TIME SYNC] m: Synchronizes the unit’s time to the Radio Data System station time. ; The source Changeg automatica“y and p\ayback starts.
[OFF]: Cancels.

« [LOCAL SEEK]/[MONO SET]/[NEWS SET]/[REGIONAL]/[AF SETI/[TI]/[PTY SEARCH] is
selectable only when the band is FM1/FM2/FM3.

« If the volume is adjusted during reception of traffic information or news
bulletin, the adjusted volume is memorized automatically. It will be applied
the next time traffic information or news bulletin is turned on.

Available Program Type for [PTY SEARCH]

[SPEECH]:  [NEWS], [AFFAIRS], [INFO] (information), [SPORT], [EDUCATE], [DRAMA],
[CULTURE], [SCIENCE], [VARIED], [WEATHER], [FINANCE], [CHILDREN],
[SOCIAL], [RELIGION], [PHONE IN], [TRAVEL], [LEISURE], [DOCUMENT]

[MUSIC]: [POP M] (music), [ROCK M] (music), [EASY M] (music), [LIGHT M]
(music), [CLASSICS], [OTHER M] (music), [JAZZ], [COUNTRY], [NATION M]
(music), [OLDIES], [FOLK M] (music)

The unit will search for the Program Type categorized under [SPEECH] or
[MUSIC] if selected.

USB input terminal

———
|- @& USB ©
— ey D =D
| J CA-UTEX (max: 500 mA)
(1) (optional accessory)
iPod/iPhone

KCA-iP102/KCA-iP103
(optional accessory)*1 or
accessory of the iPod/iPhone*2 1o

SHES
ANDROID*3

USB cable*2
(commercially available)

Sl

I

*1 KCA-iP102: 30-pin type, KCA-iP103: Lightning type

*2 Do not leave the cable inside the car when not used.

*3 You can control Android device using the Android device itself via other media player
application installed in the Android device.

ENGLISH



USB/iPod/ANDROID

Select music drive

While in USB source, press 5 repeatedly.

Stored songs in the following drive will be played back.

« Selected internal or external memory of a smartphone (Mass Storage
Class).

- Selected drive of a multiple drive device.

To On the faceplate

Play back/pause Press 6 D II. Settings to use KENWOOD Remote application

Reverse/Fast-forward*4  Press and hold <<t/ »i. KENWOOD Remote application is designed to control the KENWOOD car
- receiver's operations from the iPhone/iPod (via Bluetooth or via USB input

Select afile Press </ .

terminal) or Android Smartphone (via Bluetooth).
Select a folder*s Press2 A/ 1. - For , "RAPP” indicator on the display window lights up when
KENWOOD Remote application is connected.

Repeat play*4*6 Press 4 repeatedly.
[FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[ALL REPEAT] : Preparation:
MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC file - Install the latest version of KENWOOD Remote application on your device
[FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[REPEAT OFF] : iPod before connecting.
« For more information, visit <www.kenwood.com/cs/ce/>.
Random play*4*6 Press 332 repeatedly.

You can make the settings in the same way as connection via Bluetooth.

[FOLDER RANDOM]/[RANDOM OFF] : (Page 17)

MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC file or iPod
Press and hold 3> to select [ALL RANDOM].

Listen to Tuneln Radio/Tuneln Radio Pro

*4 Not applicable for ANDROID. While listening to Tuneln Radio or Tuneln Radio Pro, connect the iPod/
*5 This does not work for iPod/ANDROID. iPhone to the USB input terminal of the unit.
*6 For iPod: Applicable only when [MODE OFF] is selected. (Page 9) « The unit will output the sound from these applications.

ENGLISH



USB/iPod/ANDROID

Select control mode

While in iPod USB source (or iPod BT source), press 5 repeatedly.

[MODE ON]: Control iPod using the iPod itself. However, you can still perform
play/pause, file skip, fast-forward or fast-reverse from this unit.

[MODE OFF]: Control iPod from this unit.

Select a file from a folder/list
For iPod, applicable only when [MODE OFF] is selected.

1 Press Q/S.
2 Turn the volume knob to select a folder/list, then press the knob.
3 Turn the volume knob to select a file, then press the knob.

Quick search (applicable only for USB source)
If you have many files, you can search through them quickly.

Turn the volume knob quickly to browse through the list quickly.

Skip search (applicable only for iPod USB source or iPod BT source)
Press <<t/ »» to search at a preset skip search ratio.
+ Pressing and holding <<t/ B searches at a 10% ratio.

Alphabet search (applicable only for iPod USB source or iPod BT source)
You can search for a file according to the first character.

1 Turn the volume knob quickly to enter character search.
2 Turn the volume knob to select the character.
« Select " " to search for a character other than Ato Z,0to 9.
3 Press ¢t/ »»| to move to the entry position.
+ You can enter up to 3 characters.
4 Press the volume knob to start searching.

- To return to the root folder/first file/top menu, press 5. (Not applicable for
BT AUDIO source.)

- Toreturn to the previous setting item, press Q /<,

- To cancel, press and hold Q /%,

Other settings

1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].

2 Turn the volume knob to select an item (see the following table), then
press the knob.

3 Repeat step 2 until the desired item is selected or activated.

4 Pressand hold Q/% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /.

Default: [XX]

[USB]

[MUSIC DRIVE] [DRIVE CHANGE]: The next drive ([DRIVE 1] to [DRIVE 4]) is selected
automatically and playback starts.
Repeat steps 1 to 3 to select the following drives.

[SKIP SEARCH] [0.5%1/[1%]/[5%1/[10%)]: While listening to iPod USB source (or iPod BT
source), selects the skip search ratio over the total files.
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Spotify

Preparation:

Install the latest version of the Spotify application on your device (iPhone/
iPod touch), then create an account and log in to Spotify.

- Select [ON] for [SPOTIFY SRC] in [SOURCE SELECT]. (Page 5)

Start listening

1 Start up the Spotify application on your device.
2 Connect your device to the USB input terminal.

USB input terminal

———
— ) [lf——y -
:7q’ KCA-iP102/KCA-iP103 (optional accessory)*1 l @

(1) or accessory of the iPod/iPhone*2

©

3 Press (OSRC repeatedly to select SPOTIFY.
Broadcast starts automatically

To On the faceplate
Play back/pause Press 6 p 1.
Skip a track Press a<*3 / pp,

Select thumbs up or
thumbs down*4

Press 2 A/ 1V

Start radio Press and hold 5.

Repeat play*5 Press 4 repeatedly.

[REPEAT ALL], [REPEAT ONE]*3, [REPEAT OFF]

ENGLISH

To On the faceplate
Random play*5 Press 3>z repeatedly*3.

[SHUFFLE ON], [SHUFFLE OFF]

*1 KCA-iP102: 30-pin type, KCA-iP103: Lightning type

*2 Do not leave the cable inside the car when not used.

*3 Available for premium account users only.

*4 This feature is available for tracks in Radio only. If thumbs down is selected, the current track is
skipped.

*5 Available for tracks in Playlists only.

Save favorite song information

While listening to the Radio on Spotify...

Press and hold the volume knob.
"SAVED" appears and the information is stored to “Your Music” or “Your
Library” on your Spotify account.

To unsave, repeat the same procedure.

“REMOVED" appears and the information is removed from “Your Music” or
"Your Library” on your Spotify account.

Search for a song or station

1 PressQ/5,

2 Turn the volume knob to select a list type, then press the knob.
The list types displayed differ depending on the information sent from
Spotify.

3 Turn the volume knob to select the desired song or station.

4 Press the volume knob to confirm.
You can browse through the list quickly by turning the volume knob
quickly.

To cancel, press and hold Q /%,



AUX

BLUETOOTH®

Preparation:
« Select [ON] for [BUILT-IN AUX] in [SOURCE SELECT]. (Page 5)

Start listening
1 Connect a portable audio player (commercially available).

Augxiliary input jack

=i

e 2
o

Portable audio player

3.5 mm stereo mini plug with “L” shaped connector
(commercially available)

2 Press (OSRC repeatedly to select AUX.
3 Turn on the portable audio player and start playback.

Set the AUX name

While listening to a portable audio player connected to the unit...
1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].
Turn the volume knob to select [SYSTEM], then press the knob.

2
3 Turn the volume knob to select [AUX NAME SET], then press the knob.
4

Turn the volume knob to select an item, then press the knob.
[AUX] (default)/[DVD]/[PORTABLE]/[GAME]/[VIDEO]/[TV]
5 Pressand hold Q/Sto exit.

To return to the previous setting item, press Q /<.

BLUETOOTH — Connection

Supported Bluetooth profiles

- Hands-Free Profile (HFP)

— Advanced Audio Distribution Profile (A2DP)
- Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP)
— Serial Port Profile (SPP)

- Phonebook Access Profile (PBAP)

Supported Bluetooth codecs
— Sub Band Codec (SBC)
- Advanced Audio Coding (AAC)

Connect the microphone

Rear panel

_| Microphone (supplied)
|

Microphone input jack

&F

djust the microphone angle

Secure using cord clamps (not
supplied) if necessary.

ENGLISH



BLUETOOTH®

Depending on the operating system and the firmware version of your
mobile phone, Bluetooth features may not work with this unit.

Pair and connect a Bluetooth device for the first time

1 Press OSRC to turn on the unit.

2 Search and select the name of your receiver ("KMM-BT3x*"/
“KMM-BT2%") on the Bluetooth device.
“PAIRING” = “PASS XXXXXX" = “Device name” = “PRESS" = “VOLUME
KNOB" appears on the display.
« For some Bluetooth devices, you may need to enter the Personal

Identification Number (PIN) code immediately after searching.

3 Press the volume knob to start pairing.

"PAIRING OK" appears when pairing is completed.

Once pairing is completed, Bluetooth connection is established
automatically.

- [AERERE: “BT1" and/or “BT2" indicator on the faceplate lights up.
- [AERENE: “BT1” and/or “BT2" on the display window lights up.

« This unit supports Secure Simple Pairing (SSP).

- Up to five devices can be registered (paired) in total.

+ Once the pairing is completed, the Bluetooth device will remain registered
in the unit even if you reset the unit. To delete the paired device, see
[DEVICE DELETE] on page 15.

« A maximum of two Bluetooth phones and one Bluetooth audio device can
be connected at any time.

However, while in BT AUDIO source, you can connect to five Bluetooth
audio devices and switch between these five devices. (Page 16)

- Some Bluetooth devices may not automatically connect to the unit after
pairing. Connect the device to the unit manually.

« Refer to the instruction manual of the Bluetooth device for more
information.
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Auto Pairing

When you connect iPhone/iPod touch to the USB input terminal, pairing
request (via Bluetooth) is automatically activated.

Press the volume knob to pair once you have confirmed the device name.
Automatic pairing request is activated only if:

- Bluetooth function of the connected device is turned on.
— [AUTO PAIRING] is set to [ON]. (Page 15)

BLUETOOTH — Mobile phone

Receive a call

When there is an incoming call:

- [QUIEERENE: ZONE 2 illuminates in green color and flashes.

« The unit answers the call automatically if [AUTO ANSWER] is set to a selected
time. (Page 13)

During a call:

- [IIMEERRIE: ZONE 1 illuminates according to the settings made for
[DISPLAY] (page 23) and ZONE 2 illuminates in green color.

« If you turn off the unit or detach the faceplate, Bluetooth is disconnected.



BLUETOOTH®

The following operations may differ or be unavailable depending on the
connected phone.

To On the faceplate
First incoming call...
Answer a call Press €* or the volume knob or one of the
number buttons (1 to 6).
Reject a call Press Q/ 9D,
End a call Press Q/ 5,
While talking on the first incoming call...
Answer another incoming Press ¢®.
call and hold the current call
Reject another incoming call  Press Q /4.
While having two active calls...
End current call and activate  Press Q /4.
held call
Swap between the current Press ¢®.
calland held call

Adjust the phone volume*1
[00] to [35] (Default: [15])

Turn the volume knob during a call.

Switch between hands-free
and private talk modes*2

Press 6 p 1l during a call.

*1 This adjustment will not affect the volume of the other sources.
*2 Operations may vary according to the connected Bluetooth device.

2 improve the voice quality

While talking on the phone...

1
2

3
4

Press the volume knob to enter [FUNCTION].

Turn the volume knob to select an item (see the following table), then
press the knob.

Repeat step 2 until the desired item is selected or activated.

Press and hold Q /9 to exit.

To return to the previous setting item, press Q /%,

Default: [XX]

[MIC GAIN] [-10] to [+10] ([—4]): The sensitivity of the microphone increases as the
number increases.

[NR LEVEL] [-5]to [+5] ([0]): Adjust the noise reduction level until the least noise is
being heard during a phone conversation.

[ECHO CANCEL] [—5] to [+5] ([0]): Adjust the echo cancellation delay time until the least
echo is being heard during a phone conversation.

2 Make the setting for answering a call

B WN=

5

Press €* to enter Bluetooth mode.

Turn the volume knob to select [SETTINGS], then press the knob.
Turn the volume knob to select [AUTO ANSWER], then press the knob.
Turn the volume knob to select the time (in seconds) for the unit to
answer the call automatically, then press the knob.

[01] to [30], or select [OFF] to cancels. (Default: [OFF])

Press and hold Q /% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /<.

ENGLISH



BLUETOOTH®

Make a call

You can make a call from the call history, phonebook, or dialing the number.
Call by voice is also possible if your mobile phone has the feature.

1 Press ¢ to enter Bluetooth mode.
“(First device name)” appears.
- If two Bluetooth phones are connected, press €* again to switch to the
other phone.
“(Second device name)” appears.
2 Turn the volume knob to select an item (see the following table), then
press the knob.
3 Repeat step 2 until the desired item is selected/activated or follow the
instructions stated on the selected item.
4 Press and hold Q/95 to exit.

To return to the previous setting item, press Q /.

[CALL HISTORY] (Applicable only if the phone supports PBAP.)
1 Press the volume knob to select a name or a phone number.
- “|"indicates call received, “0” indicates call made, “M" indicates call
missed.
« Press DISP to change the display category (NUMBER or NAME).
- “NO DATA” appears if there is no recorded call history or call number.
2 Press the volume knob to call.

ENGLISH

[PHONE BOOK] (Applicable only if the phone supports PBAP.)
1 Turn the volume knob quickly to enter alphabet search mode (if the
phonebook contains many contacts).
The first menu (ABCDEFGHIJK) appears.
- To go to the other menu (LMNOPQRSTUV or WXYZ1%), press 2 A /
Twv.
« Toselect the desired first letter, turn the volume knob or press
<t/ P, then press the knob.
Select “1” to search with numbers and select “%” to search with
symbols.
2 Turn the volume knob to select a name, then press the knob.
3 Turn the volume knob to select a phone number, then press the knob to
all.

- The phonebook of the connected phone is automatically transferred to
the unit when pairing.

- Contacts are categorized as: HM (home), OF (office), MO (mobile),

0T (other), GE (general)

This unit can display only non-accent letters. (Accent letters such as “0"

are shown as “U".)

.

[NUMBER DIAL] 1 Turn the volume knob to select a number (0 to 9) or character (%, #, +).
2 Press <</ BB to move the entry position.
Repeat steps 1and 2 until you finish entering the phone number.

3 Press the volume knob to call.

[VOICE] Speak the name of the contact you want to call or the voice command to
control the phone functions. (See “Make a call using voice recognition”

on page 15.)

[LOW]/[MID]/[FULL]: Shows the strength of the battery.*

[NO SIGNAL]/[LOW]/[MID]/[MAX]: Shows the strength of the current received signal.*

* Functionality depends on the type of the phone used.



BLUETOOTH®

_l Make a call using voice recognition

1 Pressand hold €* to activate the voice recognition of the connected
phone.

2 Speak the name of the contact you want to call or the voice command
to control the phone functions.

+ Supported Voice Recognition features vary for each phone. Refer to the
instruction manual of the connected phone for details.

Settings in memory

_l Store a contact in memory

You can store up to 6 contacts into the number buttons (1 to 6).

1 Press ¢ to enter Bluetooth mode.

2 Turn the volume knob to select [CALL HISTORY], [PHONE BOOK] or
[NUMBER DIAL], then press the knob.

3 Turn the volume knob to select a contact or enter a phone number.
If a contact is selected, press the volume knob to show the phone
number.

4 Press and hold one of the number buttons (1 to 6).

"STORED" appears when the contact is stored.

To erase a contact from the preset memory, select [NUMBER DIAL] in step 2
and store a blank number.

—| Make a call from memory

1 Press ¢® to enter Bluetooth mode.
2 Press one of the number buttons (1 to 6).
3 Press the volume knob to call.
“NO MEMORY" appears if there is no contact stored.

Other settings

1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].
Turn the volume knob to select an item (see the following table), then
press the knob.

3 Repeat step 2 until the desired item is selected/activated or follow the
instructions stated on the selected item.

4  Press and hold Q /% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /<.

Default: [XX]

[BT MODE]
[PHONE SELECT]* Selects the phone or audio device to connect or disconnect.
T "%"appearsin front of the device name when connected.
[AUDIO SELECT] “B>" appears in front of the current playback audio device.
[DEVICE DELETE] 1 Turn the volume knob to select a device to delete, then press the
knob.
2 Turn the volume knob to select [YES] or [NO], then press the knob.
[PIN CODE EDIT] Changes the PIN code (up to 6 digits).
(0000) 1 Turn the volume knob to select a number.
2 Press <a<a/ »B>| to move the entry position.
Repeat steps 1and 2 until you finish entering the PIN code.
3 Press the volume knob to confirm.
[RECONNECT] [ON]: The unit is automatically reconnected when the last connected
Bluetooth device is within the connectable range. ; [OFF]: Cancels.
[AUTO PAIRING] [ON]: The unit is automatically paired with the supported Bluetooth
device (iPhone/iPod touch) when it is connected through USB input
terminal. Depending on the operating system of the connected device,
this function may not work. ; [OFF]: Cancels.

* You can only connect a maximum of two Bluetooth phones and one Bluetooth audio device at
any time.
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BLUETOOTH®

[INITIALIZE] [YESI: Initializes all the Bluetooth settings (including stored pairing, BLUETOOTH — Audio
phonebook, and etc.). ; [NOJ: Cancels.

Bluetooth test mode

You can check the connectivity of the supported profile between the
Bluetooth device and the unit.
- Make sure there is no Bluetooth device paired.

1 Pressand hold ¢*.
"PLEASE PAIR YOUR PHONE PIN 0000” appears on the display.
2 Search and select the name of your receiver ("KMM-BT3x%"/ . .
“"KMM-BT2%") on the Bluetooth device. Audio player via Bluetooth
3 Operate the Bluetooth device to confirm pairing.
"TESTING” flashes on the display.

While in BT AUDIO source, you can connect to five Bluetooth audio devices
and switch between these five devices.

1 Press OSRC repeatedly to select BT AUDIO.
« Pressing & enters BT AUDIO directly.

- 2 Operate the audio player via Bluetooth to start playback.
The connectivity result (OK or NG) appears after the test.

PAIRING:  Pairing status
HF CNT:  Hands-Free Profile (HFP) compatibility To On the faceplate
AUD CNT: Advanced Audio Distribution Profile (A2DP) compatibility

! r) ¢ Play back/pause Press 6 p1I.

PB DL: Phonebook Access profile (PBAP) compatibility
Select group or folder Press2 A/ 1WV.

To cancel test mode, press and hold ) SRC to turn off the unit. Reverse skip/Forward skip Press <4<t/ ph,
Reverse/Fast-forward Press and hold et/ »p|.
Repeat play Press 4> repeatedly.

[ALL REPEAT], [FILE REPEAT], [REPEAT OFF]

Random play Press and hold 3>z to select [ALL RANDOM].

« Press 3> to select [RANDOM OFF].

Select a file from a folder/list ~ Refer to “Select a file from a folder/list” on
page 9.
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BLUETOOTH®

To On the faceplate

Switch between connected Press 5.*

Bluetooth audio devices

* Pressing the “Play” key on the connected device itself also causes switching of sound output
from the device.

Operations and display indications may differ according to their availability
on the connected device.

Settings to use KENWOOD Remote application

KENWOOD Remote application is designed to control the KENWOOD car

receiver's operations from the iPhone/iPod (via Bluetooth or via USB input

terminal) or Android smartphone (via Bluetooth).

- For [AMEELENHE, ‘R APP” indicator on the display window lights up when
KENWOOD Remote application is connected.

Preparation:

« Install the latest version of KENWOOD Remote application on your device
before connecting.

« For more information, visit <www.kenwood.com/cs/ce/>.

1 Press the volume knob to enter [FUNCTION].

2 Turn the volume knob to select an item (see the right column), then
press the knob.

3 Repeat step 2 until the desired item is selected or activated.

4 Press and hold Q /% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /%,

Default: [XX]

[REMOTE APP]
[SELECT]

[10S] [YES]: Selects iPhone/iPod to use the application via Bluetooth or connected
via USB input terminal. ; [NOJ: Cancels.
If10S is selected, select iPod BT source (or iPod USB source if your iPhone/
iPod is connected via USB input terminal) to activate the application.
- The connectivity of the application will be interrupted or disconnected if:
— You change from iPod BT source to any playback source connected via
the USB input terminal.
— You change from iPod USB source to iPod BT source.

Selects the device (I0S or ANDROID) to use the application.

[ANDROID] [YESI: Selects Android smartphone to use the application via Bluetooth. ;

[NOJ: Cancels.
[ANDROID LIST]*  Selects the Android smartphone to use from the list.
[STATUS]

Shows the status of the selected device.

[10S CONNECTED]: You are able to use the application using the iPhone/
iPod connected via Bluetooth or USB input terminal.

[10S NOT CONNECTED]: No 10S device is connected to use the application.
[ANDROID CONNECTED]: You are able to use the application using the
Android smartphone connected via Bluetooth.

[ANDROID NOT CONNECTED]: No Android device is connected to use the
application.

* Displayed only when [ANDROID] of [SELECT] is set to [YES].

ENGLISH



BLUETOOTH®

AUDIO SETTINGS

I Listen to iPhone/iPod via Bluetooth
You can listen to the songs on the iPhone/iPod via Bluetooth on this unit.

Press (O SRC repeatedly to select iPod BT.

- You can operate the iPod/iPhone in the same way as iPod/iPhone via USB
input terminal. (Page 7)

« If you plug in an iPhone/iPod to the USB input terminal while listening to
iPod BT source, the source automatically changes to iPod USB. Press (DSRC
to select iPod BT if the device is still connected via Bluetooth.

Internet radio via Bluetooth

You can listen to internet radio (Spotify) on the iPhone/iPod touch/Android
device via Bluetooth on this unit.
+ Make sure the USB input terminal is not connected to any device.

A Listento Spotify

Preparation:
Select [ON] for [SPOTIFY SRC] in [SOURCE SELECT]. (Page 5)

1 Start up the Spotify application on your device.

2 Connect your device via Bluetooth connection. (Page 12)

3 Press (OSRC repeatedly to select SPOTIFY (for iPhone/iPod) or
SPOTIFY BT (for Android device).
The source switches and broadcast starts automatically.

- You can operate Spotify in the same way as Spotify via USB input terminal.
(Page 10)
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Press the volume knob to enter [FUNCTION].

Turn the volume knob to select an item (see the following table), then
press the knob.

3 Repeat step 2 until the desired item is selected or activated.

4  Press and hold Q /% to exit.

N =

To retumn to the previous setting item, press Q /%,

Default: [XX]

[AUDIO CONTROL]

[SUB-W LEVEL] [LEVEL —50] to [LEVEL +10] ([LEVEL 01): Adjusts the subwoofer output
level.

[EASY EQ] Adjusts your own sound settings.

- The settings are stored to [USER] in [PRESET EQ].
« The settings made may affect the current settings of [MANUAL EQ].

[SW]:  [LEVEL—50] to [LEVEL +10] (Default:  [LEVEL 0]
[BASS]: [LEVEL —9] to [LEVEL +9] [LEVEL 0]
[MID]:  [LEVEL-9] to [LEVEL +9] [LEVEL 0]
[TRE]:  [LEVEL 9] to [LEVEL +9] [LEVEL0])




AUDIO SETTINGS

[MANUAL EQ] Adjusts your own sound settings for each source. [SOUND EFFECT]
- The settings are stored to [USER] in [PRESET EQ]. )
: . [SOUND RECNSTR]  (Not applicable for RADIO source and AUX source.)
- The settings made may affect the current settings of [EASY EQ). (Sound [ON]: Creates realistic sound by compensating the high-frequency
[62.5H7] [LEVEL] [LEVEL —9] to [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): Adjusts the reconstruction) components and restoring the rise-time of the waveform that are lost in
level to memorize for each source. audio data compression. ; [OFF]: Cancels.
(Before ”;fk'”dg_ a”t?dlus‘me”t’ select the source [SPACE ENHANCE] (ot applicable for RADIO source)
youwantto adjust [SML]/IMED]/[LRG]: Virtually enhances the sound space. ;
[BASS EXTEND]  [ON]: Turns on the extended bass. ; [OFF]: Cancels. [OFF]: Cancels.
[100HZ]/[160HZ]/  [LEVEL —9] to [LEVEL -+9] ([LEVEL 01): Adjusts the level to memorize [SND REALIZER] [LV11/[LV2]/ILV3]: Virtually makes the sound more realistic. ;
[250HZ]/[400HZ]/  for each source. [OFF]: Cancels.
{?3:&]]//[[12'(?@/21 ) (Before making an adjustment,select the source you want o adjust.) [STAGE EQ] [LOW]/IMIDY/[HIL: Virtually adjusts the sound position heard from the
[4i(HZ]/[6 3kHZ]/ speakers. ; [OFF]: Cancels.
[10KHZ1/[16KHZ] [DRIVE EQ] [ONT: Boosts the frequency to reduce the noise heard from outside the
[Q FACTOR] [1.351/[1.50]/[2.00]: Adjusts the quality factor. car or unning noise of the tyres.; (OFF]: Cancels.
[PRESET EQ] [NATURAL)/[ROCK]/[POPS]/[EASY]/[TOP40)/JAZZ]/ [POWERFUL]/ [SPEAKER SIZE] Depending on the crossover type you have selected (see “Change the
[USER]: Selects a preset equalizer suitable to the music genre. (Select H Cff::_SOV_etr type '(I)Inbpaghe o) 2(’5W ay“érossover Oréfwax cmssoverzo)
[USER] to use the settings made in [EASY EQ] or [MANUAL EQ]. (X" OVER] pet g TS W1 B STIOWT, 1B TSSOVl SETngS O page &5
: By default, 2-way crossover type s selected.
[BASS BOOST] [LV1] to [LV5]: Selects your preferred bass boost level. ; [OFF]: Cancels.
[DTA SETTINGS] ) o ) )
[LOUDNESS] [LVT1/[LV2]: Selects your preferred low or high frequencies boost to ————————— Forsettings, see “Digital Time Alignment settings” on page 22.
produce a well-balanced sound at low volume. ; [OFF]: Cancels. [CAR SETTINGS]
[SUBWOOFER SET] [ONT: Turns on the subwoofer output. ; [OFF]: Cancels. - [AIEEREDE: For 2-way crossover: [SUB-W LEVEL]/[SUBWOOFER SET] is
[FADER] (Not applicable if 3-way crossover is selected.) selectable only if [SWITCH PREOUT] is set to [SUB-W]. (Page 4)
[R15] to [F15] ([0]): Adjusts the front and rear speaker output balance. ~ * [SUB-W LEVEL] is selectable only if [SUBWOOFER SET] is set to [ON].
[BALANCE] [L15] to [R15] ([0]): Adjusts the left and right speaker output balance.
[VOLUME OFFSET] [—15] to [+6] ([0]): Presets the initial volume level of each source by
comparing to the FM volume level.
(Before adjustment, select the source you want to adjust.)
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AUDIO SETTINGS

Crossover settings

Below are the available setting items for 2-way crossover and 3-way
crossover.

SPEAKER SIZE
Selects according to the connected speaker size for optimum performance.
- The frequency and slope settings are automatically set for the crossover of
the selected speaker.
« If [NONE] is selected for the following speaker in [SPEAKER SIZE], the [X’ OVER]
setting of the selected speaker is not available.
— 2-way crossover: [TWEETER] of [FRONT]/[REAR]/[SUBWOOFER]
— 3-way crossover: [WOOFER]

X’ OVER (crossover)

- [FRQJ/[F-HPF FRQ]/[R-HPF FRQ]/[SW LPF FRQ]/[HPF FRQ]/[LPF FRQ]: Adjusts the
crossover frequency for the selected speakers (high pass filter or low pass
filter).

If [THROUGH] is selected, all signals are sent to the selected speakers.

+ [SLOPE]/[F-HPF SLOPE]/[R-HPF SLOPE]/[SW LPF SLOPE]/[HPF SLOPE]/[LPF SLOPE]:
Adjusts the crossover slope.

Selectable only if a setting other than [THROUGH] is selected for the
crossover frequency.

« [SW LPF PHASE]/[PHASE]: Selects the phase of the speaker output to be in line
with the other speaker output.

+ [GAIN LEFT]/[GAIN RIGHT]/[F-HPF GAIN]/[R-HPF GAIN]/[SW LPF GAIN]/[GAIN]: Adjusts
the output volume of the selected speaker.

ENGLISH

o 2-way crossover setting items

[SPEAKER SIZE]
[FRONT] [SIZE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CM]/[16CM1/[17CM]/
[18CM]/[4x6]/[5x71/[6x8]/[6x9]/[7x10]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]/[NONE] (not
connected)
[REAR] [8CM1/[10CM]/[12CM]/[13CM]/[16CM1/[17CM]/[18CM]/[4%6]/
[5x71/[6x8]/[6x9]/[7x10]/[NONE] (not connected)
[SUBWOOFER]*1*2 [16CM]/[20CM1/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (not
connected)
[X'OVER]
[TWEETER] [FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[GAIN LEFT] [-8] to [0]
[GAIN RIGHT] [-8]to [0]
[FRONT HPF] [F-HPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]
[F-HPF SLOPE]  [-6DB]/[-12DB]/[—18DB]/[-24DB]
[F-HPF GAIN] [-8] to [0]
[REAR HPF] [R-HPF FRQ]
[R-HPF SLOPE]  Refer [FRONT HPF] settings above.
[R-HPF GAIN]

*1,*2:See page 21.
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[SUBWOOFER [SWLPFFRQ]  [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
LPF]*1*2 [90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[SW LPF SLOPE]  [-6DB]/[-12DB]/[—18DB]/[-24DB]

[SW LPF PHASE]  [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[SWLPFGAIN]  [-8]to[0]

= 3-way crossover setting items

[SPEAKER SIZE]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]
[MID RANGE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CM]/[16CM]/[17CM]/[18CM]/[4%6]/
[5%71/[6x8]/[6x9]
[WOOFER]*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM1/[38CM OVER]/[NONE] (not
connected)
[X"OVER]
[TWEETER] [HPF FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]1/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[SLOPE] [—6DB]/[-12DB]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] [-8]to [0]

[MID RANGE] [HPF FRQ]

[30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[HPF SLOPE]

[-6DB]/[-12DB]

[LPF FRQ]

[1KHZ]/[1.6KHZ)/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]/[THROUGH]

[LPF SLOPE]

[-6DB]/[-12DB]

[PHASE]

[REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[GAIN]

[-8] to [0]

[WOOFER]*2 [LPF FRQ]

[30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[SLOPE]

[-6DB]/[-12DB]

[PHASE]

[REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[GAIN]

[-8]to [0]

*1 [AVEERFIA: Selectable only when [SWITCH PREOUT] is set to [SUB-W]. (Page 4)
*2 Selectable only when [SUBWOOFER SET] is set to [ON]. (Page 19)
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Digital Time Alignment settings

Digital Time Alignment sets the delay time of the speaker output to create a
more suitable environment for your vehicle.
« For more information, see “Determining the value for [DISTANCE] and [GAIN]

of [DTA SETTINGS]".

[DTA SETTINGS]

[POSITION]

Selects your listening position (reference point).

[ALL]: Not compensating ; [FRONT RIGHT]: Front right seat ;

[FRONT LEFT]: Front left seat ; [FRONT ALL]: Front seat

- [FRONT ALL] is displayed only when [2-WAY X'OVER] is selected.
(Page 5)

[DISTANCE] [0CM] to [610CM]: Fine adjust the distance to compensate.
(Before making an adjustment, select the speaker you want to adjust.)

[GAIN] [—-8DB] to [0DB]: Fine adjust the output volume of the selected speaker.
(Before making an adjustment, select the speaker you want to adjust.)

[DTA RESET] [YES]: Resets the settings ([DISTANCE] and [GAIN]) of the selected
[POSITION] to default. ; [NOJ: Cancels.

[CAR SETTINGS] Identify your car type and rear speaker location in order to make the

adjustment for [DTA SETTINGS].

[CARTYPE] [COMPACTI/[FULL SIZE CAR]/[WAGON]/[MINIVAN]/[SUV]/

[MINIVAN(LONG)]: Selects the type of vehicle. ; [OFF]: Not
compensating.

[R-SP LOCATION]

Selects the location of the rear speakers in your vehicle to calculate the

furthest distance from the listening position selected (reference point).

- [DOORI/[REAR DECK]: Selectable only when [CAR TYPE] is selected as
[OFF], [COMPACT], [FULL SIZE CAR], [WAGON] or [SUV].

- [2ND ROW]/[3RD ROW]: Selectable only when [CAR TYPE] is selected
as [MINIVAN] or [MINIVAN(LONG)].

ENGLISH

+ Before making an adjustment for [DISTANCE] and [GAIN] of [DTA SETTINGS],

select the speaker you want to adjust:

When 2-way crossover is selected:

[FRONT LEFT]/[FRONT RIGHT]/[REAR LEFT]/[REAR RIGHT]/[SUBWOOFER]
- You can only select [REAR LEFT], [REAR RIGHT] and [SUBWOOFER] if a setting
other than [NONE] is selected for [REAR] and [SUBWOOFER] of [SPEAKER SIZE].

(Page 20)

When 3-way crossover is selected:

[TWEETER LEFT]/[TWEETER RIGHT]/[MID LEFT]/[MID RIGHT]/[WOOFER]
- You can only select [WOOFER] if a setting other than [NONE] is selected for
[WOOFER] of [SPEAKER SIZE]. (Page 21)

- [R-SP LOCATION] of [CAR SETTINGS] is selectable only if:

- 2-way crossover is selected. (Page 5)
- A setting other than [NONE] is selected for [REAR] of [SPEAKER SIZE].

(Page 20)

150an

Determmmg the value for [DISTANCE] and [GAIN] of [DTA SETTINGS]

If you specify the distance from the center of the
currently set listening position to every speaker,
the delay time will be automatically computed
and set.

1 Determines the center of the currently set
listening position as the reference point.

2 Measures the distances from the reference
point to the speakers.

3 Calculates the differences between the
distance of the furthest speaker (rear speaker)
and other speakers.

4 Sets the [DISTANCE] calculated in step 3 for
individual speakers.

5 Adjusts [GAIN] for individual speakers.

Example: When [FRONT ALL] is selected as the
listening position




DISPLAY SETTINGS

[AIEEREDH : Zone identification for color settings and brightness settings

T
ALL ZONE

[AIEEPNE : Zone identification for brightness setting

-

4

KENWOOD

I LCD DISPLAY l

v

T
ALL ZONE

Press the volume knob to enter [FUNCTION].

Turn the volume knob to select an item (see the right column), then
press the knob.

Repeat step 2 until the desired item is selected/activated or follow the
instructions stated on the selected item.

Press and hold Q /% to exit.

To return to the previous setting item, press Q /<.

Default: [XX]

[DISPLAY]

[COLOR SELECT]

(GddKMM-BT305)]

Selects illumination colors for [ALL ZONE], [ZONE 1] and [ZONE 2]

separately.

1 Select a zone ([ZONE 1], [ZONE 2], [ALL ZONE]). (See the illustration on
the left column.)

2 Select a color for the selected zone.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/[RED1]/[RED2]/
[RED3]/[PURPLE1]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/[PURPLE4]/[BLUE1]/
[BLUE2]/[BLUE3]/[SKYBLUE1]/[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUA1]/
[AQUA2]/[GREENT]/[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/
[YELLOWGREEN2]/[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]

To make your own color, select [CUSTOM R/G/B]. The color you have made
will be stored in [CUSTOM R/G/B].

1 Press the volume knob to enter the detailed color adjustment.

2 Press l<a<a/p»p| 10 select the color ([R]/[G]/[B]) to adjust.

3 Turn the volume knob to adjust the level ([0] to [9]), then press the knob.

[DIMMER]

Dims the illumination.

[ON]: Dimmer is turned on.

[OFF]: Dimmer is turned off.

[DIMMER TIME]: Set the dimmer on and off time.

1 Turn the volume knob to adjust the [ON] time, then press the knob.

2 Turn the volume knob to adjust the [OFF] time, then press the knob.
Default: [ON]: [18:00] ; [OFF]: [6:00]

[BRIGHTNESS]

1 Select a zone. (See the illustration on the left column)
2 [LVL00] to [LVL 31]: Set the brightness level for the selected zone.

[TEXT SCROLL]

[ONCE]: Scrolls the display information once. ; [AUTO]: Repeats scrolling at
5-second intervals. ; [OFF]: Cancels.
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DISPLAY SETTINGS REFERENCES
[LEVEL METER]  (For CATITECRETH) ] Maintenance
Cleaning the unit

[ONT]: Shows the level meter on the display window (as shown below). ;
[OFF]: Cancels.

EEEEEY |
=

Level meter

ENGLISH

Wipe off dirt on the faceplate with a dry silicone or soft cloth.

Cleaning the connector

Detach the faceplate and clean the connector gently
with a cotton swab. Be careful not to damage the
connector.

|

EIE
Connector (on the reverse
side of the faceplate)

H More information

For: — Latest firmware updates and latest compatible item list
— KENWOOD original application
— Any other latest information

Visit <www.kenwood.com/cs/ce/>.

Playable files

Playable audio file for USB mass storage class device:

MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (flac)

Playable USB device file system: FAT12, FAT16, FAT32

Even when audio files comply with the standards listed above, playback may be impossible
depending on the types or conditions of media or devices.

For detailed information and notes about the playable audio files, visit
<www.kenwood.com/cs/ce/audiofile/>.

.

.

About USB devices

= You cannot connect a USB device via a USB hub.

- Connecting a cable whose total length is longer than 5 m may result in abnormal playback.
- This unit cannot recognize a USB device whose rating is other than 5 V and exceeds 1.5 A.



REFERENCES

About iPod/iPhone

Via USB input terminal:

Made for

— iPod touch (5th and 6th generation)

—iPod nano (7th generation)

— iPhone 4S, 5,55, 5C, 6, 6 Plus, 65, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Via Bluetooth:

Made for

— iPod touch (5th and 6th generation)

— iPhone 4, 5, 5, 5C, 6, 6 Plus, 6S, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Itis not possible to browse video files on the “Videos” menu in [MODE OFF].

The song order displayed on the selection menu of this unit may differ from that of the iPod/

iPhone.

You cannot operate iPod if "KENWOOD" or “»" is displayed on iPod.

« Depending on the version of the operating system of the iPod/iPhone, some functions may not
operate on this unit.

.

About Android device

« This unit supports Android 0S 4.1 and above.

- Some Android devices (with 0S 4.1 and above) may not fully support Android Open Accessory
(AOA) 2.0.

- Ifthe Android device supports both mass storage class device and AOA 2.0, this unit always
playback via AOA 2.0 as priority.

About Spotify

Spotify application supports:

—iPhone 4S, 5,5, 5C, 6, 6 Plus, 6, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus (i0S 8 or above)

— iPod touch (5th and 6th generation)

— Android 05 4.0.3 or above

Spotify is a third party service, therefore the specifications are subject to change without prior
notice. Accordingly, compatibility may be impaired or some or all of the services may become
unavailable.

Some functions of Spotify cannot be operated from this unit.

Forissues using the application, please contact Spotify at <www.spotify.com>.

.

.

About Bluetooth

- Depending on the Bluetooth version of the device, some Bluetooth devices may not be able to
connect to this unit.

- This unit may not work with some Bluetooth devices.

- Signal conditions vary, depending on the surroundings.

Change the display information

Each time you press DISP, the display information changes.

- If the information is unavailable or not recorded, “NO TEXT”, “NO INFO”, or other information
(eg. station name) appears or display will be blank.

[KMM-BT305§
F,‘”" 9 ".__,Z' ~— Main display
| T
Clock time Level meter (page 24)
Source name Display information: Main display
STANDBY Source name =» Date = back to the beginning
RADIO Frequency =» Date = back to the beginning

For FM Radio Data System stations only:
Station name/Program type = Radio text =» Radio text+ = Radio text+ song
title/Radio text+ artist =» Frequency = Date =» back to the beginning

Uss For MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC files:

Song title/Artist = Album title/Artist = Folder name = File name = Playing
time =» Date = back to the beginning

iPod USB/iPod BT | When [MODE OFF] is selected (page 9):

Song title/Artist = Album title/Artist = Playing time = Date =» back to the
beginning
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Source name Display information: Main display Source name Display information: Main display
ANDROID Source name =» Date = back to the beginning SPOTIFY/ Source name/Clock = Context title =» Song title m» Artist =» Album title =
SPOTIFY/ Context title = Song title = Artist = Album title =» Playing Time =» Date = SPOTIFY BT Playing Time =» Clock = back to the beginning
SPOTIFY BT back to the beginning BT AUDIO Source name/Clock = Song title/Artist = Album title/Artist = Playing time
BT AUDIO Song title/Artist = Album title/Artist = Playing time =» Date = back to the = Clock = back to the beginning
beginning AUX Source name/Clock = Clock = back to the beginning
AUX Source name =» Date =» back to the beginning
[KMM-BT2058
F,N,' E:,' "5-',‘;"7'—— Main display
Source name Display information: Main display
STANDBY Source name/Clock = Clock =» back to the beginning
RADIO Source name/Clock = Frequency = Clock = back to the beginning
For FM Radio Data System stations only:
Source name/Clock = Station name/Program type =» Radio text =
Radio text-+ =» Radio text+ song title/Radio text+ artist = Frequency =»
Clock = back to the beginning
Uss For MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC files:
Source name/Clock = Song title/Artist = Album title/Artist = Folder name
= File name = Playing time =» Clock =» back to the beginning
iPod USB/iPod BT | When [MODE OFF] is selected (page 9):
Source name/Clock = Song title/Artist = Album title/Artist = Playing time
= (lock = back to the beginning
ANDROID Source name/Clock = Clock = back to the beginning
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TROUBLESHOOTING

Symptom Remedy Symptom Remedy
Sound cannot be heard. « Adjust the volume to the optimum level. “UNSUPPORTED DEVICE” « Check whether the connected USB device is compatible
- Check the cords and connections. appears. with this unit and ensure the file systems are in
rted formats. (Page 24
“MISWIRING CHECK WIRING Turn the power off, then check to be sure the terminals of . SRléE?t:(heth:rLTSaBZe(viige )
THEN PWR ON" appears. the speaker wires are insulated properly. Turn the power g
on again. “UNRESPONSIVE DEVICE” Make sure the USB device is not malfunction and reattach
. the USB device.
“PROTECTING SEND SERVICE  Send the unit to the nearest service center. appears ebpdeie
appears. “USB HUB IS NOT This unit cannot support a USB device connected via a
SUPPORTED” appears. USB hub.
__ | Source cannot be selected. Check the [SOURCE SELECT] setting. (Page 5)
c - The source does not The USB port is drawing more power than the design
& |+ Sound cannot be heard. Clean the connectors. (Page 24) change to “USB” when limit. Turn the power off and unplug the USB device.
+ The unndoes notturn on. you connect a USB device Then, turn on the power and reattach the USB device.
. Informa_tqu shown on the while listening to another If this does not solve the problem, turn the power off and
display is incorrect. source. on (o reset the unit) before replacing with another USB
The unit does not work atall.  Reset the unit. (Page 3) g | - "USBERROR" appears. device.
Correct characters are not « This unit can only display uppercase letters, numbers, § The iPod/iPhone does not « Check the connection between this unit and iPod/iPhone.
displayed. and a limited number of symbols. = | turn on or does not work. - Disconnect and reset the iPod/iPhone using hard reset.
+ Depending on thﬁ display Ianguagegosihalve sz\e(ted “LOADING” appears when This unit is still preparing the iPod/iPhone music list. It
(page 5|)’ some characters may not be displaye you enter search mode by may take some time to load, try again later.
correctly. pressing Q /9.
ol Rad\_o regepnon_ s poor: Connect the antenna firmly. “NA FILE” Make sure the media (USB) contain supported audio files.
2 |+ Static noise while listening
& i (Page 24)
to the radio.
Playback order is not as The playback order is determined by the order in which COPYPRO A copy-protected il s played (USB).
intended. file name were recorded (USB). “NO DEVICE” Connect a device (USB), and change the source to USB
Rt again.
& | Elapsed playing time is not This depends on the recording process earlier (USB). ’
§ correct. “NO MUSIC” Connect a device (USB) that contains playable audio files.
o
“iPod ERROR” « Reconnect the iPod.

“READING” keeps flashing.

- Do not use too many hierarchical levels and folders.
- Reattach the device (USB/iPod/iPhone).

« Reset the iPod.

ENGLISH



TROUBLESHOOTING

Symptom

Remedy

Symptom

Remedy

- Sound cannot be heard
during playback.

- Sound output only from
the Android device.

.

.

Reconnect the Android device.

Launch any media player application on the Android
device and start playback.

Relaunch the current media player application or use
another media player application.

Restart the Android device.

If this does not solve the problem, the connected
Android device is unable to route the audio signal to unit.
(Page 25)

No Bluetooth device is
detected.

.

Search from the Bluetooth device again.
Reset the unit. (Page 3)

Pairing cannot be made.

.

Make sure you have entered the same PIN code to both
the unit and Bluetooth device.

Delete pairing information from both the unit and

the Bluetooth device, then perform pairing again.
(Page 12)

Echo or noise is heard during
a phone conversation.

.

Adjust the microphone unit's position. (Page 11)
Check the [ECHO CANCEL] setting. (Page 13)

Phone sound quality is poor.

Reduce the distance between the unit and the Bluetooth
device.

Move the car to a place where you can get a better signal
reception.

% - If USB connection does not work, connect the Android
= device via Bluetooth or through auxiliary input jack.
<C

“NO DEVICE” or “READING”  + Reconnect the Android device.

keeps flashing. - If USB connection does not work, connect the Android
device via Bluetooth or through auxiliary input jack.

Playback is intermittent or Turn off the power saving mode on the Android device.

sound skips.

“NO MUSIC"/“ANDROID - Make sure Android device contains playable audio files.

ERROR” « Reconnect the Android device.

- Restart the Android device.

“DISCONNECTED” USBis disconnected from the head unit. Please make
sure the device is connected properly through USB.

“CONNECTING” - Connected via USB input terminal: The device is
connecting to the head unit. Please wait.

%‘ - Connected via Bluetooth: The Bluetooth is disconnected.
S Please check Bluetooth connection and make sure both
the device and unit are paired and connected.

“CHECK APP” The Spotify application is not connected properly or user
is not login. End the Spotify application and restart. Then,
log in to your Spotify account.

ENGLISH

Bluetooth®

Voice calling method is not
successful.

.

Use voice calling method in a more quiet environment.
Reduce the distance from the microphone when you
speak the name.

Make sure the same voice as the registered voice tag is
used.

Sound is being interrupted or
skipped during playback of a
Bluetooth audio player.

.

.

Reduce the distance between the unit and the Bluetooth
audio player.

Turn off, then turn on the unit and try to connect again.
Other Bluetooth devices might be trying to connect to the
unit.

The connected Bluetooth

.

Check whether the connected Bluetooth audio player

audio player cannot be supports Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP).
controlled. (Refer to the instructions of your audio player.)

- Disconnect and connect the Bluetooth player again.
“NOT SUPPORT” The connected phone does not support Voice Recognition

feature or phonebook transfer.




TROUBLESHOOTING

INSTALLATION/CONNECTION

Symptom

Remedy

Bluetooth®

“NO ENTRY"/“NO PAIR"

There is no registered device connected/found via
Bluetooth.

“ERROR”

Try the operation again. If “ERROR” appears again, check
if the device supports the function you have tried.

“NO INFO"/“NO DATA”

Bluetooth device cannot get the contact information.

"HF ERROR XX"/ Reset the unit and try the operation again. If this does not

“BT ERROR” solve the problem, consult your nearest service center.

“SWITCHING NG” The connected phones might not support phone
switching feature.

The Bluetooth connection Delete the unused registered Bluetooth device from the

between the Bluetooth device
and the unit is unstable.

unit. (Page 15)

A Warning

The unit can only be used with a 12V DC power supply, negative ground.

Disconnect the battery’s negative terminal before wiring and mounting.

Do not connect Battery wire (yellow) and Ignition wire (red) to the car chassis or Ground wire

(black) to prevent a short circuit.

To prevent short circuit:

— Insulate unconnected wires with vinyl tape.

— Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

— Secure the wires with cable clamps and wrap vinyl tape around the wires that comes into
contact with metal parts to protect the wires.

.

A Caution

For safety’s sake, leave wiring and mounting to professionals. Consult the car audio dealer.
Install this unit in the console of your vehicle. Do not touch the metal parts of this unit during
and shortly after use of the unit. Metal parts such as the heat sink and enclosure become hot.
Do not connect the & wires of speakers to the car chassis or Ground wire (black), or connect
them in parallel.

Mount the unit at an angle of less than 30°.

If your vehicle wiring harness does not have the ignition terminal, connect Ignition wire (red)
to the terminal on the vehicle’s fuse box which provides 12 V DC power supply and is turned on
and off by the ignition key.

Keep all cables away from heat dissipate metal parts.

After the unit is installed, check whether the brake lamps, blinkers, wipers, etc. on the car are
working properly.

If the fuse blows, first make sure the wires are not touching car’s chassis, then replace the old
fuse with one that has the same rating.

.

.

.

.

ENGLISH



INSTALLATION/CONNECTION

Part list for installation

(A) Faceplate (x1) (B) Trim plate (x1)

7

(C)  Mounting sleeve (x1) (D) Wiring harness (x1)

&

(E)  Extraction key (x2)

%

Basic procedure

1 Remove the key from the ignition switch, then disconnect the © terminal of
the car battery.

2 Connect the wires properly.
See “Wiring connection” on page 31.

3 Install the unit to your car.
See the following “Installing the unit (in-dash mounting)”.

4 Connect the © terminal of the car battery.

5 Press (DSRC to turn on the power.

6 Detach the faceplate and reset the unit within 5 seconds. (Page 3)

ENGLISH

Installing the unit (in-dash mounting)

) C)
e
UJ =" | @ Do the required wiring.
< g (Page 31)
)

Hook on the top side

Orientate the trim ,'"
plate as illustrated '\\\ y

Sy

before fitting. \/

Bend the appropriate tabs to hold the
A) sleeve firmly in place.

Removing the unit

1 Detach the faceplate.

2 Remove the trim plate.

3 Insert the extraction keys deeply into the slots on
each side, then follow the arrows as shown on
the illustration.




INSTALLATION/CONNECTION

Wiring connection

If your car does not have an IS0 terminal:

We recommend installing the unit with a commercially available
custom wiring harness specific for your car and leave this job to
professionals for your safety. Consult your car audio dealer.

Connecting the ISO connectors on some YW/Audi or Opel
(Vauxhall) automobiles

You may need to modify the wiring of the supplied wiring harness as
illustrated below.

Fuse (10 A)——D

Antenna terminal

(gh T D——

(2}

hd

Light blue/yellow

1 STEERING WHEEL
! REMOTE INPUT

:_V_

A7 (Red) _.--._ lgnition wire (Red)
—_— e
Vehicle I Unit I
2 Red (Ignition wire)
A4 (Yellow) “ Battery wire (Yellow) é
Default wiring ¥
Pin Color and function (for ISO connectors)
. Red (A7)

A4 | Yellow . Battery
A5 | Blue/White*1  : Power control
A7 | Red : Ignition (ACQ) Yellow (A4)
A8 | Black . Earth (ground) connection
BT | Purple ® - Rear speaker (right)
B2 | Purple/black ©  For 3-way crossover: Tweeter (right)
B3 | Gray ® - Front speaker (right)
B4 | Gray/black © For 3-way crossover: Mid range speaker (right)
B5 | White @ - Front speaker (left)
B6 | White/black © For 3-way crossover: Mid range speaker (left)
B7 | Green ® - Rear speaker (left)
B8 | Green/black © For 3-way crossover: Tweeter (left)

1AB1AG 1A4 1A2
1A71AS IA3 AT

150 connectors

(Steering remote REMOTE CONT]
control wire)

Blue/White*2 ! ANT CONT |
(Power control wire/ P.CONT
Antenna control wire)

Brown

(Mute control wire) MUTE  |L=3

NOTE: Total output for Blue/White wire (*1) 4 (¥2) is 12V ===350 mA

To the steering wheel remote control
adapter

To the power control terminal when using
the optional power amplifier or to the
antenna control terminal in the vehicle

To connect the Kenwood navigation
system, refer your navigation manual

ENGLISH



INSTALLATION/CONNECTION

SPECIFICATIONS

Connecting external components

0

©

Microphone input jack (page 11)

Output terminals

When connecting to an external amplifier, connect its ground wire to the car’s

chassis to avoid damaging the unit.

© ©

Rear/Front/Subwoofer output
For 3-way crossover:
Tweeter/Mid Range/Woofer output

KMM-BT205 Q

Rear/Subwoofer output
For 3-way crossover: Woofer output

FM Frequency Range

87.5 MHz — 108.0 MHz (50 kHz step)

ENGLISH

Usable Sensitivity 0.71uVv/750Q
(S/N=30dB)
Quieting Sensitivity 2.0pVv/75Q
(DIN'S/N = 46 dB)
_ Frequency Response (+3 dB) 30Hz — 15kHz
E Signal-to-Noise Ratio (MVONO) 64 dB
Stereo Separation (1 kHz) 40 dB
WM Frequency Range 531kHz — 1611 kHz (9 kHz step)
(AM) Usable Sensitivity (S/N=20dB)  28.2uV
LW Frequency Range 153 kHz — 279 kHz (9 kHz step)
(AM) Usable Sensitivity (S/N=20dB)  50.0 uV
USB Standard USB 1.1, USB 2.0 (Full speed)
File System FAT12/16/32
Maximum Supply Current DC5V===15A
Frequency Response (+1 dB) 20Hz — 20 kHz
Signal-to-Noise Ratio 99.dB (1kHz)
o DynamicRange 93dB
= Channel Separation 89dB

MP3 Decode Compliant with MPEG-1/2 Audio Layer-3
WMA Decode Compliant with Windows Media Audio
AAC Decode AAC-LC".aac”, “.m4a” files

WAV Decode Linear-PCM

FLAC Decode FLAC file (Up to 96 kHz/24 bit)




SPECIFICATIONS

__ Frequency Response (<3 dB) 20 Hz — 20 kHz Preout Level/Load [KMM-BT305RK
??2 Input Maximum Voltage 1000 mV = 4000 mV/10 K load
= 3 [KMM-BT205K
Inputimpedance 0K = USB: 2,500 mV/10 k load
Version Bluetooth 3.0 Preout Impedance <6000
Frequency Range 2402 Gtz — 2,480 Ghz Operating Voltage 12V DC car battery
- RF Output Power (E.I.R.P.) +4 dBm (MAX), Power Class 2 g Installation Size (W C H D) 182 mm ¢ 53 mm 5 100 mm
S ) . . . Z
g Maximum Communication Range Line of sight approx. 10 m & et Weight (indludes Trimplate, 06kg
= Profile HFP 1.6 (Hands-Free Profile) Mounting Sleeve)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP 1.5 (Audio/Video Remote Control Profile) Subject to change without notice.
PBAP (Phonebook Access Profile)
SPP (Serial Port Profile)
Maximum Output Power 50 W x4
Full Bandwidth Power 2 W x4
(atless than 19 THD)
Speaker Impedance 40—280Q
Tone Action Band 1: 62.5Hz+9dB
Band 2: 100 Hz +9dB
Band3: 160Hz +9dB
= Band4: 250 Hz 9 dB
= Band 5: 400 Hz +9 dB
Band6: 630Hz+9dB
Band 7: 1kHz +9dB
Band 8: 1.6kHz+9dB

Band9: 2.5kHz +9dB
Band 10: 4 kHz +9 dB

Band 11: 6.3 kHz £9 dB
Band 12: 10 kHz +£9 dB
Band 13: 16 kHz £9 dB

ENGLISH



COAOEPXXAHUE

NOArOTOBKA K SKCIUTYATALIUUN

NOArOTOBKA K
SKCNNYATALMU

OCHOBHbIE CBEAEHUA 3

HAYAJO 3KCMTYATALIUA 4

1 Bblbop s3blka OTOBpaKeHNA 1
OTMEHa AeMOHCTpaLn

2 YcTaHOBKa YacoB v Aatbl

3 YctaHOBKa HavanbHbIX HACTpoeK

PAANOMNMPUEMHUK 6
USB/iPod/ANDROID 7
Spotify 10
AUX 11
BLUETOOTH® 11
3BYKOBbIE HACTPOMKU 18
HACTPOWKU ANCIEA 23
CMPABOYHbIE

MATEPUAIDI 24

O6cnyxuBaHne

[lononHutenbHasa nHGopmauus

YCTPAHEHUE NPOBJIEM 27

YCTAHOBKA 1
NOAKJTIOYEHUE 29
TEXHUYECKUE
XAPAKTEPUCTUKA 32

BAXXHO

- Buensax obecneuenua HaanexatLeli SKCnyatauuy, noxanyiicra, nepes Tem Kak NpucTynuTb K 3KCMyaTauui AaHHOTO W3Aenus, BHUMATeNbHo
NpoYTHTe HacToALLee pyKOBOACTBO. OCOBEHHO BAXHO, UTOObI BbI NPOUNY 1 COOMI0AANMN BCE YKa3aHUA B AaHHOM PYKOBOACTBE, OTMEUEHHbIe CNOBAMU
[peaynpexaeue 1 BHumanme.

- Toxanyiicta, aepxuTe JaHHOe PyKOBOZCTBO B HAEKHOM 1 JOCTYNHOM MecTe Af1A 06PALLIeHIA K Hemy 3a CripaBKamu B OyayLem.

A NPEAYNPEXAEHUE

- He ncnonb3yiite GyHKLMM, KOTOpbIe OTBNEKAIOT BHUMaHMeE 11 MeLualoT 6e3onacHomy BOXAEHUIO.

A Bunmanue

HacTpoliika rpomKkocTu:

- OTperynupyiite rpoMKOCTb Takum 06pa3oM, YTobbI ClbILIAT 3BYKM 33 Npefenami aBToMoOUNA ANA NPeAOTBPALLeHVA aBapuii.

« YMeHbLUMTE TPOMKOCTb Nepe/l BOCPON3BeLEeHIeM, UTobbl NPeLOTBPATUTb NOBPEXAEHHUE AMHAMIKOB 13-3a BHE3AMHOTO NOBbILLEH!A YPOBHA
TPOMKOCTW Ha BbIX0ze.

06LMe XxapaKTepUCTUKM:

« He ncnonb3yiiTe BHeLUHMe YCTPOVCTBA, €CAIN 3TO MOXET OTPULATENbHO NOBNATL Ha 6€30NACHOCTb ABUXKEHNUA.

« YbeauTecb B TOM, UTO CO34aHbI Pe3epBHble KoM BCeX BaxkHbIX AaHHbIX. Mbl He Hecem 0TBETCTBEHHOCTb 3a MOTepI0 3aMMCaHHbIX AaHHbIX.

« Hukorza He ocTaBnAiiTe MeTannuueckue npeameTbl (HanpUMep, MOHETbI UM MeTannnueckite MHCTPYMeHTbI) BHYTPU YCTPOICTBA BO U30exaHMe
KOPOTKIAX 3aMblKaHMIA.

« Hanpsxetue USB ykazaxo Ha raBHoM ycTpoiicTBe. [1nq npocmoTpa cHiumuTe nepeaioto naens. (Crp. 3)

« B 3aBUCMOCTY OT TNa aBTOMOBUIA aHTEHHA MOXET aBTOMATUYECKM BbIABUTTbCA MU BKIOYEHNI YCTPOVICTB, €M MOAKII0YEH NPOBOA ynpaB/eHus
aHTeRHol (cTp. 31). Mpu napKoBKe B MeCTe € HU3KIM MOTONIKOM BblK/IH0uaiATe YCTPOACTBO W NepeKntouaiiTe MCTouHmk B pexim STANDBY.

Kak nonb3soBaTtbcA faHHbIM PYKOBOACTBOM

+ Onepauyy 06bACHAIOTCA B OCHOBHOM C MCMONb30BaHMEM KHOMOK Ha nepeaHei nanenn mMogen CXVIEERRTE .

« B 0GBACHUTENbHbIX LEATX HCTIONb3YIOTCA MHAMKALMY Ha aHIMIACKOM A3biKe. Bbl MoXeTe BbIGpaTb A3bik oTo0paxenua u3 metio [FUNCTION]. (Crp. 5)
- [XX] 0603Hauaer BbIGpaHHbIE NEMEHTBI.

- (Gp. XX) 03HauaeT, uTo Matepuansl JOCTYNHbI Ha YKa3aHHON CTpaHULLE.

PYCCKNI




OCHOBHbIE CBEAAEHUA

MepeaHana naHenb

Pyuka perynmnposKkm rpoMKOCTy [ncnnen
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KHoMKa oTcoeanHeHva

3apaua

BkntoueHne nutaHma

Ha nepepHeii naHenu

HaxwmuTe kronky (OSRC.

« Haxmute n yuepx«wsame HakaTow, YTOObl OTKIOUNTL MUTAHNE.

3aropaetca npv
YCTaHOBNEHNM
COeANHEHWS
Bluetooth. (Crp. 12)

Mpukpennexne

Nopapok c6poca

BbinonHwmTe cOpoc HacTpoek
YCTPOWCTBA B TeUeHue 5 cekyHz noce
OTCOEAUHEHWS NePeAHEN NaHeNN.

Hactpoiika rpomkocTvt

MNoBepHWTe PyUKy perysMpoBKY IPOMKOCTU.

BbibepuTe MCTOUHMK

Haxmnte kronky (DSRC Heckonbko pas.

/13meHeHWe oTobpakaemoi HGopmMaLmn

Haxmute kHonky DISP Heckonbko pas. (CTp. 25)

PYCCKMI




HAYAJI0 SKCINNTYATALUN

o Bbl60p A3blKa 0T06pa)xeuvm N OTMeHa AeéMOHCTpaunun

Ipu Nepeom BKMoYeHU NiuTaHua (unn Ans napametpa [FACTORY RESET]
yctaHoBneHo 3HaueHue [YES], cm. cTp. 5) Ha ancnnee otobpaxaeTca
cnepyiowan nHopmauma: “SEL LANGUAGE" = "PRESS” = “VOLUME KNOB”

1 ToBepHnTe pyuKy perynmpoBK1 rpoMKocTy ans Bbibopa [EN]

(Anrnuickmin), [RU] (Pycckmin), [SP] (McnaHckmin) unm [FRT (OpaHuy3ckni), a
3aTeM HaxmuTe ee.
B kayecTBe HayanbHOWM HAaCTPOWKKM BbiOpaHo 3HaueHme [EN].
3aTeM Ha ancnnee otobpakaeTcs: “CANCEL DEMO" = “PRESS" =
“VOLUME KNOB".

2 HaxmwTe pyuKy perysmpoBK1 (POMKOCTY elue pas.

B kayecTBe HauanbHOWM HAaCTPOWKM BbibpaHo 3HaueHne [YES].

3 HaxmuTe pyuky perynmpoBKm rpOMKOCTM eLle pas.

Otobpaxaetca Hagnucb "DEMO OFF".

3aTem Ancnnen otobpakaeT TN BbIbpaHHOro Kpoccosepa: “2-WAY X'OVER" nnm
“3-WAY X'OVER"
« YT106bBI M3MEHWTH TN KPOCCOBEPA, CM. “M3MeHeHVe T1na Kpoccosepa” Ha

cTp. 5.

o YcTaHOBKa 4acoB u gatbl

1 HaxmuTe pyuKky perynnpoBKu rpOMKOCTU ANA Nepexoaa B pexmnm
[FUNCTION].

2 oBepHWTe PyyKy PerysimpoBK1 rpOMKOCTY AN Bbibopa anemenTa [CLOCK],
a 3aTem HaxmuTe ee.

YT06bI HACTPOUTD YaChI
3 ToBepHUTE pyuKy PErysIMpoBKM rPOMKOCTY f1s BbiGOpa sneMeHTa
[CLOCK ADJUST], a 3atem HaxmuTe ee.

PYCCKMIA

4 ToBopaumBaiTe pyuKy perynampoBKM FPOMKOCTH, YTOObI BbIGPaTL
3HAYEHVIs MAPAMETPOB, @ 3aTEM HAXMUTE ee.
Yac =» MuHyTa

5 T[loBepHUTe pyyKy perynmpoBKM rpoOMKOCTY Ans Bbibopa snemerTa [CLOCK
FORMAT], a 3aTem HaxmuTe ee.

6 [loBepHuTe pyuKy perynnpoBKy rpoMKkocTu ans soibopa [12H] vnu [24H], a
3aTeM HaXmuTe ee.

Yro6bl ycTaHOBUTD AaTy

7 TloBepHWTE PyuKy PerysiMpoBKM FPOMKOCTY fi1s BbIGOpa 3eMeHTa
[DATE FORMAT], a 3aTem HaxmuTe ee.

8 ToBepHUTE pyyKy perynnpoBKu rpomMkocTu Ans soi6opa [DD/MM/YY] nan
[MM/DD/YY], a 3atem HaxmuTe ee.

9 ToBepHUTE PyUKy PErynnpoBKM rPOMKOCTM As BbIGOPA 3nemeHTa
[DATE SET], a 3aTem HaxkmuTe ee.

10 MNosopauvBaiiTe pyuKy perynvpoBKM rpOMKOCTU, YTO6bI BbIGpaTh
3HAYEHVIA MAPAMETPOB, @ 3aTEM HAXMUTE ee.
[eHb = Mecau = [og nnv MecaAu = [leHb = [0

11 HaxmuTe KHOMKY Q/5y yAepXKuBaiTe ee HaXaTol A BbIXxofa.

1A BO3BpaTa K NPe/biayLLEMy 31eMeHTY HaCTPOMKI HaxmiTe KHonky Q /9,

o YcTaHOBKa HayanbHbIX HacTpoek

1 Haxmute (DSRC HeckonbKo pa3 ana nepexofa B pexxum STANDBY.

2 HaxmuTe pyyKy peryampoBKu rpoMKocTy ans nepexopa 8 pexum [FUNCTION].
3 Y1oO6bl BbIOPATb 3N1IEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PETYSIMPOBKM FPOMKOCTH (CM.
cnegyowyio Tabnuy), 3aTem HaXXMUTE ee.
4 TosTopsAnTe AencTBUE 3 A0 TeX NOp, NoKa He byAeT BbIGpaH Un
aKTVBUPOBAH HEOOXOAVMbIV STIEMEHT.
5 Haxmute KHOMKY Q/5y yaepuBanTe ee HaxaTon AnA BbIXoAa.

[ins BO3BpaTa K NpesbiayLLemMy SneMeHTY HaCTPOIKM HaxmmTe kHonky Q /9.

Mo ymonuatuio: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SWITCH PREOUT]

([ - JloctynHo, TonIbko ecin AnA napametpa [X'OVER]
ycTaHoneHo 3Hadexne [2WAY].) (Grp. 5)

[REAR]/[SUB-W]: Bbi6op noaknioueHus 3aaHuX AHaMUKOB Ui
HIU3KOYACTOTHOrO IMHAMIKa K pa3bemam “line out”Ha 3aaHelt naHenm
YCTpOiACTBA (Uepe3 BHeLwHui ycunutens). (CTp. 32)




HAYAJIO 3KCIMJTYATALLIUU

[DISPLAY]

[EASY MENU] [IIRIKMM-BT305)}
Mpu nepexoze 8 pexxum [FUNCTION]...
[ON]: Liget noncsetkn [ZONE 1] u3mensetca Ha benbiii. ;
[OFF]: Liser noacsetki [ZONE 1] octaetca Takim, Kakim 6bin 3azaH B
[COLOR SELECT]. (Crp. 23)
- Tpu nepexoze 8 pexxum [FUNCTION] uget noaceetku [ZONE 2]

113MEHAETCA Ha CBETNO-Tony6oii He3aucumo ot Hactpoiiku [EASY MENU].

+ Y06bl 0NpeaenT 30HY, CM. PUCYHOK Ha CTp. 23.

[TUNER SETTING]

[PRESET TYPE] [NORMALY]: 3anomuHaHue 0AHOM PaAMOCTaHLMN ANA Kax A0iA
3aMPOrpaMMIPOBAHHON KHOMKN B KaXKA0M Aana3oHe yactot (FM1/
FM2/FM3/MW/LW). ; [MIX]: 3anomuatue oaHoil paguoctanLima and
KaX[10iA 3aMPOrPaMMUPOBAHHOI KHOMKIA BHE 3aBUCUMOCTH OT BbIOPaHHOTO
ZManasoHa Yactor.

[SYSTEM]

[KEY BEEP] (NoctynHo, Tonbko ecnm AnA napametpa [X'OVER] yctaHoBneHo 3Hauerme
[2WAY])
[ON]: Bniouenwie 38yka Haxatua kHonkwu. ; [OFF]: Bikniouetve.

[SOURCE SELECT]

[SPOTIFY SRC] [ON]: Bkniouetue Bapuarta SPOTIFY/SPOTIFY BT npu BbiGope nctounmka. ;

[OFF]: Otkniouenue. (Crp. 10)

[BUILT-IN AUX]

[ONI: BknioueHiie BapuatTa AUX npi Bblbope 1CTOUHNKA. ;
[OFF]: Otknouenme. (Crp. 11)

[P-OFF WAIT] [TPUMEHNMO, TONBKO ECNN BIKNKUYEH AeMOHCTPALIMOHHbIN PeXUM.
Bbi6Op BpeMeH1 aBTOMATAYECKOO BbIKITIOUEHIS YCTPOVICTBA (B pexume
OKUAAHNS) B LIENAX SKOHOMUN AKKYMyNATOpa.
[20M]: 20 muyT ; [40M]: 40 muryT ; [60M]: 60 MuHyT ; [— — —]: OmeHa
[F/W UPDATE]
[UPDATE SYSTEM]
[F/W UP xxxx] [YES]: 3anyck 06HOBReHNA BCTPOEHHOTO MPOTPaMMHOT0 ObecreyeHws. ;

[NOJ: Ormena (06HOBMIEHMe He 3anyuiieHo). LA nonyuerus Gonee
10ApO6HON UHGOPMALNM 06 06HOBNEHINM BCTPOEHHOTO NPOrPAMMHOTO
obecneyenna noceture <www.kenwood.com/cs/ce/>.

[FACTORY RESET]  [YES]: C6poc Bcex HaCTpOeK Ha 3HaueHwA 10 ymonuaxuio (kpome
CoxpaHeHHbix paavoctanuui). ; [NOJ: Otmena.

[CLOCK]

[CLOCK DISPLAY] [ON]: [laxe B BbIK/TH0UEHHOM COCTOAHIM HA AUCTINIEE OTOBPAXAETCA TekyLLiee
gpema. ; [OFF]: Ovena.

[ENGLISH]

[PYCCKNI] Boibepue a3bik otobpaxerua ans merio [FUNCTION] u 8 npumernmbi
CyyYas MHGOPMALIAN O My3bIKE.

[ESPANOL] Mo ymonuavio Bbi6paro 3Hauenue [ENGLISH].

[FRANCAIS]

N3meHeHue Tna KpoccoBepa

1 Haxmute (OSRC HeckonbKo pas ans nepexopa B pexum STANDBY.

2 HaxmuTe 1 yaepKrBaiTe HaxaTbIMW HYMEPOBaHHbIE KHOMKM 4 1 5, UTo6bI
nepenTy B pexum Bbibopa Kpoccosepa.
OTO6Pa3UTCA TeKYLLWIA TUN KPOCCOBEpa.

3 ToBepHWTE pyuKy PerysMpoBKM FPOMKOCTY AN Bbibopa “2WAY” nnu
“3WAY’, a 3aTem HaXXmuTe ee.

4 TloBepHuWTe PyUKy PErynnpoBKy rpOMKOCTM Ans Bbibopa “YES” unn “NO” a
3aTeM HaXXmuTe ee.
OT100pasmnTCa BbIBPaHHDBIM TN KPOCCoBEPa.

« [Infl OTMEHbI HaXMUTe U yaepX)uBaiiTe HaxaTtoi kHomnky Q /2,
« YT106BI OTPErynnpoBaTh HaCTPOWKM BbIOpaHHOrO Kpoccosepa, Cm. cTp. 20.

A Buumanve:

Bbibupalite TN KPOCCOBEPa B COOTBETCTBIM C KOHOUIYpaLmen NoaKIioUeHns
anHammkos. (Ctp. 31, 32)

Ecnvi Bbl BbIOEpYITE HEMPABWIbHBIN TUM:

« [INHaMVKM MOTYT NOBPEANTLCA.

« YpOBeHb BbIXOHOIO 3BYKa MOXET ObITb YPEIMEPHO BBICOKMM MMM HU3KIM.

PYCCKMI



PAAVNONPUEMHUK

KENWOOD

- MHaunkatop "ST"3aropaetca npu npreme ctepeocurHana FM-TpaHcnaumm
[l0CTaTOYHOrO YPOBHA.

« [pwv Nnprieme TPeBOXHOIO c1rHana no FM-sewanHuio yCTpOCTBO aBTOMaTUYeCKN
nepeknioyaeTca Ha FM npegynpexaeHue.

Momnck pagnocTaHuun

1 Haxmure kHonky (DSRC HeckonbKo pas ana BbiGopa RADIO.

2 HaxmuTe kHonky BAND Heckonbko pa3 ana sbibopa FM1/FM2/FM3/MW/
LW.

3 HaxmuTe <<t/ BB, 4TOObI BHIMOSHNTL MOVCK PAANOCTAHLN.

MoxHO coxpaHATb 40 18 pagnocTaHumin FM 1 6 paguoctaHumn MW/LW.

- MNopAapok coxpaHeHNa pagnocTaHLmn: HaxmunTe 1 yaepxvsaiTe HaxaTomn
OfiHy V13 HyMepOBaHHbIX KHOMOK (0T 1 Ao 6).

- MNMopApok Bbibopa coxpaHEHHOW paanoCTaHLMN: HaxmuTe OfHY 13
HyMepOBaHHbIX KHOMOK (OT 1 40 6).

[ipyrue HacTpomnku

1 Haxmute pyuKy perynnpoBKm rpOMKOCTU Afs NMEePexoaa B peXxmnm
[FUNCTION].

2 YTo6bl BbIGPATL 3IEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PErYANPOBKYM IPOMKOCTY (CM.
cTonbeL} cnpaBa), 3aTem HaXMuUTe ee.

3 osTopsiiTe feicTBUE 2 [0 TEX MOP, MOKa He byAeT BbibpaH/akT1BUPOBaH
Kenaemblii SNeMeHT, UK cneayinTe NHCTPYKUMAM, NpUBeAeHHbIM AnA
BbI6GPaHHOrO a1emMeHTa.

4 Haxmute kHonky QU /45 v yaepxunBariTe ee HaxaToil /1A BbIxofa.

[InA BO3BpaTa K NPe/AbiAyLLEMy 3eMeHTy HaCTPOUKI HaxmmTe kHomky Q /2,

)

PYCCKMIA

Mo ymonuanuio: [XX]

[TUNER SETTING]

[SEEK MODE]

BbI6Op MeToz Moncka A KHONOK e / =B npyt Haxatuu.
[AUTO1]: Asromatnuecknii nonck cranumn. ; [AUTO2]: Mownck
3anporpammnpoBantoit paguoctaumy. ; [MANUAL]: Nouck cranumm
BPYYHYI0.

[LOCAL SEEK]

[ON]: Mowck TonbKo CTaHuwit ¢ xopoLunm kauectsom npuema. ; [OFF]: Ovena.

- BbinosHAeMble HAaCTPOAKY MPUMEHSIOTCA TONbKO K BbIOPAHHOMY CTOUHUKY/
PAAMOCTaHLM. TToCie NepeKoUeHIs UCTOUHIUKA/PAAMOCTaHLIMM, HACTPOMKY
TpebyeTcA BbINONHNTS ellle pa3.

[AUTO MEMORY]

[YES]: ABToMaTnueckwii 3amyck 3anomMuHaHna 6 CTaHLwii ¢ XopoLunm

kauectsom npuema. ; [NO]: Otmena.

- [loctynHo TonbKo B ToM Cliyuae, ecu Ana napametpa [PRESET TYPE]
Bbi6pato 3Hauermne [NORMAL]. (Grp. 5)

[MONO SET]

[ON]: Ynyuwenue kauectsa npvema B FM-auanasoe (npu 3tom crepeodddekt
MOXeT ObiTb yTpaueH). ; [OFF]: OtmeHa.

[NEWS SET]

[ON]: YcTpoiicTBo BpemeHHo nepexniouaeTca Ha nporpammy HoBOCTel, ecin
oHa fioctynHa. ; [OFF]: Otmena.

[REGIONAL]

[ON]: Mepexsioueriie Ha Apyryto CTaHUYIO TONbKO B ONPEAENEeHHOM PernoHe ¢
nomoLLbio dnemenTa ynpaeneua “AF”; [OFF]: OTmena.

[AF SET]

[ON]: ABTomaTuueckuii NOUCK Apyroii CTaHLWK, TPAHCANPYIOLLEN 3Ty e
nporpammy B AarHoii ceti Radio Data System ¢ Gonee BbICOKIM KauecTBOM
MpUEMa, eCIM TeKyLLee KauecTBo Npuema ABNACTCA HeyA0BNeTBOPUTENIbHbIM. ;
[OFF]: OmeHa.

[T

[ON]: To3BondeT ycTpoiicTBY BpemeHHO NepeKouaTbCA B PEXIAM npuema
C006LLIeHMI 0 ABUKEHWN Ha 0POTaX, KOFAA 3TH COOOLLEHINA J0CTYNHbI
(3aropaetca uxauKkatop“TI"), Bo BpemA NPOCAYLUMBAHUA BCEX NCTOUHUKOB,
kpome pexxiva MW/LW. ; [OFF]: OtmeHa.

[PTY SEARCH]

1 [oBepHwTe pyuKy perynupoBKIA rPOMKOCTIA ANA BbIGOPA AOCTYNHOTO TUNa
MPOrPaMMmBbl (CTP. 7), @ 3aTeM HaXMUTe PYUKy.

2 TloBepHuTe pyuKy perynnpoBKM rpOMKOCTH AA BbI6OPa A3blka GyHKLMK PTY
([ENGLISH]/[FRENCH]/[GERMANY), a 3atem HaxmuTe ee.

3 HaxmuTe <a<a/ BB, 4T00b1 HauaTb NOUCK.




PAJVONPUEMHUK USB/iPod/ANDROID

[CLOCK] Hauano BocnpoussegeHusn

[TIME SYNC] [ON]: Cukxporu3aLima Bpemeru ycTpoiicTsa co Bpemetem caHLun Radio Data PONCXOANT aBTOMATMYECKAA CMeHa MCTOUHMKA, U HAYMHAETCA BOCNPOV3BEAEHME.
System. ; [OFF]: Otmena.

« [LOCAL SEEK]/[MONO SET]/[NEWS SET]/[REGIONAL]/[AF SET]/[TI]/[PTY SEARCH]
[OCTYNeH AnA BbIOOPA, TONBKO KOraa MCMosb3yeTca AnanasoH Yactot FM1/FM2/
FM3.

+ B cnyyae perynmpoBky rpoMKoCTy B npouecce npviema MHdopmaumm o
LIOPOXKHOW CUTYaUMM UM HOBOCTEN HACTPOEHHAA MPOMKOCTb GUKCHpYeTCA
B NAaMATU aBTOMATWUYECKM. HacTpolika ByeT nprMeHeHa npu cregytouem
BK/IOUEHNN MHPOPMMPOBAHMA O AOPOXKHOMN CUTYaLMM MW HOBOCTAX.

MocrynHbie TunbI nporpamm ana [PTY SEARCH]

[SPEECH]: [NEWS], [AFFAIRS], [INFO] (nHdopmaums), [SPORT], [EDUCATE], [DRAMA],
[CULTURE], [SCIENCE], [VARIED], [WEATHER], [FINANCE], [CHILDREN], [SOCIAL],
[RELIGION], [PHONE IN], [TRAVEL], [LEISURE], [DOCUMENT]

[POP M] (my3bika), [ROCK M] (my3bika), [EASY M] (my3bika),

[LIGHT M] (my3bika), [CLASSICS], [OTHER M] (my3bika), [JAZZ], [COUNTRY],
[NATION M] (Mmy3bika), [OLDIES], [FOLK M] (my3bika)

YCTPOWCTBO BBINOMHAET MOWCK TWMa MPOrPaMMbl, BHIBPAHHOTO 8 GyHKLMAX
[SPEECH] vnm [MUSIC] (ecnw Tvin BbIGPaH).

[MUSIC]:

BxozHoit USB-pazbem

~ ., USsB

jD@ H——e] 2

CA-UTEX (makc.: 500 mA)
(HononHUTeNbHbI akceccyap)

iPod/iPhone

KCA-iP102 / KCA-iP103
(nononHuTeNbHbIA akceccyap)*1
NV akceccyap ycTpoiicTea iPod/

iPhone*2 56

SHED
ANDROID*3

Kabenb USB*2
(nmeeTca B npoaaxe)

-

*1 KCA-iP102: 30-koHTaKTHOro TMna, KCA-iP103: Tuna Lightning

*2 He octasnaiite kabenb B aBTOMOOWNE, KOFAA OH He MCMONb3yeTCA.

*3 Ynpasnenue yctporicteom Android ¢ nomolLblo camoro yctpoiictea Android uepes apyrue
NpOrpamMmHble Meuanaeepsl, ycraHoseHHble Ha ycTpoiicrae Android.

I

PYCCKMI



USB/iPod/ANDROID

Bbi6op My3blKanbHOro AncKa

Korpa ncrounnkom asnaetca USB, nocnepoBatenbHO HaxkmnmaimTe 5.

ByayT BOCMPOV3BOAUTLCA MECHN, COXPaHEHHbIe Ha Cledytoliem ANCKe.

« BblbpaHHanA BHYTPEHHAA WK BHELUHAA NaMATb CMapTdOHa (3anomvHaloLee
YCTPOICTBO BOMBLIOK EMKOCTW).

+ BblbpaHHbIi NPYBOL YCTPOCTBA C HECKONBKMMM MPUBOAAMU.

3apaua Hanepenneiinasenn HacTpoliiku gna ncnonbsosaHuna npunoxenna KENWOOD
Bocnpoussenerne/naysa  Haxmunte kHonky 6 B 1. Remote
MepemoTka Hasag 1nm Haxmute v yaepxumsanTe Haxaton KHOMKY Mpunoxerivie KENWOOD Remote npefHasHaueHo Ans ynpasneH1s onepaumsamm
Bnepea*4 /. asTomobunbHoro npriemHrka KENWOOD ¢ yctpoiicTsa iPhone/iPod (Yepes
Buibop daiina HasuTe KHOMKy 14t/ Do, g:ﬁgiggig)wﬂm yepes BxofHo USB-pazbem) nnm Cmaptdora Android (Yepes
Bbi6Op Nanku*5 HasuuTe KHomky 2 A / 1V, - Ons [AEERENE , vinavkatop “RAPP” B OKHe Ancnnes 3aropaetcs npu
nopcoeanHeHun npunoxenna KENWOOD Remote.
BocnpowsseaeHvie 8 HakmuTe KHOTKY 46 HeCKOMbKO pas.
pem/me nosTopa“4’e [FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[ALL REPEAT] : Moarotoska:
®ain MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC - YcTaHoBuWTe nocneaHioo sBepcuio npunoxerna KENWOOD Remote Ha Bale
[FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[REPEAT OFF] : iPod YCTPOMCTBO AO ETO NOAKTIOYEHNA.

« [InA nonyuyeHua AONONHUTENBHON MHOPMALIMM NoceTuTe
<www.kenwood.com/cs/ce/>.

Bocnpow3sseneHvie B HaxmuTe KHOMKy 3 >3 HeCKOMbKO pas.
CnyyaiHoM nopagke*4*6 [FOLDER RANDOM]/[RANDOM OFF] : Bbl MOXeTe BbINONHUTL HACTPOMKYM TaK1M e 06pa3om, Kak coefmHeHmne yepes

Daiin MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC wnn iPod Bluetooth. (Crp. 17)

HaxmuTe 1 yaepKumsante HaxaTtomn KHOMKy 3 > Ana

Bbi60pa nemenTa [ALL RANDOM]. Mpocnywusanue Tuneln Radio/Tuneln Radio Pro
Mpwv npocnywnsanmn Tuneln Radio nnv Tuneln Radio Pro noacoepnHwTe iPod/
*4 Henpumermo Ania ANDROID. o iPhone K BxopiHOMy USB-pasbemy ycTpoiicTsa.
*5 312 yHKUIA He paboratoT AnA ycTpoiicTea iPod/ANDROID. + YCTPOWICTBO By/IEeT BbIBOAUTD 3BYK 13 TVX NMPUIOKEHUIA.

*6 [Inq iPod: Mpumernmo, Tonbko ecan sbibpaso [MODE OFF]. (Crp. 9)

PYCCKNI



USB/iPod/ANDROID

Bbi6op pexumMa ynpaBneHus

Korpa Bbl6paH ncrtouHuk iPod USB (unu uctounuk iPod BT), nocnegosatensHo

Haxumante 5.

[MODE ON]: Ynpasnenwie yctpolicteom iPod ¢ camoro iPod. OgHako ¢ nomolwbto
YCTPOWCTBA NO-MPEKHEMY MOXKHO BbINOMHATL OMepaLvi: nay3bl/
BOCMpOW3BefeHNA, NPOMycKa Gpaiinos, ObICTPON NepemMoTKM Bnepes
WK Hasag,.

[MODE OFF]: YnpaeneHvie yctpoiicTBom iPod ¢ JaHHOTO YCTPOICTBa.

Bbi6op ¢aiina ns nanku/cnucka

[ns iPod npriMeHnMo, ToNbKo korfa BbibpaHo [MODE OFF].

1 Haxmure kHonky Q /D,

2 TloBepHMTe pyuKy PeryNMpoBKI FPOMKOCTI ANA BbIGOPa Nanki/cnucka, a
3aTeM HaXMuUTe PyuUKy.

3 lMoBepHWTe pyuKy perynnpoBKI rPOMKOCTY AR BbiGopa daiina, a 3aTem
HaXMUTE PyuKy.

BbICTPbIN NOMCK (NpUMeHNMO ToNbKO Ast UCTOUHMKA USB)
Ecnuny Bac umeeTca 6osbluoe KonnuecTBo Gpaiinos, Bbl MOXETE BbINMOAHNUTL
ObICTPBIN MOUCK MO HUM.

[ins 6bICTPOro NPOCMOTPa CNCKa BbICTPO NMOBOPaUMBaiiTe PyuKy
PerynupoBKM rPOMKOCTU.

Mouck ¢ nponycKkamm (npuMeHNMO ToNbKo AnA nctouHuka iPod USB unn

ncroynuka iPod BT)

HaxmuTe <<€ / »»| gnsa novicka ¢ npefBapuTesibHO 3ajaHHbIM

K03ddULMeHTOM Nponycka nNpu Noucke.

« Mpu HaxaTUW 1 yaepaH1n HaxxaToln KHOMKY <</ BB nonck
BbINONHAETCA C KO3GPULMeHTOM 10%.

Mouck no andaBuTy (MpumeHMo ToNbKo AnA uctounmka iPod USB nn
ncTouHuKa iPod BT)
Bbl MOXeTe BbIMONMHUTL MOUCK ¢a|2ﬂa no Nepsomy CUMBOJTY B IMEHN.

1 BbICTPO NOBEPHUTE PYUKY PErYNIMPOBKU FPOMKOCTY [Nl BBOAA
MNCKOMOTO CMBONA.

2 [loBepHWTE PyuKy PerysMpoBKM FPOMKOCTY AN1s BbiBopa CUMBONa.
« Bblbepute "% " Ana novcka no cMMBonam, OTAnYHbIM oT A-Z 1 0-9.

3 HaxmuTe <</ P 10151 NepeMeLLeHms NONOKEHVA 3anncu.
« MpeaycmoTpeH BBOZ He Bosee Tpex CYMBOJIOB.

4 HaxmuTe pyuKy perynmpoBKIU FPOMKOCTY, YTOObI 3aMyCTUTb MOWCK.

« [InA BO3BpaTa K KOPHEBOW Nanke/nepsomy dainy/BepxHeMy MEHIO HaKMUTe
KHOMKyY 5. (He npumeHnmMo ana nctouHvika BT AUDIO.)

« [lnA BO3BpaTa K NpefbiAyLemMy S1eMEHTY HAaCTPOIKK HaxmmTe KHorky Q /2,

« [Insl OTMEHbI HAXMUITE U YAEPXMBaITE HaxaTor KHomnKky Q /4.

Lipyruie HacTPoOMKu

1 Haxmute pyuKky perynnpoBKu rpOMKOCTU AnA Nepexoaa B peXxmnm
[FUNCTION].

2 YTo6bl BbIGPATb 3NEMEHT, NOBEPHUTE PYUKY PETYINPOBKM MPOMKOCTM (CM.
cnepytoLLyio TabnuLly), 3aTem HaxmuTe ee.

3 T[losTopsiiTe fercTare 2 4O TeX NOP, NOKa He GyaeT BbiGpaH 1nu
aKTMBMPOBaH HEOBXOAVMbIN 3IEMEHT.

4 Haxmute KHonKy Q /45 1 yaepvBaiiTe ee HaxaToii AnA BbIXOAA.

[1nA BO3BpATa K NPEAbIAYLIEMY SMIEMEHTY HACTPOWKM HaXMITE KHOMKY Q /4.

Mo ymonuanuio: [XX]

[USB]

[MUSIC DRIVE] [DRIVE CHANGE]: Cnenytowwmit auck (c [DRIVE 1] no [DRIVE 4]) Bbibupaetca
QBTOMATIAYECKY, U1 HAUMHAETCA BOCPOU3BEAEHNe.
[lnA Bbi6OPa CneayioLX AUCKOB MOBTOPUTe AeiCTBIA 1— 3.

[SKIP SEARCH] [0.5%1/[1%]/[5%)]/[10%: Mpu npocnywmBarmm ¢ nctouruka iPod USB
(unm nctournka iPod BT), BbI60p K03 duLMeHTa nponycka npu noucke no Bcem
daitnam.

pycckmn  ((9)



Spotify

MoaroToBKa:

YCTaHOBUTE NOCNEAHIOn BEPCUIO MPUNOXKEHWA Spotify Ha Balle yCTPOCTBO
(iPhone/iPod touch), 3aTem co3paiiTe yueTHylo 3an1ch 1 BolianTe B Spotify.
« Boibepute [ON] ansa [SPOTIFY SRC] 8 [SOURCE SELECT]. (Crp. 5)

Hauano npocnywmnBaHnusa

1 3anycrtute npunoxeHue Spotify Ha Bawwem ycTponcrae.
2 [lopgcoeamHuTe Balle yCTPOWCTBO K BxogHoMy USB-pasbemy.

BxoaHoit USB-pazbem

HED"

KCA-iP102 / KCA-iP103 (sononHuTensHblit ©
aKceccyap)* 1 unm akceccyap yCTpoiicTea
iPod/iPhone*2

3 Haxmute kHonky (DSRC HeckonbKo pas ans Bbi6opa SPOTIFY.
BocnpousseaeHie NprHYMaeMoro BelLlaHs HauHeTCH aBTOMATUYECKM

3apaua Ha nepepHeii naHenn

Bocnpowssenervie/naysa  Haxmute kHonky 6 BB

[MponycK 4OPOXKM HaxmuTe KHOMKy <t<*3 / pp|,

Bbibop 6onbluve nanbupl  Haxmute KHOMKy 2./ 1V,
BBepX 1nv bonbluve
nanbLbl BHM3*4

3anycTuTb paavio Haxmute 1 ynepxumsaite HaxaTomn KHOMKy 5.

Bocnpowu3segeHvie B HaxmuTe KHOMKyY 4 G2 HeCKONbKO pas.
pexume nosTopa’s [REPEAT ALL], [REPEAT ONE]*3, [REPEAT OFF]

PYCCKUM

3apaua Ha nepepHeii nanenn

Bocnpowu3eegeHvie B HaxmuTe KHONKy 3>& HeCKONbKO pa3*3.
CAIYHAMHOM MOPAAKE™S 1o EFL E ON], [SHUFFLE OFF]

*1 KCA-iP102: 30-koHTaKTHOro TMna, KCA-iP103: Tuna Lightning

*2 He octagnaiite kabenb B aBTOMOOWNE, KOTAA OH HE UCMONb3YeTCA.

*3 JoCTynHo TONbKO ANA NONb30BaTeNeit C NPeMuyM akKayHTOM.

*4 [laHHas GyHKUIMA SOCTYNHA TONbKO ANA 0POXeEK B pexvme Paguo. Ecnn BbibpaHbl bonbLume nanbubl
BHU3, TeKyLLan 0pOXKa NPOMYCKAETCA.

*5 JlocTynHo ToNbKO ANA AOPOKEK B CMNCKaX BOCNPOU3BEALHUA.

CoxpaHeHmne nipopmauum o O6MMbIX NeCHAX

Bo Bpemsa npocnylmnsaHua paavo vepes Spotify...

HaxmuTe v yaepxmBaiiTe pyuKy perynmpoBKy rpoMKOCTH.
Otob6pazunTca “SAVED" n npopmauma byaet coxparera B “Your Music (Bawa
My3bika)" unu “Your Library (Bawa 6rbnunoteka)” 8 Baliem akkayHTe Ha Spotify.

YT106bI yAanuTh U3 NamATy, NOBTOPUTE Ty e NPoLedypy.
Otob6pazuntca "REMOVED" 1 nHdopmauns byaet yaaneHa 13 “Your Music (Bawa
My3biKa)" um “Your Library (Bawa 6nbnvoTteka)” 8 Ballem akkayHTe Ha Spotify.

Monck necHn nnn paguocTaHynn

1 Haxmure kHonky Q /5.

2 [loBepHUTE PyuKy PEryIMpPOBKY IPOMKOCTU /1Sl BbIGOPA TUMa CMINCKa, a
3aTeM HaXMUTE PYUKY.
OTobpaxaemble THMbl CIMCKOB OTNYAIOTCA B 3aBHUCHMOCTY OT MHbOPMALMK,
nepeaaHHow co Spotify.

3 [MoBepHUTE PyuKy PEryIMpPOBKM IPOMKOCTY /1Sl BbIGOPA XKenaemoil necHn
YN PagMoCTaHuum,

4  HaxmuTe pyuKy perynunpoBK1 rPOMKOCTM ANA MOATBEPXKAEHUS.
Bbl MOXKeTE BbICTPO MPOCMATPKBATL CMIMCOK, GHICTPO NOBOPAYMBas PyUKY
perynMpOBKY FPOMKOCTU.

[INA OTMEHbI HaXMITE U yepX)uBaiiTe Haxatoi kKHonky Q /2,



AUX

BLUETOOTH®

MoaroToBKa:
- BbibepwTe [ON] ans [BUILT-IN AUX] & [SOURCE SELECT]. (Crp. 5)

Hauano npocnywmeanuns

1 MoakniounTe NOPTATVBHDIV ayAMONPOUTpbIBaTENDb (MMEETCA B NPOAAXKE).

[JlononHuTenbHblil BXOAHON pazbem

(3]

E— [opraTnBHbiA
q nd ayAvonpourpbiBaTenb
e
G—
— )
(1]

MuHK-CTepeopasbem 3,5 MM € pasbemom B
dopme byksbl “L" (MMeeTcA B Npoaae)

2 Haxmute kHonky (OSRC Heckonbko pas ans ebi6opa AUX.
3 Bk/tounTe NOPTaTMBHbIN ayANONPOUTPbIBaTESNb N HAYHUTE
BOCNpoWu3BefeHme.

Hactpoiika umenn AUX

Bo Bpema npocnyLunsaHna NopTaTMBHONO ayAMONPOUTPbIBATENA, MOAKIIOUEHHOTO

K YCTPONCTBY...
HaxmuTe pyuKky perynnpoBKmM rpoOMKOCTU /1A Nepexoaa B Pexnum

[FUNCTION].

2 ToBepHUTE PyyKy PerysIMpoBKM FPOMKOCTY fJ1s BbIGOpa aeMeHTa
[SYSTEM], a 3aTem HaxkmuTe ee.

3 loBepHWTE PyyKy PerysiMpoBK1 rPOMKOCTY fis BbiGOpa 3neMeHTa
[AUX NAME SET], a 3aTem HaxkmuTe ee.

4 ToepHUTE PyUKY PErYANPOBKY MPOMKOCTY ANs BbIGOPA 3N1IEMEHTa, a 3aTeM

HaXMUTE PyuKY.
[AUX] (no ymonuatuio)/[DVD]/[PORTABLE]/[GAME]/[VIDEO]/[TV]
5 Haxmute knonky Q /9 1 ynepxuBsaiite ee HaxaToit Ans BbIXoaa.

[Ins BO3BpPaTa K NpefbiyLiemy 3eMeHTY HacTPOIKM HaxmmTe KHonky Q /9,

BLUETOOTH — NoaknioueHune

Noppepxusaembie npodunu Bluetooth

- Hands-Free Profile — npodunb rpomkoii ceasm (HFP)

- Advanced Audio Distribution Profile — npodwunb pacumpeHHoro
pacnpocTpaHenua 38yka (A2DP)

- Audio/Video Remote Control Profile — npodunb yaaneHHoro ynpasnexws
3BYKOM U1 Buaeon3obpaxeHrem (AVRCP)

— Serial Port Profile — npodunb nocneposatensHoro nopta (SPP)

— Phonebook Access Profile — npodunb goctyna k TenepoHHom KHire (PBAP)

MoppepxuBaembie Koaeku Bluetooth
— Sub Band Codec (SBC)
— Advanced Audio Coding (AAC)

MopknioueHne MuKpodoHa

3aAHa4 NaHenb

BxogHoil pasbem MuKkpodoHa

MukpodoH (BxoAMUT B KOMNNEKT NOCTaBKN)

(&

Hactpoiika yrna MukpodoHa

[pu HeobxoAMMOCTY 3akpenuTe
C TOMOLLbIO 333MMOB LLUHYPa (He
BXOZAT B KOMMIEKT MOCTABKM).

PYCCKMI
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B 3aBMCMMOCTM OT ONepaLMoHHON CUCTeMBI U BEPCUW BCTPOEHHOTO
nporpamMmHoro obecneuerns, dyHkumum Bluetooth moryT He paboTaTthb € AaHHbIM
YCTPOMCTBOM.

ConpsKeHue 1 nogKnoveHne yctponcrea Bluetooth B nepsbiii
pas

[ina BkntoueHns yctporicTaa Haxmute (O SRC.

1
2 Haycrpoictse Bluetooth HananTe 1 BbIGeprTe Ha3BaHWe NCMONb3YEMOro

npuemHyika (“"KMM-BT3%"/"KMM-BT2%").

“PAIRING” = “PASS XXXXXX" = “ViMs1 ycTpoCTBa" = “PRESS” = “VOLUME KNOB”

NoABNAETCA Ha AnCnnee.

+ [InA HekoTopbIx ycTpoicTs Bluetooth moxeT noTpe6oBaThcA BBOA
nepcoHanbHoOro naeHTerkaurorHoro koga (PIN) HenocpencTseHHo nocne
NoucKa.

3 Haxmwute PYUYKY perynnpoBKu rooMKocCTu, 4TO6bI 3anyCcTnTb conpaxeHune.

IMpK 3aBepLIeHMI conpsaxeHna oTobpakaeTca Haanucs “PAIRING OK'”.

lNocne Toro Kak conpseHune GyaeT 3aBeplieHo, coearHeHme Bluetooth
YCTaHaBNMBAETCA aBTOMATUUECKM.

[IEEREDE : 3aroputca nHavikatop “BT1"n/unn “BT2" Ha nepegHeit naHenu.
[UEERPIE : 3aroputca “BT1"u/vnu “BT2" 8 okHe aucnnes.

[laHHoe ycTporcTeo nogaepkmeaeT SSP (Secure Simple Pairing).

Bcero MoxHO 3aperncTpupoBath (BbINOHUTL CONPAXKEHNE) 1O NATU YCTPONCTB.
Mocne conpsaxeHwa ycTporncTBo Bluetooth octaHeTcA 3aperncTprpoBaHHbIM

B YCTPOWICTBE flaxe Npu cOpoce ero HacTpoekK. YTobbl yaanuTb ConpsiKeHHoe
ycTponctso, cm. [DEVICE DELETE] Ha cTp.15.

OpHoBpemeHHO MoryT 6biTb NoAKNIOYEHBI He bornee AByx TenedpoHos Bluetooth
1 O[1HO ayAMOYyCTPOCTBO Bluetooth.

OpHako B pexmnme nctouHrka BT AUDIO Bbl MoxeTe nofkoyaTs 4O NATU
ayavoycTpoicTs Bluetooth 1 nepekniouats MeXAY STUMM NATBIO YCTPONCTBAMM.
(Crp. 16)

HekoTopble ycTpoiicTea Bluetooth MoryT aBToMaTvuecKm BbINONHATL
NoaK/oYeHve nocne conpaxeHua. MoakounTe Takoe YCTPONCTBO BPYUHYIO.
[oapobHble CBEfiEHMA CM. B PYKOBOACTBE YCTpoicTga Bluetooth.

PYCCKMIA

ABTOMaTMyYecKoe con pAXeHune

Mpwv noacoeanHeHnn yctpoiictea iPhone/iPod touch k BxogHomy USB-pasbemy
ABTOMATWYeCKM aKTVBUPYETCA 3anpocC Ha conpsxeHue (depes Bluetooth).

HaxXmnTe pyuKy perynnmpoBKy rpOMKOCTM 1A CONPSXKEHNA NOCsIe TOro, Kak
noaTBepAnTe NMA YCTPOWCTBA.

ABTOMATUUECKM 3aMPOC Ha COMPSXKEHIIE aKTVBUPYETCA TONBKO NPK YCIIOBUW, UTO:
- OyHKUMA Bluetooth NOACOEANHEHHOO YCTPOMCTBA BKNIOYEHA.
— [na napametpa [AUTO PAIRING] yctaHosneHo 3Hauerme [ON]. (Crp. 15)

BLUETOOTH — Mo6unbHbiin TenedpoH

MNMpuem BbI3OBa

Mpu NOCTYNAGHUM BXOALLErO Bb30Ba:

- [AEEENE: ZONE 2 noaceeumBaeTca 3eneHbiM LIBETOM U MUraerT.

- YCTPOIICTBO OTBEYAET Ha Bbl30B aBTOMATUUECK!, eCAV ANA NapameTpa
[AUTO ANSWER] ycTaHoBneHo BbibpaHHoe spems. (Ctp. 13)

Bo Bpems BbI30Ba:

- [AYE=REDNHE: ZONE 1 noacseumBaeTtcs B COOTBETCTBN C HACTPOMKAMI,
3anaHHbIMK Ana napametpa [DISPLAY] (cTp. 23), u ZONE 2 noacseuvBaetca
3€ef1eHbIM LIBETOM.

« Ec/in Bbl OTK/I0UMTE YCTPOWCTBO WM OTCOEANHUTE MEPEHIOI0 NaHenb,
coenunHeHve Bluetooth 6yaeT pasopsaHo.
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Cnenylouvie onepaLmy MOryT OTAMYATLCA UM ObiTb HEAOCTYNHBIMM B I YnyuLweHme KayecTBa FrosI0COBOI CBA3N
3aBVICHIMOCTY OT MOAKIIOUEHHOTO TenledoHa.
Bo Bpems pa3rosopa no TenedoHy...

3apaya Ha nepepHeii nanenn 1 HaxmuTe pyuKy perynvpoBKn rpOMKOCTU AA Nepexoaa B PeXnm
[NepBblit BXOAALLMI BbI3OB [FUNCTION].
2 Y106bl BbIGPATb 3M1IEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PETYNIMPOBKM IPOMKOCTH (CM.
OTBeT Ha BbI30B Haxmure €® v pyyky perynmposkm cneaylouyio Taqnwuy), 3aTem HaxmuTe ee.
FPOMKOCTY NGO OfIHY 113 HYMEPOBAHHbIX 3 MosTopsiTe feicTBue 2 O TeX NOP, NoKa He ByaeT BbibpaH unu
KHOMOK (0T 1 10 6). AKTMBMPOBAH HEOOXOANMDIIA SNIEMEHT.
4 Haxmute kHonky QU /45 v yaepmBaliTe ee HaxaToil /1S BbIXOfa.
OTknoHeHe Bbi30Ba HaxwmuTe kronky Q /79, .
[Ina BO3BpaTa K NPeAbiAyLLEMY SEMEHTY HACTPOIKM HaxmuTe kHomky Q /<,
3aseplueHme BbI30Ba HaxmuTe kHonky Q /9,

Mo ymonuanuio: [XX]
Bo Bpemst pa3roBopa npu nepsom BXOAALIEM BbI30BE...

- - [MIC GAIN] 0t [-10] zo [+10] ([—4]): HyBCTBUTENBHOCTL MUKPOGOHA YBENNUMBAETCA C

OTBET Ha APYron BXOASALIN Haxmute kHomky €% yBENNUEHMEM UNCrIa.

BbI30B 1 yaepaHue Tekyliero

BbI30Ba [NR LEVEL] 0t [-5] go [+5] ([0]): Hactpausaiite ypoBeHb noaaBneHya Wyma, noka Wym
He Oy/ieT MUHUMaTbHbBIM BO BPEMA TeNeOHHOO PasroBopa.

OTKnoHeHue apyroro HaxwmuTe krHonky Q /9,

BXO[ALLErO BbI30Ba [ECHO CANCEL] 0t [-5] po [+5] ([0]): Hactpausaiite 3a5epsKy 3X0NOAABIEHIA, NOKA 3X0 He
6GyAeT MUHUManbHbIM BO BPeMA TeNehOHHOr0 pasroBopa.

MpW HanWuMK ABYX aKTUBHBIX BbI3OBOB...

3aBeplueHye TeKyUero Bbi30Ba  HaswmTe kHomky Q /4D, ws .
1 aKTVBaLWA yaepK1BaeMoro biMOJIHEHNE HAaCTPOUKN ANA OTBEeTa Ha BbI3OB

Bbi30Ba HaxmuTe €* ans sknioueHns pexuma Bluetooth.

1

Nepexmiouevie vexay Haskuure KHonKy €@ 2 [loepuute pyuky PeryIMpOBKU rPOMKOCTU A7 BbiGopa anewexa

TeKYLL|/M BbI30BOM W 4 -

ygeéimaaefv\bm BHI30BOM 3 loBepHMTe pyuKy perynnpoBKM rPOMKOCTY Ans Bbibopa anemenTa [AUTO
4

ANSWER], a 3aTem HaxkmunTe ee.

Hactporika rpomkocTv Bo Bpems BbI30Ba NoBEpHMUTE PyUKY MoBepHUTE PyUKy PerynmpoBKM FPOMKOCTH, YTOObI BbIGPaTh Bpems (B
TenedoHa*1 [00] - [35] PErYNMPOBKMN FPOMKOCTY. CeKyHAax), YTo6bl YCTPOMCTBO aBTOMATMUECKM OTBEYANO Ha BXOAALLME
(Mo ymonuatmio: [15]) 3BOHKM, 3aTEM HAXMUTE PYUKY.

Ot [01] o [30] nnu BbibepwTe [OFF], utobbl OTMEHUTS. (Mo ymonuaHuio: [OFF])

[MepekntoyeHne mMex . o

P et Bo epewm gbizosa Haxmmte 6 11 5 HaxmuTe kHonky Q /4D 1 yaepxuBaiiTe ee HaxaToii AnA BbIXOAA.
PEXVMaMU1 FPOMKON CBA3M 1
4aCTHOrO pasroBopa*2 JInA BO3BPaTa K NPEAbiAYLLEMY MEMEHTY HACTPOMKY HammTe KHOMKY QL /4.,

*1 37a HaCTPOIiKa He BAWAET Ha YPOBEHb FPOMKOCTI APYTUX UCTOUHMKOB.
*2 Habop A0CTYMHbIX GYHKLMOHANbHbIX BO3MOKHOCTEN 3aBUCAT OT NOAKIIIOYEHHOTO YCTPOICTBA
Bluetooth.

PYCCKWW
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BbinonHeHwue Bbi3oBa

Bbl MOXeTe BbINONHATD BbI3OB 13 UCTOPWN BbI3OBOB, 113 TENEPOHHOM KHUM Un
yepe3s Habop Homepa. BbI30B MO rOI0COBOM KOMaH/E TakKe BO3MOXEH, €CNV Ball
MOOWIbHBIN TenepOH NOAAEPKMBAET 3Ty GyHKUMIO.

1 Haxwmure € ana sknioueHns pexinma Bluetooth.
OTtobpasutca “(Mima nepsoro ycTponcTaa)”
- Ecnv nogknioyeHbl asa TenedoHa Bluetooth, Haxmute €® eule pas, 4Tobbl
nepeKIiounTb Ha APYrow TenedoH.
OtobpazunTca “(MimMa BTOPOro yCTpoicTaa)”

2 Y106bl BbIGPATL M1IEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PETYNIMPOBKM IPOMKOCTH (CM.
cnepytoLLyto TabnuLy), 3aTem HaXMUTE ee.

3 osTopsnTe feicTBUE 2 [0 TeX NOp, NoKa He byaeT BbibpaH/akTUBUPOBaH
Kenaembli SNeMeHT, NN cneayinTe NHCTPYKUMAM, NPpUBELEHHbIM ANA
BbIOPaHHOTO 3N1eMeHTa.

4  Haxmute KHOMKy Q /45 11 ynepxunBaiiTe ee HaxaToi Ans BbIXoaa.

[Inq Bo3BpaTa K NpeablAyLLeMy SNEMEHTY HAaCTPOVKN HaKMITe KHOMKY Q /4.

[CALL HISTORY] (Mpumermmo, Tonbko ecnm TenedoH noaaepxinsaer PBAP)
1 HaxmuTe pyuKy perynupoBKI rpOMKOCTY ANd BbIGOPa UMeHY 1K Homepa
TenedoHa.
« “I"yKa3blBaeT Ha BXOAALLMIE BbI30B, “0" yKa3blBaeT Ha UCXOAALLMI BbI30B,
a"M”yKa3blBaeT Ha NPONYLLEHHbIN BbI30B.
- Haxmute DISP ana nepekniouexua otobpaxaemoii kateropun (NUMBER
unin NAME).
« [lpu oTCyTCTBUN 3aNHCeit B XypHane BbI30BOB U1 HOMEPOB BbI30BOB
otobpaaetca coobuueHme “NO DATA”
2 Haxmue pyuky perynvpoBky rpoMKOCTH, UT0ObI BbIMONHUTD BbI30B.

PYCCKUM

[PHONE BOOK] (MpumeHrMo, ToNbKO eciin TeneoH noadepxmeaet PBAP)
T BbICTPO NOBEPHITE PYUKY PEryNPOBKY IPOMKOCTH ANA NEPEXOZA B PEXUM
NoNCKa (ecnu TenedoHHaA KHUra CORepXUT MHOTO KOHTAKTOB).
Otobpasaetca nepsoe meHio (ABCDEFGHIK).
- [Ina nepexopa k Apyromy metio (LMNOPQRSTUV unu WXYZ1%) Haxmute
I AVARYS
« [Ina Bblbopa xenaemoii nepBoii OykBbl MOBEPHNUTE PyUKy PerynnpoBKkm
TPOMKOCTY WM HaXMUTe [« / >3], a 3aTeM HaKMUTE PYuKy.
Bblbepute”1” AnA noucka no Homepam u“¥" AnA Noucka no CAMBONAM.
2 ToBepHuTe pyuKy peryaupoBKM rpoMKOCTY ANA BbIGOPA UMEHY, @ 3aTem
HAXMUTE PyuKy.
3 ToBepHuTe pyuKy pPerynupoBKI rpoMKOCTY ANA BbIGOPA HOMepa TeNehoHa,
a 3aTem HaXxmuTe ee ANA BbI30Ba.
- [put conpaxeHun TenedoHHan KHITa NOAKMIOUEHHOTO TeNlepoHa
aBTOMATVUECKI NEePeaeTCA Ha YCTPOICTBO.
- KoHTakTbl pacnpeaenaiotca no cneyiowum kateropuam: HM (somatunui),
OF (pa6ouwii), MO (mobunbHbiii), OT (apyrue), GE (06wywit)
- [laHHOe YCTPOIACTBO MOXET 0TOBPAKATb TONKO HeaKLeHTUPOBAHHbIE
6yKBbl. (AKUEHTUPOBaHHbie GyKBbl, Takue kak “U’, GyayT 0ToOpaXaTbCA Kak
“U7)
[NUMBER DIAL] 1 ToBepHwTe pyuKy perympoBKit rPOMKOCTIA 1 BbibepHTe uncno (0 — 9) mim
wmBon (¥, #, +).
2 HaxmuTe <a<a / BB 117 nepeHoca no3uiun BBOAA.
[TogTopaiiTe AeiACTBMA 1 v 2 40 Tex NOp, NOKa He 3aBepLuiATe BBOA HOMeEpa
TenedoHa.
3 HaxmuTe pyuky perynupoBKu rpomMKoCTH, UTo6bl BbINONHNT BbI30B.
[VOICE] [pov3HecuTe UMA KOHTAKTa, KOTOPOMY HY>KHO NO3BOHHUTb, WA TONIOCOBYHO
KOMaHzy AnA ynpasnexna dyHkumamu TenegoHa. (Cm. “BbinonHerwe Bbi3oBa ¢
MOMOLL{bIO PaCNo3HaBaHus ronoca”Ha cTp. 15.)
[LOW]/[MID]/[FULL]: Otobpaxetue 3apaaa akkymynstopa.*
[NO SIGNAL]/[LOW]/[MID]/[MAX]: OtobpaxeHue cubl TekyLLero npUHUMaemoro curHana. ™

* (DyHKLlMOHV\pOBaHVIe 3aBWCUT OT TUNA UCNONTb3YeMOoro T€ﬂ€¢OHa.



BLUETOOTH®

_I BbinonHeHne Bbi30Ba C NOMOLLbIO pacnO3HaBaHUA rosioca

1
2

HaxmuTe 1 yaepxusaiite €* ana akTueaumm ¢yHKLMM pacrno3HaBaHus
rosioca NoAcoearHeHHoro TenedoHa.

MpousHecuTe MMA KOHTaKTa, KOTOPOMY HYXHO MO3BOHUTb, UV FOJIOCOBYIO

KOMaHAy Ans ynpasneHua GyHKUMAMY TenedoHa.

NoppepxmnBaemble GyHKLMM Pacro3HaBaH1A rofoca 3aBncAT OT TenedoHa.
[oapo6Hble CBEEHMA CM. B PYKOBOACTBE NOAKMIOUEHHOTO TenedoHa.

Hactpoiiku B namaTtu

_I Coxpauerme KOHTaKTa B NnamMATN

Bbl MOXeTe COXPaHUTb 10 6 KOHTAKTOB MOJ HyMePOBaHHbIMM KHOMKamK (OT 1 40 6).

1
2

3

HaxmuTe €* ans eknioueHns pexuma Bluetooth.

MoBepHUTE pyuKy perynmpoBkm rpomkoctv Ans Boibopa [CALL HISTORY],
[PHONE BOOK] nnu [NUMBER DIAL], a 3atem HaxmuTe ee.

MoBepHUTe pyuKy perynmpoBKy rpOMKOCTY ANA BbIGOpa KOHTaKTa unu
BBOfla HoMepa TenedoHa.

ECnv KOHTaKT BbIOPaH, HaXXMUTE PyUKy PeryampoBKM MPOMKOCTY ANA
oTobpaxeHWA Homepa TenedpoHa.

HaxmuTe 1 yaep»uBaiTe HaXKaTo OfjHY N3 HyMePOBaHHbIX KHOMOK
(oT1p06).

lNocne coxpaHeHWsa KoHTaKTa oTobpakaetca coobueHwe “STORED'.

YT106bI yaanuTh KOHTAKT U3 NamsTy, B Aenctann 2 soibepute [NUMBER DIAL] v
COXpaHWTe MyCToN HOMEP.

_I BbinonHeHue Bbi30Ba 13 NamATH

1
2
3

Haxmute €% ans BknloueHns pexuma Bluetooth.

HaxmuTe ogHy 13 HymepoBaHHbIX KHOMOK (0T 1 A0 6).

HaxmuTe pyuKky perynnpoBKm rpoMKOCTU, YTOObI BbINMOHWTb BbI3OB.
I1pK OTCYTCTBUM COXPaHEHHbIX B MaMATU KOHTaKTOB OTOOpaxaeTca
coobueHne “NO MEMORY”,

[ pyrue HacTponkn

1 HaxmuTe pyuKy perynupoBKu rpoMkocT ans nepexopa B pexium [FUNCTION].

2 Yto6bl BbIOPATH IEMEHT, NOBEPHUTE PYUKY PETYINPOBKM FPOMKOCTM (CM.
cnepyoLyto Tabnuy), 3aTeM HaxxmuTe ee.

3 osTopsiTe feiicTBUE 2 0 TEX MOP, NoKa He byAeT BbibpaH/aKkT1BUPOBaH
KenaeMblil SNEMEHT, NN CrieflyiTe UHCTPYKLMUAM, MPUBEAEHHbIM ANA
BbI6GPaHHOrO 31emMeHTa.

4 Haxmute kHonky QU /45 v yaepunBaliTe ee HaxaToil /1S BbIXofa.

[InA BO3BpaTa K NPe/biAyLLeMy 3eMeHTy HaCTPOUKN HaxmnTe kHomky Q /9,

Mo ymonuanuio: [XX]

[BT MODE]

[PHONE SELECT]*

[AUDIO SELECT]*

Bbibop TenedoHa um ayauoycTpoiicTBa AnA NOAKMIOUEHNUA WM OTKIOUYEHNA.
%" 0T06paaeTCA Nepes MeHeM yCTPOICTBA NP YCTaHOBNEHIM
CoefNHEHNA.

"> " gTo6paxaetca nepes Tekywwum BOCTPOU3BOANMBIM

YN0y CTPOICTBOM.

[DEVICE DELETE]

1 [loBepHuTe pyuKky PeryupoBKIA TPOMKOCTU ANIS BbIGOPA YAANAEMOT0
YCTPOIACTBA, A 3aTeM HaXMUTE PYUKY.

2 [loepHuTe pydKy perymnpoBKi rpomkocTv ans Buibopa [YES] unn [NO],
a3aTeM HaXMuTe ee.

[PIN CODE EDIT]
(0000)

I13meHene PIN-koaa (40 6 Lumdp).
1 [InA Bblbopa HoMepa NoBepHuUTe PyuKy peryanpoBKM rpoOMKOCTH.
2 HaxmuTe <-4/ B=B>| 117 nepeHoca no3uuun BBOAA.
[TosTopaiATe AeiicTBIA 111 2 10 Tex nop, Noka He 3aepluuTe BBo/ PIN-Koaa.
3 HaxmuTe pyuky perynupoBKi rpoMKOCTIA ANA NOATBEPXEHNA.

[RECONNECT]

[ON]: YctpoiicTBo aBTOMATAYECKY NOBTOPHO NOAK/IOYAETCH, KOTa
yCTPOICTBO Bluetooth, noaKoyaBLLeecs NOCEAHIM, HAXOAUTCA B 30He
ss3u. ; [OFF]: Otmena.

[AUTO PAIRING]

[ON]: YcTpoiicTBo aBTOMaTUYECKN BbINONHAET COMpAXeHHe C
nozAAepXMBaeMbiM ycTpoiicTBom Bluetooth (iPhone/iPod touch), koraa oHo
MOAKNI0YEHO K BXOAHOMY pa3bemy USB. B 3aBMcMOCTY OT onepaLmoHHoil
CUCTEMbI NOAKII0YEHHOTO YCTPOVCTBA, AdHHAA GYHKLMA MOXET He
patorar. ; [OFF]: OtmeHa.

* Bbl MoXeTe 0AHOBPEMEHHO NOAKMioUaTb He bonee AByx TeneoHos Bluetooth 1 oaHoro
ayamoycTpoiictea Bluetooth.

PYCCKWW
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[INITIALIZE] [YES]: Urnunanusnpyer Bce Hactpoiiki Bluetooth (BKmiouas coxparenHoe

conpaxeHue, TenedonHyio kiury n . 4.). ; [NOJ: Omena.

Pexxum TecTupoBaHus Bluetooth

MoxHO NpoBepuTb NOAKNIOYEHNE NOAAEPKIBAEMOrO NPOPUNA MEXAY
ycTporcTeom Bluetooth v JaHHbIM YCTPOCTBOM.
+ YbeauTech B OTCYTCTBUM KaKOro-MGO CONPS)eHHOro ycTpoiicTaa Bluetooth.

1 HaxmuTe 1 ygepxuBaiite HaxaToil KHOMKy €®.
“PLEASE PAIR YOUR PHONE PIN 0000" nosgnsetcs Ha aucnnee.

2 Haycrpoictse Bluetooth HananTe 1 BbIbeprTe Ha3BaHWe NCMONb3YEMOro
npvieMHnKa (“KMM-BT3%"/*"KMM-BT2%").

3 Wcnonb3yiite ycTpoiicTeo Bluetooth ans nogreepaeHUs CoNpsixkeHus.
Ha nucnnee muraet Hagnuch “TESTING”.

Mocne TecTa oTo6pakatoTca pesynbTraTtbl noaknoyeHuns (“OK” unn “NG”).

PAIRING:  CocTosaHuWe conpaxerva

HF CNT:  CoBmecTMMOCTb C npodunem rpomkoit ceasn (Hands-Free Profile —
HFP)

AUD CNT:  CoBMeCTMMOCTb C Npodunem pacluiMpeHHOro pacnpocTpaHeHns 3ByKa
(Advanced Audio Distribution Profile — A2DP)

PB DL: COBMECTMMOCTb C NpodMnemM JoCTyna K TenedoHHOM KH1re

(Phonebook Access Profile — PBAP)

YT06bl OTMEHWTH TECTOBBIN PEXIM, HAXXMUTE 1 yaepKimBaiTe MSRC ana
OTKJIIOYEHWA YCTPOCTBA.
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BLUETOOTH — 3Byk

B pexwume nctourwvka BT AUDIO Bbl MOxeTe NofkmioyaTs 4O NATY ayAnOyCTPONCTB
Bluetooth v nepeknioyatb Mexzy STVMK NATBIO YCTPONCTBAMM.

AyavionpourpbiBaTtenb Yepes Bluetooth

1  Haxmure kHonky (DSRC Heckonbko pas ana sbibopa BT AUDIO.
+ Haxatve [fd| Hanpamyio nepeknioyaet 8 BT AUDIO.
2 YnpasnsiiTe ayguonpourpbisatenem ro Bluetooth, uto6bl HauaTb

BOCnpowvsseneHue.

3apaua

BocnpowusseaeHvie/naysa

Ha nepepHeii naHenn

Haxmute kHonky 6 B 1.

Bbibop rpynnbi/nanku

HaxmuTe KHonky 2 A/ 1V,

MNepexop Hazag/Mepexon
Brepen

Haxmute KHONKy [t/ P,

ﬂepeMOTKa Hasaj vnv snepen

HaxmuTe 1 yaepKmBalTe HaxaTon KHOMKY
/>

BocnpousseaeHue B pexmnve
nosTopa

Haxmute KHOMKyY 4 G2 HeCKoNbKO pas.

[ALL REPEAT], [FILE REPEAT], [REPEAT OFF]

BocnpowssegeHvie 8
CnyyaiiHoM nopsaake

HaxmuTe 1 yaepxmBainiTe HakaTom KHOMKy 3>
nns Bbi6opa snementa [ALL RANDOM].

« HaxmuTe 3>, utobsl Bbi6paTs [RANDOM OFF].

Bbibop darina w3 nankw/cnicka

Cm."Bbibop daiina 13 nanku/cnucka” Ha
ctp. 9.
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3apaua Ha nepepHeii naHenn

MepeknoyeHne mexay
NOAKIOUEHHbIMM
aynuoycTpoicTeam Bluetooth

Haxmute kHonKy 5.%

* Haxatne kronkw “Play” Ha camom NOAKNKUYEHHOM YCTPOICTBE Takxe Bbi3bIBaeT Nepekntouerie
3BYKa, BbIBOANMOTO C YCTPOIACTBa.

(DyHKLlVIM n 0T06pa>|<aeMb\e 2N1eMEHTbI MOTYT Pa3finyaTbCA B 3aBMICMMOCTI OT UX
Hannyna Ha NOAKNI0YEHHOM yCTpOI;ICTBe.

Hactpoiiku ana ncnonb3soBaHusa npunoxeHna KENWOOD
Remote

MpunoxeHrne KENWOOD Remote npefHasHayeHo ANnA ynpasneHusa onepaumnamit

aBTOMObUMbHOTO NpremHika KENWOOD c yctpoiicTaa iPhone/iPod (Yepe3

Bluetooth vnu yepes BxoaHon USB-pa3bem) nnv cmaptdoHa Android (Yepe3

Bluetooth).

- [ns CMEERENE : viHavkatop “RAPP” 8 OKHe Anchnes 3aropaeTcs npu
nogcoeanHeHun npunoxenna KENWOOD Remote.

MoproToBKa:

- YcTaHoBuWTe nocnepHioo sBepcuio npunoxerna KENWOOD Remote Ha Bale
YCTPOMCTBO [0 €r0 NOAKMIOYEHNA,

+ [nA nonyueHnsa LONONHUTENBbHOM MHGOPMALMK NoceTUTe
<www.kenwood.com/cs/ce/>.

1 HaxmuTe pyuKy perynpoBK/ rpoOMKOCTU AA Nepexofa B PeXnm
[FUNCTION].

2 Y106bl BbIGPATL M1IEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PETYNIMPOBKM IPOMKOCTH (CM.
cTonbeL} cnpaBa), 3aTemM HAXXMUTE ee.

3 osTopsiTe feicTBue 2 4O TEX NOP, NOKa He ByaeT BbibpaH nnu
AKTMBMPOBAH HEOOXOANMDIIA SNEMEHT.

4 Haxmute kHonky QU /45 v yaepunBariTe ee HaxaToil /1S BbIXofa.

[InA BO3BpaTa K NPe/biAyLLEMy 3eMeHTy HaCTPOUKI HaxmmTe kHorky Q /2,

Mo ymonuanuio: [XX]

[REMOTE APP]
[SELECT]

[10S] [YES]: Buibop yctpoiictea iPhone/iPod And ncnonb3oama npunoxenis yepes
Bluetooth unv noakniouerua uepe3 exoaHoit USB-pasbem. ; [NO]: Otmena.
Ecnn BbibpaHo 10S, BibepuTe nctouHuk iPod BT (unm nctounmk iPod USB,
ecnu Baww iPhone/iPod noakniouen uepes BxoaHoi USB-pazbem), utobbl
AKTUBIPOBATD NPUNOXKEHUe.
« (oepHeHwe C PUNOXEHIeM MOXET ObiTb NPepBAHO NN Pa3opBaHo, eciin:
— Bbl nepekntoumTe C ctournka iPod BT Ha nioboit uctounnk
BOCNPON3BEAEHNA, NOAKMIOUEHHbIT Yepe3 BxoaHoi USB-pasbem.
— Bbl MlepektounTe ¢ ucTouHmka iPod USB Ha uctounmk iPod BT.

Bbibepute yctpoiictgo (I0S wan ANDROID) Ana Ucnonb30BaHUA NPUNOXeHNA.

[ANDROID] [YES]: Bbi6op cmaptora Android And ncnonb3oBaHus NpunoxeHua uepes

Bluetooth. ; [NO]: Otmea.

[ANDROID LIST]*  Bbibop cmaptdoHa Android And ncnonb3oBakma U3 cincka.
[STATUS]

(OTo6paXkeHwe COCTOAHIA BbIOPAHHOrO YCTPOIACTBA.

[10S CONNECTED]: Bbl MoeTe MCronb30Barb NPpUnoxXeHue ¢ NoMoLLblo
iPhone/iPod, noakniouexHoro uepe3 Bluetooth nu xoaHoi USB-pasbem.

[10S NOT CONNECTED]: OtcyTcTayer yctpoiicTso 10S, noAkioUeHHoe Ans
UCONb30BaHNA NPUNOXKEHNA.

[ANDROID CONNECTED]: Bbl MoxeTe MCofib30BaTh MPUAOXKeEHHE C MOMOLLbIO
ycTpoidcTBa cMaptdoHa Android, nogkniouenHoro yepes Bluetooth.

[ANDROID NOT CONNECTED]: Otcytctayer yctpoiicteo Android,
NOAKUEHHOE ANIA CNIONb30BAHMA NPUMOMKEHNA.

* (O1o6paxaetca Tof1bKo B Tom cyyae, ecn Ana napametpa [ANDROID] & [SELECT] yctaHogneHo
3auenue [YES].

PYCCKWW



BLUETOOTH®

3BYKOBbIE HACTPOUKU

= Mpocnywuneanme iPhone/iPod yepes Bluetooth

Bbl MoxeTe npocnyLwmeaTh necHu ¢ iPhone/iPod yepes Bluetooth Ha faHHOM
YCTPONCTBE.

HaxxmuTte KHoMKy (HSRC Heckonbko pa3 ana Bbibopa iPod BT.

« Bbl MoxeTe ynpasnATh iPod/iPhone Takum xe 0bpa3om, Kak ycTpoitctsom iPod/
iPhone yepes exoaHon USB-pasvem. (CTp. 7)

« Ecnw Bbl nogcoeamnHwte iPhone/iPod Kk BxogHomy USB-pasbemy Bo Bpema
NPOCAYWNBAHKA NCTOYHWMKA iPod BT, ICTOUHMK aBTOMATUYECKM NepeKIoumnTCA
Ha iPod USB. Haxmute (DSRC, utobbi BbI6paTh iPod BT, ecn ycTpoiicTso ace elije
nogakmoveHo yepes Bluetooth.

UHTepHeT-paguo no Bluetooth

Bbl MOXeTe NpoCcnywmBaTh MHTepHeT-paano (Spotify) Ha yctporicTae iPhone/iPod

touch/Android uepes Bluetooth Ha faHHOM ycTpoKcTBe.

« Ybeautech B TOM, UTO BXOAHOW USB-pazbem He NOAKIIOUEH HI K KaKoMy
YCTPOWCTBY.

= MpocnywunBaHue Spotify

MoaroToBKa:
Boibepute [ON] ana [SPOTIFY SRC] 8 [SOURCE SELECT]. (Crp. 5)

1 3anyctute npunoxeHue Spotify Ha Bawwem ycTponcTae.

2 TogkniounTe Balle YCTPOWCTBO uepes coefuHeHue Bluetooth. (CTp. 12)

3 Haxmute kHonky (O SRC Heckonbko pas, utobbl Bbi6paTb SPOTIFY (ans
iPhone/iPod) unu SPOTIFY BT (ans yctporictea Android).
VICTOYHMK NepeKIoYnTCA 1 aBTOMATUYECKM 3amyCTUTCA BOCNIPOV3BEjeH e
MPUHYIMaeMOoro BeLLaHwA.

« Bbl MOXeTe ynpaBnATh Spotify Takmm xe 0bpaszom, Kak Spotify uepes BxogHow
USB-pasbvem. (Cp. 10)

PYCCKUM

1 HaxmuTe pyuKy perynvpoBKm rpoOMKOCTU As NEPEXoda B PEXNM
[FUNCTION].

2 Y706bl BbIGPATH 3IEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PErYANPOBKY IPOMKOCTY (CM.
cnepytoLLyio TabnuiLy), 3aTem HaXXMUTE ee.

3 T[loBTopAiiTe feNcTBYE 2 4O TEX MOP, NMOKa He ByaeT BbiGpaH 1nu
aKTMBMPOBAH HEOOXOANMDbIIA SNIEMEHT.

4 HaxmuTe KHOMKy Q /45 11 ynepxunBaiiTe ee HaxaToi s BbIXoAa.

[InA BO3BpPaTa K NPeAbIAYLLEMY SMEMEHTY HaCTPOIKM HaxmmTe KHonky Q /9,

Mo ymonuanuio: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SUB-W LEVEL]

Ot [LEVEL —50] so [LEVEL +10] ([LEVEL 0]): Hactpoiite ypoBetb
BbIXOAHOTO CUTHANA HU3KOYACTOTHOTO AMHAMIUKA.

[EASY EQ] Hactpoiite cobcTBeHHble napameTpbi 3ByKa.
- Hacrpoiiku coxpanaiotcs B pasnene [USER] & [PRESET EQ].
- 3ajjaHHble HACTPOIAKY MOTYT MOBMMATH Ha TeKyLLMe HACTPOIKM

[MANUAL EQ].

[SW]: Ot [LEVEL —50] so [LEVEL +10] (Mo ymonuanuio: [LEVEL O
[BASS]: Ot [LEVEL —9] o [LEVEL +9] LEVELO
[MID]: Ot [LEVEL —9] fo [LEVEL +9] LEVELO
[TRE]: Ot [LEVEL —9] go [LEVEL +9] LEVEL 0])




3BYKOBbIE HACTPOVKU

[MANUAL EQ] PerynupoBKa COBCTBEHHbIX HACTPORK 3BYKa ANA KAXI0T0 UCTOUHMKA. [SOUND EFFECT]
- Hacrpoiiku coxpansiotcs B pasnene [USER] & [PRESET EQ].
« 3ajaHHble HACTPOTKM MOTYT NOBAATL Ha Tekylywe HacTpoiikn [EASY EQ]. [SOUND RECNSTR]  (He npumerumo ana ucroutka RADIO v uctoumka AUX.)
[62.5H7] [LEVEL] 07 [LEVEL —9] 20 [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): (PekoHCTpyKUMA [ON]: Co3paHve peanucTiuHoro 3Byka nyTem KomneHcaLum
i HaCTOMTE ypOBEH A1 COXDAHEHVIA B KamgoM 3ByKa) BICOKOUACTOTHBIX KOMTMOHEHTOB 11 BOCCTAaHOBNEHNUA BPEMEHM 0CTUKEHNSA
MCTOEHMKEW P MaKCManbHOTO 3OEKTa BOMTHbI, KOTOpble Obli NOTEPAHbI NPH
(Mepen BbInOnHeHMeN HACTPOIKIA BbIOEPHUTE UCTOUHNK, QyAMOKoMNpecch AakHbix. ; [OFF]: Orvena.
KOTOPbIii HEO0X0AMMO HACTPOUTH.) [SPACE ENHANCE]  (He npumennmo ans uctoutivka RADIO.)
[BASS EXTEND]  [ON]: BnioueHvie ycuneHHbIX HIKHIIX YacToT.; [SML]/[MED]/[LRG]: BupTyansHoe ynyuiieHite 38yK0BOr0 MpOCTPaHCTBa. ;
[OFF]: Otmena. [OFF]: Otmena.
[100HZ]/[160HZ]/ Ot [LEVEL —9] po [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): Hactpoiite yposeHb ana [SND REALIZER] [LV1]/[LV2]/[LV3]: BupTyanbHoe noBbilLieHve peanicTuiHOCTA 38yUaHVA. ;
[250HZ]/[400HZ]/  coxpaHeHUA B KaAOM MCTOUHNKE. [OFF]: Otvena.
[630HZ]/[1KHZ]/ (Mepen BbINONHEHYEM HACTPOIKI BbIOEPUTE UCTOUHIK, KOTOPBIIA
[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/  Heobxoaumo HaCTpOWTb.) [STAGE EQ] [LOW]/[MID]/[HI]: BuptyansHas perynupoBka nouuum 38yka,
[4KHZ1/[6.3KHZ]/ BOCMPOM3BOAMMOTO uepe3 Auramuki. ; [OFF]: Ovena.
[10KHZ)/[16KHZ] [DRIVE EQ] [ON]: Ycunenie 4acToTbi B Liefblo CHUXKEHIS LUyMa, ClIbILIMMOTO U3BHE
[Q FACTOR] [1.351/[1.50]/[2.00]: Hactpoiika ko3¢ dumenta kadecTea. aBToMO6A, v wywma wik. ; [OFF]: Otvera.
[PRESET EQ] [NATURAL]/[ROCK]/[POPS]/[EASY]/[TOP40]/[JAZZ]/[POWERFUL]/ "
TUSERT- Bt o p SPEAKER SIZE] B 3aBucmocTin 0T BbIGPaHHOro Bamy TvNa Kpoccosepa (cu. “/3meHenne
[USER]: BbibepuTe npeaBapuTeNbHO YCTaHOBIEHHbIA PEXUM SKBanaii3epa, [ ” -
COOTBETCTBYIOLLIETO My3blKaSTbHOMY XaHpy. (YTo6bl ncnonb3oBatb N2 KDOCCOBED:Ha CTP. 3), 6yyT OT0BpaxaTLCA newenro Hactpouki
KacTpoiikw, sanakrvie 8 [EASY EQ] wwt [MANUAL EQ], eoi6eprre X' OVER] 2-N010C0BOT0 Kpoccose)pa unn 3-nonocosoro kpoccosepa. (Cm. “HacTpoiiki
! ! Kpoccosepa”Ha cTp. 20.
[USER]) o ymonyaHuio BbiIpaH TN 2-nosiocoBoro Kpoccosepa.
[BASS BOOST] 01 [LV1] go [LV5]: Beibop npeanoynTaemoro ypoBHA Noabema HKHIX
yacror. ; [OFF]: OtmeHa. [DTA SETTINGS] [inA HacTpoek, cM. “HacTpoiikin GyHKLMM LGPOBOI 3akepXKi CurHana” Ha
[LOUDNESS] [LV11/[LV2]: Bbibop npeanoumTaembix HU3KIAX UM BbICOKYX YacTOT AnA [CAR SETTINGS] ap. 22.
M107y4eHI XOPOLLO COaNAHCUPOBAHHOTO 3BYUaHIS NPU HU3KOM YPOBHE
rpomkocTu. ; [OFF]: OTmena. - [ERFNE: s 2-nonocHoro kpoccosepa: dnemeHT [SUB-W LEVEL]/
[SUBWOOFER SET] [ON]: BktoueHMe BbIXOAHOTO CUTHANA HU3KOYACTOTHOTO AMHAMMUKA. ; [SUBWOOFER SET] gocTyreH TonoKo B ToM Ciyuae, eCiv AnA NapameTpa
[OFE]: OveHa. [SWITCH PREOUT] yctaHoBneHo 3Hauerue [SUB-W]. (Crp. 4)
- « OnemeHT [SUB-W LEVEL] focTyneH Tonbko B TOM Clydae, eCiv And napameTpa
[FADER] (He npumerumo, ecnm BbIGpaH 3-nonocHblii Kpoccosep.)
0t [R15] no [F15] ([0]): HacTpoiika BbixoaHoro banatca nepeaHux n [SUBWOOFER SET] ycrarioenero sauervie [ONI.
33/HAX AMHAMUKOB.
[BALANCE] 0t [L15] a0 [R15] ([0]): HacTpoiika BbixoaHOTO GanaHca neBbix 1 Npasbix
IVHAMUKOB.
[VOLUME OFFSET] 0t [-15] no [+6] ([0]): NporpammupoBaHMe nepBoHayanbHoro

YPOBHA POMKOCTI [IN1A K070 UCTOUHMKA Yepe3 CpaBHeHie C yPOBHEM
rpomKkocTy FM.
(Mepez HACTPOIiKOIH BbIOEPUTE NCTOUHNK, KOTOPbII HEOBXOAMMO HACTPOWTS.)

PYCCKWW



3BYKOBbIE HACTPOVKU

Hactpoiiku KpoccoBepa

Huke npriBeaeHbl AOCTYMHbIE 3NEMEHTHI HACTPOMKM ANA 2-NON0COBOMO
KpOCCoBepa 1 3-NOI0COBOIO KPOCCOoBEPa.

SPEAKER SIZE
BblOMpaeTCcA B COOTBETCTBIM C Pa3MEPOM NOAKMIOYEHHOTO ANHAMMKaA ANs
obecreyeHya ONTUMabHbIX XapaKTEPUCTVIK.
+ HacTpoiiku 4acToTbl 1 KPYTU3HBI A KDOCCOBEPA BLIOPAHHOTO AMHAMYIKA
YCTaHABMMBAIOTCA aBTOMATUYECKM.
- Korpga [NONE] Bei6paro ana cnepytowiero arHamuika B [SPEAKER SIZE], HacTpolika
[X’ OVER] BbI6paHHOro AvHamm1Ka He AOCTYMHa.
- 2-nonocHbiin kpoccosep: [TWEETER] & [FRONT]/[REAR]/[SUBWOOFER]
- 3-nonocHbiin kpoccosep: [WOOFER]

X‘OVER (kpoccoep)

- [FRQ]/[F-HPF FRQ]/[R-HPF FRQ]/[SW LPF FRQ]/[HPF FRQ]/[LPF FRQ]: Perynnposka
UaCTOTbI KPOCCOBEPA [ BbIGPAHHBIX AUHAMVKOB (GUIBTP BBICOKMX YacTOT U
GUNBTP HU3KKMIX YacToT).

Ecnm BbibpaHo [THROUGH], Bce cvrHanbl nepeaaiotca Ha BbiGpaHHbIe AUHAMUKIAL

« [SLOPE]/[F-HPF SLOPE]/[R-HPF SLOPE]/[SW LPF SLOPE]/[HPF SLOPE]/[LPF SLOPE]:
PerynnpoBka KpyTusHbl KpOCCOBEPA.

JlocTynHo Ans BbI6OPA, TONBKO CAIM 1A YaCTOThl KPOCCOBEPa BbibpaHa Apyras
HacTpolika, kpome [THROUGH].

« [SW LPF PHASE]/[PHASE]: Bbibop dasbl BbIXOAHOTO CrHaNa AMHaMVIKa B
COOTBETCTBUM C BbIXOAHbIM CUTHANIOM APYTOro AVHAMMKA.

- [GAIN LEFT]/[GAIN RIGHT1/[F-HPF GAIN]/[R-HPF GAIN]/[SW LPF GAIN]/[GAIN]:
PerynmpoBKa ypoBHA BbIXO[HOTO CUrHaa BbIOPaHHOTO AMHAMIIKA.

PYCCKUM

2l 3nemeHTbI HaCTPOIIKN 2-NONOCHOrO KPOCCOBEpa

[SPEAKER SIZE]
[FRONT] [SIZE] [8CM]/[T0CM]/[12CM]/[13CMI/[16CM]/[17CM]/
[18CM]/[461/[5x71/[6x8]/[6x9]/[7x10]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]/[NONE] (e
MOAKNI0YEHO)
[REAR] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CM1/[16CM]/[17CM]/[18CM]/[4<6]/
[5x71/[68]/[6x9]/[710]/[NONE] (He noaknioueHo)
[SUBWOOFER]*1*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (e
NOAKNIYEHO)
[X"OVER]
[TWEETER] [FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[GAIN LEFT] 0t [-8] g0 [0]
[GAIN RIGHT] 0t [-8] 10 [0]
[FRONT HPF] [F-HPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]
[F-HPF SLOPE]  [-6DB]/[—12DB]/[-18DB]/[—24DB]
[F-HPF GAIN] 0t [-8] 10 [0]
[REAR HPF] [R-HPF FRQ]
[R-HPF SLOPE]  Cm. Hactpoiiku [FRONT HPF] ebiwe.
[R-HPF GAIN]

*1,%2:Cm.cTp. 21.



3BYKOBbIE HACTPOVKU

[SUBWOOFER
LPFI*1%2

[SW LPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[SW LPF SLOPE]  [-6DB]/[-12DB]/[-18DB]/[-24DB]

[SW LPF PHASE]  [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[SWLPFGAIN] Ot [-8] a0 [0]

IZl 3nemeHTbI HacTpoIiKN 3-NONOCHOrO KpoccoBepa

[SPEAKER SIZE]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]
[MID RANGE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CM1/[16CM]/[17CM]/[18CM]/[4x<6]/
[5x71/[68]/[6x9]
[WOOFER]*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (re
NOAKA0YEHO)
[X" OVER]
[TWEETER] [HPF FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[SLOPE] [-6DB]/[-12DB]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] 0t [-8] 10 [0]

[MIDRANGE] ~ [HPFFRQ) [30HZ]/[40HZ]/[50HZ)/[60HZ]/[70HZ)/[80HZ)/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]
[HPF SLOPE] [-6DB]/[-12DB]
[LPF FRQ] [1KHZ)/[1.6KHZ1/[2.5KHZ)/[4KHZ)/[SKHZ)/
[6.3KHZ]/[8KHZ)/[10KHZ]/[T2.5KHZ]/[THROUGH]
[LPFSLOPE] [-6DB)/[~1208]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] 01 [-81 go[0]
[WOOFER]*2 [LPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ)/[250HZ]/[THROUGH]
[SLOPE] [-6DB]/[—12DB]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] 01 [-81 go [0]

*1 [AIEERPDE : [loctynHo and Bbi6opa, Tonbko e ans napamerpa [SWITCH PREOUT]

ycTaHoBneHo 3xauene [SUB-W]. (Grp. 4)

*2 JloctynHo AnA Bbi6opa, Tonbko ecn A napametpa [SUBWOOFER SET] ycraroneHo 3Hadenme

[ON]. (Crp. 19)
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Hactpoiiku pyHKun undpoBoi 3aaepKKmn curiana

OyHKLMA ULMPPOBOI 3alePKKM CUrHaNa yCTaHaBAMBAET BPEMA 3aA€PHKM

BLIXOAHOrO CUrHana vHammnKka Ana cosfaHuna bonee NoaXoAaLMX YCNoBUiA Ana

Balllero aBToMoouIA.

« [1nA nonyyeHus AoNONHUTENbHOM MHGOPMaLMK cM. “OnpeaeneHrie 3HayeHmA
nna napametpos [DISTANCE] v [GAIN] & [DTA SETTINGS]"

[DTA SETTINGS]
[POSITION]

Bbi60p N031LMM NPOCAYLIMBAHUA (KOHTPONBHAA TOUK).

[ALL]: be3 komnencauum ; [FRONT RIGHT]: Mepeztee npagoe cupetibe ;

[FRONT LEFT]: Nepeaee nesoe cunetve ; [FRONT ALL]: Mepeaee cupense

- [FRONT ALL] oto6pasaetcs, Tonbko koraa Bbibpao [2-WAY X'OVER].
(Cp.5)

07 [0CM] a0 [610CM]: ToHKas perynupoBKa paccTOAHIMA ANA KOMMEHCALMM.
(Mepes BbINOAHEHNEM HACTPOIAKIA BbIOEpUTE AMHAMUK, KOTOPbIN HEOOX0ANMO
HacTpouT.)

[DISTANCE]

[GAIN] 0t [-8DB] 210 [0DB]: Torkas perynupoBka ypoBHA BbIXOAHOTO CUrHana
BbIOPaHHOTO AMHaMKKa. (Tlepes BbINOAHERMEM HACTPOIAKK BblbepuTe
LMHAMYK, KOTOPbIli HEOOX0ZNMO HACTPOUTb.)

[YES]: Copoc Hactpoek ([DISTANCE] v [GAIN]) Bbi6paHHoro napametpa
[POSITION] Ha 3Hauetwa no ymonuanuio. ; [NO]: OTvena.

[DTA RESET]

[CAR SETTINGS] 3apaliTe TN BalLero aBTOMOOUAA 1 MECTO PACNONOXKeHIA 3aAHero AMHaMIKa,

4106bl BbINONHUT HACTPOIAKN Anst [DTA SETTINGS].

[COMPACT]/[FULL SIZE CAR]/[WAGON]/[MINIVAN]/[SUV]/
[MINIVAN(LONG)]: Bbi6op Tuna astomobuns. ; [OFF]: be3 komnencaumm.

[CARTYPE]

[R-SP LOCATION]  Bbi6op mecTa pacnonoxeHus 3aaHux AHaM1KOB B aBToMobUNe AnA pacueta
MaKCUMaJIbHOTO PACCTOAHINA OT BbIGPAHHOV NO3ULMM NPOCIYLINBAHNA
(KOHTPONBHOI TOUKM).

- [DOORI/[REAR DECK]: [loctynHo ans Bbi6opa, ToNbKO Korda AnA
napametpa [CAR TYPE] soifparo [OFF], [COMPACT], [FULL SIZE CAR],
[WAGON] wnw [SUV].

- [2ND ROW]/[3RD ROW]: loctynHo and Bbi60pa, TONbKO KOrda AnA
napametpa [CAR TYPE] sbioparo [MINIVAN] v [MINIVAN(LONG)].

PYCCKUM

« MNepepn Tem Kak BbINONHATL HacTpoiiku ansa napameTtpos [DISTANCE] v [GAIN] 8

[DTA SETTINGS], Bbi6epyTe AViHAMYIK, KOTOPbI HEOBXOAMMO HACTPOUT:

Korga BbibpaH 2-nonocHbI Kpoccosep:

[FRONT LEFT]/[FRONT RIGHT]/[REAR LEFT]/[REAR RIGHT]/[SUBWOOFER]

— MapameTps! [REAR LEFT], [REAR RIGHT] v [SUBWOOFER] noctynHbi ans 8bi60pa,
TonbKo ecnu ana napametpos [REAR] » [SUBWOOFER] 8 [SPEAKER SIZE] Bbi6paro
3Hauetue, otnnuroe ot [NONE]. (Crp. 20)

Koraa Bbi6paH 3-nonocHbIn Kpoccosep:

[TWEETER LEFT]/[TWEETER RIGHT]/[MID LEFT]/[MID RIGHT]/[WOOFER]

- MapameTtpsl [WOOFER] gocTyrHbl Ans BbI6OPa, TONBKO €CAv 1A NapameTpos
[WOOFER] & [SPEAKER SIZE] Bbi6paHo 3HaueHwe, otnmyHoe ot [NONE]. (Crp. 21)

- TMapameTp [R-SP LOCATION] & [CAR SETTINGS] noctyneH ans sei6opa, Tofbko eciu:

— BbibpaH 2-nonocHbil kpoccosep. (CTp. 5)
- [ina napametpa [REAR] 8 [SPEAKER SIZE] Bbi6paHo 3HaueH1e, OTAMYHOE OT
[NONE]. (Crp. 20)

Onpepenexve 3HaueHus ana napamertpos [DISTANCE] u [GAIN] B [DTA
SETTINGS]

ECm Bbl YKaKuTe PaccToAHMe OT LieHTpa TekyLeld
33/1aHHOI NO3ULII NPOCAYLINBAHIA A0 KaXL0r0
[AVHaMVIKa, by/IeT aBTOMATUUeCKY BLIYUCTIEHO I
YCTAHOBAIEHO BPEMA 3AAEPXKK.

o 1 OnpenenuTe LeHTp TekyLUei 3afaHHOI No3uLun
| NPOCYLINBAHYA B KAYECTBE KOHTPONIbHOM
L&% i TOYKM.
L{JA 20, / 2 |/I3mepbTe PACCTOAHIA OT KOHTPONBHOI TOUKN £O

AMHAMUKOB.

3 BblumcuTe pasHiLly Mex/y paccToaHiem
710 CaMOTO YAIANEHHOTO AVHAMUKA (3a4Hero
AMHAMYKA) 1t APYTUX AMHAMIKOB.

4 Ycrarosure 3xauenue [DISTANCE],
BbIUMCIIEHHOE B LLAre 3, ANIA KaXA0T0
OTAENBHOTO AMHAMYKA.

5 Otperynupyiite napametp [GAIN] ana kaxzoro
OTAENBLHOTO AMHAMYKA.

Mpumep: Koraa B kauecTse nouumm
npocnylwneatma Bbioparo [FRONT ALL]




HACTPOWKW AUCTINEA

[ATEEREDH : OnpeaeneHue 30Hbl ANs HACTPOEK LIBETA U HACTPOEK APKOCTU

T
ALL ZONE

[AIVE=RPDE : OnpepeneHine 30HbI ANA HAaCTPOeK APKOCTM

4

. KENWOOD
[| LCD DISPLAY |]

L w— w— —

T
ALL ZONE

HaxxmuTe pyuKky perynnpoBKmM rpoOMKOCTU 1A Nepexoaa B Pexnm
[FUNCTION].

YT06bI BbIGPATL INEMEHT, MOBEPHUTE PYUKY PEryMpPOBKU FPOMKOCTH (CM.
cTonbeL} cnpaBa), 3aTemM HAXXMUTE ee.

MoBToOpAliTe AeicTBUE 2 O TeX NOp, NoKa He byaeT BbI6paH/akTMBMPOBaH
XKenaembli SNeMEHT, NN CneayinTe NHCTPYKUMAM, NPpUBELEHHbIM ANA
BbIOPAHHOTO 3N1eMeHTa.

Haxmute kHorky Q /45 1 yaepuBaliTe ee HaxaTol Ans BbIXOAa.

[Ins BO3BpaTa K Npe/biayLLEeMy 3eMeHTy HaCTPONKI HaxmiTe kHonky Q /9,

Mo ymonuanuio: [XX]

[DISPLAY]

[COLOR SELECT]

[IEIKMM-BT305))

Bbi6op useta noacsetku Ana [ALL ZONE], [ZONE 1] u [ZONE 2], otaenbHo.

1 Bbibop 30Hbi ([ZONE 1], [ZONE 2], [ALL ZONE]). (Cm. pucyHok B neoii
KONOHKe.)

2 BoibepuTe UBT ANA BbIGPAHHOI 30HbI.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/[RED1]/[RED2]/
[RED3]/[PURPLE1]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/[PURPLE4]/[BLUET]/
[BLUE2]/[BLUE3]/[SKYBLUE1]/[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUAT]/
[AQUA2]/[GREENT]/[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/
[YELLOWGREEN2]/[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]

Yro6b1 co3aaTtb CobCTBEHHbIN LiBeT, BbibepuTe [CUSTOM R/G/B]. Co3ganHbiit

uget coxpatutcs 8 in [CUSTOM R/G/BJ.

T HaxmuTe pyyky perynupoBKM rpOMKOCTY 1A NIEPEXOAA B PEXXUM NOAPOGHON
HaCTPOIKI UBeTa.

2 Haxmure </B>|, utobbl Bbibpatb uset ([R]/[G]/[B]) ana Hactpoiiku.

3 ToBepHuTe pyyky perynupoBKy rpOMKOCTY And HacTpoiku yposs (o1 [0] 1o
[9]), a 3atem HaxmwTe ee.

[DIMMER]

3aTeMHeHMe MoACBETKI.

[ON]: 3atemHenne BK0UEHO.

[OFF]: 3atemHetve BbiknioueHo.

[DIMMER TIME]: Hactpoiika BpemeHy BKTIOUEHIA 1 BbIKITIOUEHINA 3aTeMHEHNA.

1 MMoBepHwTe pyuKy perynnpoBKM rPOMKOCTH ANIA HACTPOTIKM 3HaUEHNA
spemenn [ON], a 3atem HaxmuTe ee.

2 [loBepHuTe pyuKy perynnpoBKi rpOMKOCTI A HACTPOIAKY 3HaueHuA
pemenn [OFF], a 3atem HaxmuTe ee.
Mo ymonuatnio: [ON]: [18:00] ; [OFF]: [6:00]

[BRIGHTNESS]

1 Boi6op 30Hbl. (CM. PUCYHOK B N1€BOIA KONOHKE)
2 07 [LVL 00] go [LVL 31]: 3azaiite ypoBeHb APKOCTY ANA BbIOPAHHOI 30HbI.

[TEXT SCROLL]

[ONCE]: OnaHokpaTHas npokpyTKa 0To6pa«aemoit MHopMaLum. ;
[AUTOY: MoBTopHan NpoKpyTKa Uepe3 5-CekyHaHble NHTEpBanbI. ;
[OFF]: Otmena.

PYCCKWW



HACTPOMKW AUCTIEA CNMPABOYHDbIE MATEPUAIIbI
[LEVEL METER] (v COMEERERE) M 06cnyxmBaHve
[ON]: OToGpaxeHye MHAUKATOPa YPOBHA B OKHE AUCTAeA (Kak NokasaHo Hinke).;  IMCTKa ycTpoiicTBa

[OFF]: Otmena.
EEEEEE
- |

/Hawnkatop ypoBHA

PYCCKUM

B Cllyyae 3arpA3HEHVA NPOTPUTE NEPEAHION NaHENb CyX0il CUINKOHOBOI U MATKOW TKaHbHO.

Ouyuctka pasbema

0TcoeAMHUT INLIEBYIO NaHeNb 1 akKypaTHO NpoTpUTe
pa3bem BaTHoi NanouKoit. byaste 0CTOPOXKHI, UTOObI He
MOBPEAUTL Pasbem.

|

=l
Pasbem (Ha obpatHoii
CTOPOHE NMLEBOIA NaHen)

M JononHutenbHasa nipopmauus
[ina: — Tocnetue 06HOBNEHIA BCTPOEHHOTO NPOrPaMMHOTO 06ecrieueHIns i NocneaHHii Cincok
MOALePXKIUBAEMbIX GYHKLMIA
— OpuruHansHoe npunoxerue KENWOOD
— Tlobas apyras nocneaHAR nHdopmauna
[oceture <www.kenwood.com/cs/ce/>.

BocnpousBoaumbie daiinbi

Bocnponssoanmble ayanodaiinsl Ana 3anommHalolero ycrpoiicrea USB bonbluoit emkocTy:

MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (.flac)

Bocnpousgoauman daitnosas cucrema ycrpoiicts USB: FAT12, FAT16, FAT32

[laxe ecnv ayavodaiinbl COOTBETCTBYIOT NepeuncIeHHbIM BbiLe CTaHAAPTaM, NPU HEKOTOPbIX TUNax
NN COCTOAHUAX HOCUTENeIA NN YCTPOVCTB BOCNPOU3BEAEHNUE MOXET 0Ka3aTbCA HEBO3MOXHBIM.
Y706b! 03HAKOMUTBCA C NOAPOOHBIMI CBELEHUAMM 1 NPUMEUAHNAMIN OTHOCUTENbHO AOCTYMHbBIX ANA
BOCNPON3BEEHMA 3BYKOBbIX haiinos, nocetute <www.kenwood.com/cs/ce/audiofile/>.

06 yctpoiictBax USB

- 3anpewaetca nogkniouat USB-Hocutenb uepes USB-koHueHTpaTop.

« MMoakniouexne kabens, 06LLas AnMHA KOTOPOrO NPEBILLAET 5 M, MOXET NPUBECTU K HEKOPPEKTHOMY
BOCNIPOU3BEACHNIO.

= 370 yCTPOIACTBO He pacno3Haer ycTpoiictea USB ¢ HOMIHaNbHbIM HanpsxeRnem, 0TANYHbIM 0T 5 B, 1
HOMIHANbHBIM TOKOM CBbilLe 1,5 A.



CMPABOYHbIE MATEPUAJIbI

06 iPod/iPhone

Yepe3 BxoaHoil USB-pasbem:

Made for

— iPod touch (5th u 6th generation)

— iPod nano (7th generation)

— iPhone 45, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 65, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Yepes Bluetooth:

Made for

— iPod touch (5th u 6th generation)

— iPhone 4S, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 6S, 6S Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Mpocmorp Buaeodaitnos B Merio “Videos” 8 pexume [MODE OFF] HeBo3moxeH.

MopALOK 0TOOPaXEHIA NeCeH B MeHH0 BbIOOPa 1aHHOTO YCTPOVCTBA MOXET OTNNUATLCA OT NOPAAKA
necex B npourpeiatene iPod/iPhone.

Ynpasnenue iPod HeBO3MOXHO, e Ha Hem oTobpaxaetca Tekct “KENWOOD" unn “v".

B 3aBucmocTIn 0T Bepcy onepawmoHHoii cuctembl iPod/iPhone Hekotopble GyHKLWN MOTYT He
paboTaTh Ha JaHHOM YCTPOIACTBE.

06 yctpoiicreax Android

- JlanHoe yctpoiicteo noaaepsmsaet Android OS 4.1 v Bbile.

Hekotopble ycTpoiictea Android (c 0S 4.1 1 Bbllue) MOryT He nogaepswBeaTb NonHocTbio Android Open
Accessory (AOA) 2.0.

Ecan yerpoiicto Android oAHoBpemeHHO NoAAePXVBAET 3anoMUHaloLLVe YCTPOCTBa 60nbLION
emkocTn 1 AOA 2.0, AaHHOe YCTPOilCTBO BCeraa Bocnpou3soauT yepes AOA 2.0 B kauecTse
npuopuTeTa.

0 dpyHKumm Spotify

« lpunoxenue Spotify noaaepxmBaet:

— iPhone 4S, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 65, 6S Plus, SE, 7, 7 Plus (i0S 8 unu Bbile)

— iPod touch (5th u 6th generation)

— Android 05 4.0.3 unm Bbiwe

Spotify ABNAETCA yCNyroid, NpeAoCTaBNAEMONi TPETbei CTOPOHON, N03TOMY ee TexHUUecKMe i
GYHKUMOHaNbHbIE XapaKTePUCTIAKN MOTYT U3MEHATLCA 6e3 NpeABapuTeNbHOro yBeAOMAEHIA.
(00TBETCTBEHHO, COBMECTUMOCTb MOXKET HapYLLATbCA, 1160 HEKOTOPbIE N BCE 113 NPEAOCTABNACMbIX
YCNYr MOTYT CTaTb HEAOCTYMHBIMI.

HekoTopble ¢yHKUMM Spotify He MOryT ynpaBAATbCA C AAHHOTO YCTPOACTBA.

Mo Bcem Bonpocam paboTbl C PUNoXeHuem, noxanyiicta, obpatuaiitecs B Spotify no agpecy
<www.spotify.com>.

0 ¢pyHKuum Bluetooth

- B3aBucumoctn ot Bepcum Bluetooth Hekotopble ycTpoiicTsa Bluetooth He MoryT 6biTb noaKAOUeHb! K
3TOMY YCTPOWACTBY.

« YCTpoiicTBO MOeT He paboTaTb C HeKOTOpbIMU yCTpoiicTBamy Bluetooth.

- OKpyXKaloLLan cpe/ia 0Ka3bIBaeT BMNAHIE Ha COCTOAHME CUTHana.

WU3meHeHme oTo6paxaemoil tHpopmaLuu

Kaxzaoe Haxatue kxonkw DISP nepektouaet otobpaxaemyto nHopmaLio.

- Ecm nHopmaLmna He JoCTynHa v He 3anucaxa, otobpaxaetca coobuieue “NO TEXT, “NO INFO” unn
Zpyras MHGopMaLmA (Hanpumep, Ha3BaHue PAANOCTaHLWM) MO0 SKpaH byAeT NyCTbIM.

KMM-BT305§

9 -"QB —— [naBHbIii ancnnei

|
VIHamKaTop ypoBHa (ctp. 24)

Bpems Ha vacax

Ha3Banve WNHdopmauna Ha aucnnee: MaeHblii aucnneii
NCTOUHNKA

STANDBY Ha3BaHue nctournka =» [lara =» 06paTHo K Hauany
RADIO Yactora = [lata = 06paTHO K Hauany

Tonbko Ana FM-paaunocTaHLmii cuctemsl nepeaauv Undposoit MHhpopMaLmm:
Ha3aHue paanoctanLmn/un nporpammbl =» PaanoTekct =» PaguoteKcT+ =»
PanuoTekcT+ Ha3BaHwe necHu/PagnoTekcT-+ ucnonHuTens =» Yactora = [lata =
06paTHo K Havany

UsB [ina daiinos MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC:
Hazgatwe nechu/Wcnonxutens =» Hagarue anbboma/VicnonHutens = Ama
nanku = ima aiina =» Bpema Bocnpon3geseHind = [ata m» 06paTHo K Hauany

Korpa Bbibpaqo [MODE OFF] (ctp. 9):
Ha3gaHue necHu/VicnonHuTenn =» Hasgarue anbboma/McnonHutens =» Bpema
BOCMPON3BeAeHNA = [1aTa m» 06paTHO K Hauany

iPod USB/iPod BT

PYCCKWW



CMPABOYHbIE MATEPUAJIbI

Ha3Banue WNHdopmauua Ha aucnnee: MaeHblii aucnneii Ha3Banve WNHdopmauna Ha aucnnee: MasHblii aucnneii
UCTOYHMKA UCTOYHMKA
ANDROID Ha3Bahue nctouHvka = [lata =» 06paTHo K Hauany SPOTIFY/ Ha3BaHue nctournka/vaco! = KoHTeKCTHOE Ha3BaHMe =» Ha3BaHue necHu =
SPOTIFY BT Vcnontutens = Ha3sanue anbboma =» Bpems BocnpousseeHna =» Haco! =
SPOTIFY/ KoHTeKcTHOe Ha3BaHve = Ha3BaHve nectt = VcnonHuTenn =» HasgaHue 0BPaTHO K Havany
SPOTIFY BT anbboma = Bpema Bocnpou3geseHA =» [lata = 06paTHO K Havany
8T AUDIO i M -l Sonall b BT AUDIO Ha3gaHue ncrournka/Maco! =» Hasganue necHi/cnonHutens =» Hasgaxue
d3BaHNE NECHN/VICNONHUTENIb = T1a3BaH/e aNbooMa/VICTIOHATESb = BpemA anbboma/Mcnonrutens =» Bpema Bocnpon3seaeHnA = Hacbl =» 06paTHO K
BOCMPON3BeAEHINA = [1aTa m» 06paTHO K Hauany Havany
AUX Hassatue ucTouHika = lara = 06parho  Haany AUX Ha3BaHute MCTouHYKa/Yac! = Yacb! = 06paTHO K Hauany
KMM-BT205K
," ,h," :’3‘ "q,Z'-— [naBHbli gucnnei
Ha3Banue WNHdopmauna Ha aucnnee: MaeHblii aucnneit
UCTOYHMKA
STANDBY Ha3atve nctounmka/Maco! =» Hacol =» 06patHo K Hauany
RADIO Ha3BaHue 1ctourmka/Yace! =» HactoTa =» Hacol =» 06paTHO K Hauany
Tonbko Ana FM-paaunocTanLmii cuctembl nepeaaun Undposoit MHhpopmaLmm:
Ha3BaHue nctoyrmka/ace! =» Hasgaxue paanoctaHum/Tun nporpammb =»
Paguotexct =» PaguotekcT-+ =» PagnotekcT+ HasBaHue necHin/PaamnotekcT+
NCNOAHNTENL = HacToTa =» Yacb! = 00paTHO K Hauany
USB [ina daiinos MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC:
Ha3ganwe nctounmka/Haco! = Hasganue necki/VcnonHutens =» Hassanue
anbboma/McnonHutens =» Vima nank =» Viva daiina =» Bpema BocnpousseaeHma
= Hacbl = 00paTHO K Havany
iPod USB/iPod BT | Korpa Bbibparo [MODE OFF] (cp. 9):
Ha3BaHue nctourmka/Yaco! =» Hasganue nechn/Wcnonnutens =» Hasganue
ansboma/VcnontuTent =» Bpema BocnpousseseHna =» Yaco! =» 06paTHo K
Havany
ANDROID Ha3gatwe nctounmka/Haco! =» Hacol =» 06patHo K Hauany

PYCCKUM



YCTPAHEHUE NPOBJIEM

CumnToMmb!

Cnocobbl ycTpaHeHusA

CumnToMmb!

Cnoco6bl ycTpaHeHus

06LLve xapaKTepUCTIKI

3BYK He CIblLLEH.

YCTaHOBUTE ONTUMANbHbIA YPOBEHb FPOMKOCT.
MpoBepsTe Kabenu it CoeAnHeHMs.

OTo6paxaeTca Haanuco

BbiKfioumTe NUTaHMe, 3aTem BbINONHUTE NPOBEPKY, 4TOObI

“MISWIRING CHECKWIRING YOEANTBCA, UTO KOHTAKTbI NPOBOAOB AMHAMMKOB JI0MXKHBIM
THEN PWR ON". 06pa3om 1301poBaHbl. CHOBA BKAIOUUTE NUTaHNE.
0T06paaeTca HaANNCH OTnpaBbTe YCTPOICTBO B bKANLLNI CEPBUCHBIN LEHTP.
“PROTECTING SEND SERVICE"

0T06pakaeTca HaANNCH
“UNSUPPORTED DEVICE”,

Yoenutech B ToM, uTo nogKkntouerHoe USB-yctpoiicTgo
COBMECTUMO C AHHbIM YCTPOICTBOM 1t UTO opMmaT
DaitnoBoii cuctembl noaaepxmeaetca. (Crp. 24)
logTopHo noakntounte USB ycTpoiicTso.

0T06paxaeTcs Haanuch
“UNRESPONSIVE DEVICE”

Yoenutech B oM, uT0 USB-yCTpOiicTBO MCMpaBHo, 1
M0BTOPHO NoAkNtounTe USB-ycTpoiicTgo.

OTobpaxaerca Haanucs “USB
HUB IS NOT SUPPORTED".

[lanHoe ycTpoiicteo He nogaepxueaer USB-yctpoiicTsa,
nogKMoueHHble uepe3 USB-koHLeHTpaTop.

ICTOUHMK Henb3a Bb\ﬁpaTb.

Mposepsre Hactpoiiky [SOURCE SELECT]. (Grp. 5)

« 3BYK He UIblLLeH.

- YCTPOIACTBO He BK/KYaeTCA.

- Ha aucnnee otobparaetca
HenpasinbHaa
NHOOPMaLIKA.

Mounctute pasbemb. (Crp. 24)

[TpuemHIK He paboTaer.

Bbinonxute copoc yctpoiictga. (Crp. 3)

« cTounmk He
nepeKnioyaeTca Ha
“USB” npu noakntodeHun
USB-ycTpoiicTBa 8o Bpema
NPOCAyLLMBAHWA APYrOro
NCTOYHMKA.

- O1oOpaxaetca Haanucy
“USB ERROR".

USB-nopt 0T61paeT MOLLHOCTb, NPeBbILLAIOLLYH0
KOHCTPYKTVBHYIO NPeeNbHYI0 Harpy3ky. BbikniounTe
nuTaHme 1 otcoeanHute USB-ycTpoiicTBo. 3aTem BKAtouMTe
nuTanme 1 nepenoacoeanHute USB-yctpoiicteo.

Ecnm 370 He pelumt npobremy, BbiKMioumTe 1 BKlOUMTe
nuTaxue (11 BbINONHUTe CHPOC HACTPOEK YCTPONCTBA)
nepez Tem Kak 3ameHnTb USB-ycTpoiicTeo Apyrum.

MpaBusbHble CUMBONbI He
oTobpaXKatTCA.

[laHHOe YCTPOTICTBO MOXET 0TOOPXATb TONbKO bYKBbI
BEPXHETO PErUCTPa, LIMOPbI 1 OrpaHInyeHHOE YMCIo
CUMBOOB.

B 3aBUCUMOCTI OT BbIOPaHHOIO Bamu A3biKa OTOOPaXEHIA
(cTp. 5), HEKOTOPbIE CUMBOABI MOTYT 0TO6PAXATHCA
HenpaBubHo.

PagnonpuemHmk

USB/iPod

USB/iPod

Mpowrpbisatens iPod/
iPhone He BKt0YaeTcA unn
He paboTaet.

[poBepbTe coeanHerme Mexzy yctpoiictom 1 iPod/iPhone.
Otkniounte 1 nepe3arpy3wte iPod/iPhone ¢ nomotbio
annapaTHoiA nepe3arpyski.

“LOADING" oTobpaxaetca npu
nepexoze B Pexmm noncka
N0CPEACTBOM HaxaTuA

[laHHoe YCTPOIACTBO eLlie NOATOTABNMBAET CUCOK My3blKIA
Ha iPod/iPhone. [InA 3arpy3kv MoxeT noTpeboBaTbCA
HEKOTOPOE BPEM, TOBTOPUTE MOMbITKY MO3XKe.

« Cnabbiil paauonpuem. [INOTHO BCTaBbTE aHTEHHY. Q/s.
: Sa;rﬂueucjl;v;:mexaw E(EM “NA FILE” Y6eautecs, uto Hocuenb (USB) coneput

pocy pavio. noAAepXuBaemble ayauodaiinsl. (Crp. 24)

“COPY PRO” BoCnpon3BoANTCA 3aLUMLLEHHBIA OT KONMPOBAHNA daiin
(USB).

HenpagunbHbiil nopasok MopAROK BOCNPOU3BE/ieHUA ONpeenaeTca NopAAKOM “NO DEVICE” Moncoeaunire ycTpoiicTeo (USB), 1 cHosa cueHutTe
BOCMPON3BEEHNS. 3anucu umen daiinos (USB). HCTouHIK Ha USB !
Bpema ot Hauana 370 3aBICKT OT NpexHero npouiecca 3anucu (USB). “NO MUSIC” MoacoeaunnuTe yctpoiicTso (USB), conepaluiee AocTynHble

BOCNpOM3BeAeHNA
HernpasuibHoe.

[TpozonaeT Murab TekcT
“READING”"

He ncnonb3yiite MHOrOYPOBHEBYH NepapX1yeckyio
CTPYKTYpY 1 MHOTO Nanok.
- [losTopHo noakniouwTe yctpoiicTeo (USB/iPod/iPhone).

ANA BOCNPOW3BeaeHnA ay,D,MO(])aﬁﬂbl.

“iPod ERROR”

- ToBTOpHO BbINOHMTE MOAKAIOUeHNe iPod.
- [lepesanyctute iPod.

PYCCKWW



YCTPAHEHUE NMPOBJIEM

CumnToMmb!

Cnocobbl ycTpaHeHusA

CumnToMmb!

Cnoco6bl ycTpaHeHus

ANDROID

- Bospema
BOCNPOU3BE/EHNA He
CblLLEH 3BYK.

- 3BYK BbIBOAUTCA TONIBKO €
ycTpoiicea Android.

[10BTOPHO BbINOMHWTE NOAKAYEHe YCTpoiicTBa Android.
3anycture Mo6oil nporpaMMHbIii MeAvanneep Ha
yctpoiictee Android 1 HauHUTe BOCTPOU3BEACHHUE.
[epe3anycTute TekyLLNiA NPOrpaMMHbIi Meauanaeep ui
NCNONb3yiTe APYroil NPOrpamMMmHbIi Meauanneep.
Mepe3anycute yctpoiicteo Android.

Ecnm 310 He pelnT npobnemy, NoAKoueHHoe YCTPOACTBO
Android Hecnoco6Ho nepesasath ayanoCArHan Ha AaHHoe
ycrpoiictgo. (Cp. 25)

Ecnu USB-coepmnHeHne He paboTaer, noacoeauHuTe
ycrpoiicteo Android uepe3 Bluetooth unu yepe3
JIONOAHUTeNbHbIA BXOAHO Pa3bem.

[pofomxaer murarb TekcT
“NO DEVICE" nnn “READING".

[T0BTOPHO BbINOMHWTE NOAKAKYEHe YCTpoiicTBa Android.
Ecnu USB-coepunHeHne He paboTaer, noacoeanHuTe
ycrpoiicteo Android uepe3 Bluetooth unu yepe3
JIONOAHUTeNbHbIA BXOAHO pa3bem.

Yetpoictea Bluetooth He
06Hapy»eHbl.

BbinonHuTe nouck ¢ yctpoiicTaa Bluetooth elue pas.
Bbinonxute copoc yctpoiictga. (Crp. 3)

ConpsAxeHine HEBOIMOXHO.

YnocToBepbTeCh, UTO BBeAeH 0AMHakoBbii PIN-Kog Ha
ycTpoiicTe 1 ycTpolicTae Bluetooth.

Yaanute uHGOpMALYIO 0 CONPAXKEHIN C YCTPOIICTBA 1
ycTpoiicTBa Bluetooth, a 3aTem BbINONHUTe ConpAXenie elle
pa3. (Cp. 12)

Bo Bpems TenedorHoro
Pa3roBopa CNIbILLUTCA X0
WM WyM.

OtperynupyiiTe nonoxenue mukpodona. (Crp. 11)
Nposepsre Hactpoiiky [ECHO CANCEL]. (Grp. 13)

[Tnoxoe KauecTso 38yKa
TenedoHa.

YMeHbLUUTE PACCTOAHIE MeXAY YCTPOCTBOM 1
ycTpoiictom Bluetooth.

MNepemecTyTe aBTOMOOUNL B MeCTO € Gonee CuntbHbIM
YPOBHEM CUrHaNa COTOBOIA CeT.

[pepbiBucToe
BOCTPOM3BeAeHNe Ui
MPONYCKALTCA 3BYK.

BbiKknioumTe pexum SHeprochepexeHina Ha ycTpoiicTee
Android.

“NO MUSIC"/“ANDROID ERROR”

Yoeautecs, yto ycrpoiictso Android conepxut ayanodaiinsl,
LOCTYNHble ANA BOCNPON3BEaeHHA.

[oBTOPHO BbINOAHUTE MOAKMIYEHNe YCTPoiicTBa Android.
Mepe3anyctute yctpoiicto Android.

Spotify

“DISCONNECTED”

USB otcoeuHeHo oT ocHoBHOrO annapara. loxanyiicta,
yOeanTeCh B TOM, UTO YCTPOCTBO NPABUILHO NOAKNIOUYEHO
yepe3 USB.

"CONNECTING”

[oakniouenwe uepe3 BxoAHoi USB-pazvem: et
NOJKNI0UEHNe YCTPOTACTBA K OCHOBHOMY annapary.
[oxanyiicra, nopoxaute.

Moakniouerue yepe3 Bluetooth: Bluetooth otcoeamnteHo.
loxanyiicTa, npoepbre coeanHeHue Bluetooth n ybeantecs
B TOM, UTO 11 YCTPOVCTBO 1 ZJaHHbIii annapar ConpsxeHbl 1
COe/lHEHDI.

“CHECK APP”

Tpunoxetue Spotify He NOAKAUYEHO HAANEXALIMM
06pa3oM WM N0b30BaTENb HE BOLLEN B CACTEMY.
3aBepLuwTe Npunoxerue Spotify 1 nepesanyctute. 3atem
BbINONHIUTE BXOA B BALL akKayHT Spotify.

Bluetooth®

OwnbKa rofocoBoro Bbi30Ba.

Vlcnonb3yiite MeToZ rofiocoBoro Bbi3oBa B Gonee
6eCLuyMHbIX YCIOBUAX.

Byzbte 6nmxe K MUKPOOHY, KOria NPOM3HOCUTE UMA.
Heobxoa1Mo NPOU3HOCUTL KOMaH/bl 3aperucTPUPOBaHHbIM
rO0COM.

Bo Bpems Bocnpon3seeHns
C omoLLbi0
ayavonpourpbiBatens
Bluetooth npoucxoaut
npepbiBaHye 3ByKa.

YMeHbLINTE PAacCTOAHME MeXAY YCTPOICTBOM I
ayAvonpourpoiatenem Bluetooth.

BbIKi0uMTe M BKII0UTE NPUEMHUK, 3aTEM NOAKIIOUNTE
YCTPOIACTBO.

[Npyrue yctpoiicTaa Bluetooth moryT nbitaTbea
NOAKMOUMTLCA K YCTPOWACTBY.

He YNAeTCA 0CyLLeCTBUTL
ynpasneHue NoAKN0YeHHbIM

MpoBepbTe, MOA/IEPXNBAET 1A NOAKIOYEHHbIV
ayanonpourpbiatens Bluetooth npodunb Audio/Video

ayavonpourpbiBatenem Remote Control Profile (AVRCP — npodunb yaaneHoro
Bluetooth. YNpaBNerna 3ByKOM 1 BuaeonsobpaxeHuem). (Cm.
JNHCTPYKUMN K ayAMONPOMTPbIBaTENI0.)
- OTknloumTe 1 NoAKNtoYNTE NpoUrpbiBaTens Bluetooth ewe
pas.
“NOT SUPPORT” [oAKM0YeHHbIA TeNehoH He NoAAePKIBAET GYHKLMIO

pacno3HaBaHuA ronoca unu nepeaady TEJ’IE(I)OHHOVI KHUMU.

PYCCKMIA



YCTPAHEHUE NMPOBJIEM YCTAHOBKA U NOAKJTIOMEHUE

CumnTombl Cnocobbl ycTpaHeHusA A MpepynpexaeHne
B - . ; « YCTpOIACTBO MOXHO UCMOb30BATb TONBKO C UCTOUHMKOM NUTaHMA 12 B NoCTOAHHOTO ToKa C
NO ENTRY”/“NO PAIR HeT 3aperucTpupoBaHHbIX yCTPOIACTB, NOAKMIOUCHHbIX/ OTPULATENbHBIM 3a3eMAEHHEM.

06Hapy»eHHbIx uepe3 Bluetooth.

OTKSoUWTe OTPULATENBHYIO KNeMMy aKKyMYNIATOPa Nepes NOAKIoYeHeM NPOBOAOB U MOHTAXOM.
“ERROR” TlonbiraliTech BBINONHUTS ONepaLyio ewe pas. Ecnn He noatoyaiite NpoBoz akkyMynATOpa (XENTbII) 1 NIPOBOZ BLICOKOTO HANPAXEHHUA (KPackbiii) K
CHoBa oToBpakaeTca coobluetvte “ERROR. nposepbTe KOpNyCy MaLLnHbI M NPOBOZY 3a3eMieHIs (YEPHBIN), UToObI He JONYCTUTb KOPOTKOE 3aMblKaHme.

NOAAEPKMBAET NIM YCTPOVCTBO 3arpaLLIMBaEMyI0 QYHKLMIO. Bo usbesxarite KOPOTKOTO 3ambikariA: ;
— 1A307HpyiiTe HENOACOEAMHEHHbIE MPOBOAA € MOMOLLIbIO BUHINOBO/ fIEHTHI.

“NO INFO"/“NO DATA”" Yerpoiicteo Bluetooth He moxeT nontyunts HGopmaLio o — Mocne yCTaHOBKM 0643aTeNbHO 3a3eMNIUTe IaHHOE YCTPOIICTBO Ha KOPNYC aBTOMOOUAA.
o KOHTaKTax. — 3aKpenwTe NPoBOAA C NOMOLLbIO GUKCATOPOB kabena 1 06epHUTe NPOBOAA, KOHTAKTUpYloLLMe C
< ; )
] , MeTannnueckMi YacTAMY, BUHUNOBOI NeHTON, UTo6b! 3aLLNTATL NPOBOAA.
& | “HF ERROR XX"/“BT ERROR" Bbinonute copoc npuemHuka 1 nosTopuTe onepamio. Ecnn ' ' m POBOA
51 e
= npobnema He ycTpaHeHa, 06paTuTech B bAuxailLumii LIeHTp
oo

obCAyKUBaHIA. A Buumanne
- B uensx 6e3onactoctvt pabota no NozKoUeHmio NPOBOAOB 1 MOHTaXY AOMKHA BLIMOMHATLCA
“SWITCHING NG” [oaKnioueHHble TenedoHbl MOryT He NOAAEPXKMBATL cneuwanuctamn. O6paTuTech K NoCTaBLLNKY aBTOMOOUIBHbIX ayANOCUCTEM.

GYHKUYIO NepeKNioueHIA TeNnepoHoB.

[JlaHHoe yCTpOMCTBO NOANGXNT YCTAHOBKE B KOHCONb aTomobuns. He npuKacaittecs K
METaNNYeCcKuMm AeTanam y(TpOVICTBa B npouecce 1 Ha NPOTAMXEHUN HEKOTOPOro BpeMeHN nocne
3aBEPLUEHNA FKCTITyaTaLniA YCTPOIACTBA. TemnepaTypa MeTaJINYecKux feTaneli, Takux Kak pauarop

Coeantenue Bluetooth Mexay — YaanuTe ¢ JaHHOTO YCTPOVCTBA HENCMOMb3yemble

YCTPOIACTBOM B!uelooth " 3aperucTpupoBaHxHble yctpoiictsa Bluetooth. (Crp. 15) OXNAKIEHHA 1 KOXYX, CYLLIECTBEHHO MOBLILIAETCA,
JIaHHBIM YCTPOVCTBOM He o _—
CTabubHO « He nosikniouaiiTe NPoBoza AMHaMIKOB & K KOPNYCY MalliuHbl, IPOBOAY 3a3eMAIHHA (YEPHIT) Ui

NapannenbHo.

YcTaHoBWTe YCTPOICTBO MOA yrnom Meee 30°.

Ecnv B aneKTponpoBozKe TPAHCNOPTHOTO CPEACTBA HET KNemMbl 3aXUraHus, NOAKIoUMTe
MPOBOJ BbICOKOTO HAMPAXEHUA (KpacHbIiA) K Knemmie Ha 610ke NnaBkwx npeaoxpaHuTenei,
KoTOpast 00eCneynBaeT NUTaHue C HanpsxeHnem 12 B NOCTOAHHOTO TOKa U KOTOPad BKNIOYAETCA U
BbIK/IIOYALTCA KIIOUOM 3aXKMraHNA.

[lepxwTe Bce kabenn BAaNM 0T TennoBbIAENAIOLLUX MeTANNNUeCKIX YacTe.

Mocne ycTaHOBKY YCTPOVCTBA, yOeAUTECH B TOM, UTO BCE OCBETUTENbHbIE U INEKTPOHHbIE NPUOOPbI
BaLIero aBToMo6uA paboTatT B NpekHem pexume.

Ecnv npenoxpanuTent cropen, nepBbiv AeNom yoeauTech B ToM, UTo Kabenw He KacaloTca Kopryca
aBTOMOOUAA, MOCAE Yero 3ameHuTe NpeoXpaHNTeNb Ha aHANOrMYHbI HOBBIIA.

PYCCKMI



YCTAHOBKA 1 NOAKTIOYEHUE

Cnuncok aetanen Ana ycTaHOBKIN

(A) Tepestsas naHens (x1) (B) [exopatusHas natenb (x1)

74

(O)  Mocanounbiit kopryc (1) (D) ryT npoBoaos (< 1)

&

(E)  Kniou ana gemonTtaxa (X2)

| <

CTaHnapTHaﬂ npoueaypa
J13BnekwTe Knloy U3 3aMKa 3aXuraHuA, 3aTem 0TCoeANHUTE pasbem &
ABTOMO6MIBHOTO aKKyMynATOpa.

2 [lpaBunbHO NOAKNIOUMTE NPOBOAA.
(M. “MoaknioyeHre NpoBoA0B" Ha cTp. 31.

3 YctaHoBUTe YCTPOIACTBO B BaLueM aBToMobune.

Cw. cneaytoLywii passen “YcTaHoBKa YCTPOICTBA (yCTaHOBKA B NPUOOPHYH NaHenb)”

4 TogkniouuTte Knemmy © aBTOMOOUNLHOTO aKKYMYRATOpa.

5 Hamute (DSRC, uTo6bl BKAKOUNTD NUTaHMe.

6 OTcoeanHUTE NEPEHIOI0 NaHeNb U BbINONHUTE COPOC YCTPOICTBA B TeueHue
5 cekyna. (Crp. 3)

PYCCKUM

YcTaHoBKa ycTpolicTBa (ycTaHOBKa B TpU6OpHYI0 NnaHenb)

1 @ L
> 7
© Q.-
e
(1) //"’ @ Noakniounte Heobxoanmble
~ B) e nposoza. (Crp. 31)
)

Mepen cbopkoii / y MpubopHas naens
pacnonoxute \ / C) asTomobuna
JIeKODATUBHYIO NaHesb,
KaK 110Ka3aHo.
OTOrHUTe COOTBETCTBYIOLLME (UKCATOPHI,
A) NPEAHa3HaueHHble N9 NPOUHOT yCTaHOBKM KOpNca.
ﬂeMOHTa)K yCTpOVICTBa

CHUMUTE NepeAHIol NaHenb.

2 CHUMUTe ieKOpaTUBHYIO NaHeNb.

3 BseauTe KNioum ANA AeMOHTaa B POpPe3it Ha
KaX/0il CTOPOHE, 3aTeM CNleflyiiTe MHCTPYKLMAM CO
CTpeNKami, KaK NoKasaHo Ha pUCyHKe.




YCTAHOBKA 1 NOAKTIOYEHUE

MopknioueHne nposofoB

Ecnu B aBTOMOGUMNE OTCYTCTBYET pasbem 1SO:
PeKomeHayeTca ycTaHaBAMBaTb YCTPOICTBO C UCMONb30BaHMEM
JIMEIOLLIEroCA B NPOAae XryTa NPoBOAOB, CMeLanbHo
NpeAHa3HaUeHHOro ANA BaLLIEro aBTOMOOUNA, W, B LieNIAX BalLeil
6e3onacHocTu, NopyuuTh 3Ty paboty npodeccuoanam. Obpatuecs k
MOCTABLLKY ABTOMOOUbHbIX ayANOCUCTEM.

MopknioueHne pasbemoB ISO Ha HekoTopbix aBTOMOGUNAX VW/
Audi unu Opel (Vauxhall)

BO}MO?KHO, HOTpEﬁyET(ﬂ U3MEHUTb CXemy (OGHMHEHMVI [ANA NpUNaraemoro Xryta
NPOBOZOB, KaK NMOKA3aHO Ha PUCYHKeE.

A7 (KpacHbiii)
——T) .
AsTomo6UNb

— o) < =
A4 (KenTbiit) e — S

- Kabenb 3axuranua (KpacHbiii)
e

YctpolicTeo

(xema coeAHEeHIi N0 ymonuaHmio

Mpenoxpautens (10 A) —

Pasbem ana aHTeHHbI

- D ——

(2}

hd

KoHTakT LBeT u dyHKuMA (2na pasbemos IS0)
A4 | Xeéntolit Akkymynarop
AS | Curuii/6enblii*1 : Ynpasnenue nuTaHuem
A7 | Kpachblit 3axurate (ACC)
A8 | YépHblii : 3asemnatoulee CoeanHeHme (3emna)

B1 | Ouonetosbiit @
B2 | Guonetosbiit/uépHbiit ©

3a/Huil AMHAMUK (MpaBblii)
[InA 3-nonocHoro kpoccosepa:
BbICOKOYACTOTHBIN AMHAMUK (NpaBblid)

B3 | Cepuiit @ Mepeanuii AHamuK (npasbiii)

B4 | Cepuii/ucpro © [in 3-NOAOCHOT KpOCCOBEPA:
(peHeuacToTHbIit AMHAMUK (npaBbiii)

B5 | benviii @ MepeHnii AMHaMUK (neBbii)

[lna 3-nonocHoro Kpoccosepa:

86 P—
Benwii/sephuii © (pesHeuacToTHbIit AMHAMUK (neBblit)

B7 | 3enénbii D
B8 | 3enénbiii/uépHbiit ©

© 3aHuii AMHAMUK (neBbiit)
[nA 3-nonocHoro Kpoccosepa:
BbICOKOUACTOTHbIiA AUHAMIAK (neBbIlt)

KenTlii
(Kabenb 6atapen)

KpacHblit
(Kabenb 3axuranna)

Jlamna cuxaa/xeéntas 1 REMOTE INPUT !

:

(MpoBOA ANCTAHLMOHHOTO  [REMOTE CONT]
YNpaBnexna c pyna)

" ANT CONT

CuHuit/6enbiit*2

Kpacubiii (A7) (MpoBog ynpasnenus

nUTaH1eM/npoBog
YNPABIEHNA aHTEHHOIA)

P.CONT

Kenolii (A4)

KopuuHesblit

(MpoBoz ynpasnenusa MUTE |25

OTKN0YeHem BB)/Ka)

Pazbems! 15O

[pumeyanue: MonHad BbIXOAHAA MOLLHOCTb ANA CHero/
6enoro nposoaa (*1) + (*2) coctasnser 12 B===350 MA

K apanTepy AnCTaHUMOHHOTO ynpaBneHna
cpyna

K rHe3ay ynpasnenus nuTaxuem, eciiv Bl
UCTIofb3yeTe AOMONHNUTENbHbIA YCUUTENb
MOLHOCTI, AW K THE3AY YNPABAEHIA
aHTeHHOI B aBTOMOGUNE

[InA NOAKNIYEHINA HABITALIMOHHOI CUCTEMbI
Kenwood 03HakombTeCh C npunaraembim K
Heii pyKOBOACTBOM M0/Ib30BaTENs

PYCCKMI




YCTAHOBKA 1 NOAKTIOYEHUE

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

NoacoeanHeHVEe BHELWHNX KOMMNOHEHTOB

0

©

BxoaHoi pazbem mukpodoHa (ctp. 11)

BbixoaHble pa3bembl

TPy NOACOEAMHEHINM BHELIHETO YCUAUTENA NOACOEANHUTE €ro NPOBOA 3a3eMAeHuA K
Kopnycy aBToMo6unA, YTobbl NPEAOTBPATUTL NOBPEXeHMe YCTPONCTBa.

KMM-BT305

BbixoaHble pa3bembl AnA 3aAHMX/
nepeaHIX/HU3KOUACTOTHOTO AMHAMUKOB
JInA 3-nonocHoro kpoccosepa:

Bbix0 Ha BbICOKOUACTOTHbIE/
CPeHEYACTOTHbIE/HI3KOUACTOTHbIE
JMHAMUAKIA

KMM-BT205 Q

BbixoaHble pa3bembl ANA 3aHMX/
HIN3KOYACTOTHOTO AMHAMUKOB

[lna 3-nonockHoro kpoccosepa: Bbixoa Ha
HIU3KOYACTOTHbIiA IMHAMUK

PYCCKMIA

TioHep

M JlnanasoH yactor

87,5 MIy — 108,0 MIy
(uHTepBanom 50 KIiy)

More3Han uyBCTBUTENBHOCTD
(oTHoLeHMe curHan/wym = 30 Ab)

0,71 mKB/75 Om

loporoBas uyBCTBUTENbHOCTL 2,0 MKB/75 Om
(IMH oTHowWweHwe curHan/wym = 46 Ab)

YacToTHas xapakTepucTika (+3 4b) 30 My — 15k
OrtHolwenue curan/wym (MONO) 64 1b
Pasnenenue ctepeokananog (1 ki) 40 b

WM JlnanazoH yactot

531 Kl — 16171kl (nHTepanom 9 ki)

(AM)
MonesHas uyBCTBUTENIbHOCTb

(oTHoLLEHMe curHan/wym = 20 Ab)

28,2 MKB

W Jlnanaso yactor

153 Kl — 279 Kl (nHTepBanom 9 k)

(AM)
Mone3Has uyBCTBUTENbHOCTD

(oTHoLeHMe curHan/wym = 20 Ab)

50,0 mkB

UsB

USB-ctanaapt

USB 1.1, USB 2.0 (TonHockopocTHoiA)

Cuctema daiinos

FAT12/16/32

MaKcmanbHbIil TOK UCTOUHIKA NUTaHNA

[ocToAHHbI TOK 5 B===1,5 A

YacToTHaA xapakTepucTuka (1 4b) 20Ty — 20 KMy
OTHOLLEHNMeE CUrHan/wym 99 16 (1 &lu)
JInHamnyeckiii auanaso 93 b
Pasgenenue kaHanos 891b

MP3-aexoanpoBaHue

B cootBeTcTBUN C ayanoypoBHeM-3
(Taxaapta MPEG-1/2

WMA-pekoampoBate

Cosmectimo ¢ Windows Media Audio

AAC-pexonmpoBatve

Oaiinbl AAC-LC"aac’, " m4a”

WAV-zekoanpoBatne

Jnneiinblit PCM

FLAC-nekoavpoBaHue

Oaiin FLAC ([lo 96 KT/ 24 6uT)




TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHN

§ YacToTHas xapakTepucTuka (+3 1b) 20— 20Ky
§ MakcumanbHoe Hanpsxerie Ha Bxoge 1000 mB
E [TonHoe conpoTusneHve Ha Bxoje 30 kOm

Bepcust Bluetooth 3.0

Bluetooth

[lnanasoH yactor

2,402 My — 2,480 My

BbixoaHaa motuHocTs PY (E.LR.P)

+4 16m (MAKC.), Knacc motHocTy 2

MakcrmanbHbiii AnanasoH ceasn

Jlyu 0630pa npubaumtensto 10 M

Mpoduns

HFP 1.6 (Hands-Free Profile — npodunb rpomkoit
BA3)

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile —
npodunb pacliMPeHHOr0 PacnpocTpaHeHns 38yKa)
AVRCP 1.5 (Audio/Video Remote Control Profile
— NPOdUAb YLANEHHOTO yNpaBReHIA 3BYKOM 1
BIOM300paKeHem)

PBAP (Phonebook Access Profile — npodunb goctyna
K TeNnepoHHoIA KHure)

SPP (Serial Port Profile — npo¢unb
M0C/Ie[0BATENbHOMO N0PTa)

3ByK

MakcvmanbHas BbIX0OAHAA MOLLIHOCTb

50 BT < 4

[onHbIl Ananasox yactot
(eHee yem 1% THD)

22Brx4

[onHoe CONPOTUBNEHNE KaTYLIKKN
rpOMKOroBopuTena

40m—80m

ToHoBocnpou3BezeHie

[vanason 1: 62,510 +9 ab
[lvanason 2: 100 [y +9 ab
Jlvanason 3: 160 [ +9 b
[vanason4: 250 fu +9 b
[lanason 5: 400 [y £9 ab
[lvanason 6: 6300 +9 b
Nnanazon 7: Tkl +9 ab

[vanason 8: 1,6 kly+9 a6
[vanason9: 2,5kl +9 a6
[lvanazon 10: 4 kly =9 ab

Nlnanazon 11: 6,3 kly +9 b
Jinanason 12: 10 klu +9 ab
[lvanason 13: 16 kly +9 ab

YpoBeHb/Harpy3ka npeaycuauTena KMM-BT305K
Harpy3ka 4 000 mB/10 kOm
% KMM-BT205§
™ USB: Harpy3ka 2 500 mB/10 kOm
[onHoe conpoTuBneHve Bbixoda < 6000m
npegycunnTens
< Pabouee Hanpaxetve AKKyMynATOpHas cucTema Hanpaxenuem 12 8
S MOCTOAHHOIO TOKa
I3
5 YcraHosourbie pasviepst (LU X B x T) 182 MM X 53 MM X 100 Mm
2
o
S Bec HeTTO (BK/104AA AEKOPATUBHYIO 0,6 kr
S naHenb v NoCaaouHbiii Kopnyc)

[laHHble MOTyT BbiTb U3MEHEHDI 6E3 YBEAOMEHUSA.

PYCCKMIA



INHOUD

ALVORENS GEBRUIK

de demonstratie

Instellen van de
basisinstellingen

ALVORENS GEBRUIK 2
BASISPUNTEN
STARTEN 4

1 Kies de displaytaal en annuleer

2 Instellen van de klok en datum
3

RADIO 6
USB/iPod/ANDROID 7
Spotify 10
AUX 11
BLUETOOTH® 11
AUDIO-INSTELLINGEN 18
DISPLAY-INSTELLINGEN 23
TER REFERENTIE 24
Onderhoud
Meer informatie
OPLOSSEN VAN
PROBLEMEN 27
INSTALLEREN/VERBINDEN 29
TECHNISCHE GEGEVENS 32

BELANGRUJK

- Lees alvorens dit product in gebruik te nemen deze handleiding door voor een juist gebruik. Het is vooral belangrijk dat u de Waarschuwingen en
Voorzorgsmaatregelen in deze handleiding goed doorleest en opvolgt.

- Bewaar deze handleiding ter referentie op een veilige en toegankelijke plaats.

A WAARSCHUWING
- Bedien of gebruik geen functies die uw aandacht van de verkeersveiligheid af zou kunnen leiden.

A Voorzorgen

Volume-instelling:

- Voorkom ongelukken en stel het volume derhalve zodanig in dat u geluid van buiten nog goed kunt horen.

- Verlaag het volume alvorens de weergave van digitale bronnen te starten om beschadiging van de luidsprekers door een plotselinge verhoging van het
uitgangsniveau te voorkomen.

Algemeen:

- Vermijd het gebruik van externe apparatuur indien het de veiligheid tijdens het rijden in gevaar kan brengen.

- Maak beslist een back-up van alle belangrijke data. Wij zijn niet aansprakelijk voor het verlies van opgenomen data.

- Voorkom kortsluiting en steek derhalve nooit metalen voorwerpen (zoals munten en gereedschap) in het toestel.

- Het USB-vermogen is aangegeven op het hoofdtoestel. Verwijder het voorpaneel om het vermogen te controleren. (Pagina 3)

- Afhankelijk van het automerk wordt de antenne automatisch uitgetrokken wanneer u het toestel inschakelt met het antennedraad aangesloten
(pagina 31). Schakel het toestel uit of zet op STANDBY wanneer u in een garage met een laag plafond parkeert.

Meer over deze gebruiksaanwijzing

- De bediening wordt voornamelijk uitgelegd met gebruik van de toetsen op het voorpaneel van de CXMINE=IENE.

- Voor de uitleg worden de aanduidingen in het Engels gebruikt. U kunt de taal voor het display veranderen met het [FUNCTION] menu. (Pagina 5)
- [XX] toont de gekozen onderdelen.

- (Pagina XX) verwijst naar verwante uitleg op de aangegeven pagina.

NEDERLANDS




BASISPUNTEN

Voorpaneel

Bevestigen
. 2
Volumeknop Displayvenster ~/‘\’
s R e
) Licht op wanneer
KENWOOD een Bluetooth Verwijderen
v verbinding
5 5 05 2 06 5 24 6 006 o 29 poemesks
HIZES Qo o 55> (Pagina 12)
e N TV N CTH W S  ERr  X
N\ J
s R Terugstellen
7\
[@
KENWOOD
v P
GEEEECERTaaay N
D T SR R } Stel het toestel terug binnen 5 seconden
Ay na het verwijderen van het voorpaneel.
N I J
Verwijdertoets
Voor het Op het voorpaneel
Inschakelen van de stroom Druk op OSRC.
- Houd even ingedrukt om de stroom uit te schakelen.
Instellen van het volume Verdraai de volumeknop.
Een bron selecteren Druk herhaaldelijk op ) SRC.
Veranderen van de displayinformatie Druk herhaaldelijk op DISP. (Pagina 25)

NEDERLANDS



STARTEN

o Kies de displaytaal en annuleer de demonstratie

Wanneer u de stroom voor het eerst inschakelt (of [FACTORY RESET] is ingesteld op
[YES], zie pagina 5), verschijnt:"SEL LANGUAGE" = “PRESS" = “VOLUME KNOB"

1 Draai de volumeknop om [EN] (Engels), [RU] (Russisch), [SP] (Spaans) of [FR]
(Frans), te kiezen en druk vervolgens op de knop.
[EN] is de basisinstelling.
Het display toont vervolgens: "CANCEL DEMO" = “PRESS" = “VOLUME KNOB".
2 Druk nogmaals op de volumeknop.
[YES] is de basisinstelling.
3 Druk nogmaals op de volumeknop.
“DEMO OFF"verschijnt.

Vervolgens verschijnt het gekozen type voor crossover op het display: “2-WAY

X'OVER" of “3-WAY X'OVER"

« Voor het veranderen van het type voor crossover, zie “Veranderen van het type
VOOr crossover”op pagina 5.

o Instellen van de klok en datum
1 Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

2 Draai de volumeknop om [CLOCK] te kiezen en druk vervolgens op de knop.

Instellen van de klok
3 Draai de volumeknop om [CLOCK ADJUST] te kiezen en druk vervolgens op
de knop.

NEDERLANDS

4 Draai de volumeknop om de instellingen te maken en druk vervolgens op
de knop.
Uur = Minuut

5 Draai de volumeknop om [CLOCK FORMAT] te kiezen en druk vervolgens op
de knop.

6 Draai de volumeknop om [12H] of [24H] te kiezen en druk vervolgens op de
knop.

Instellen van de datum
Draai de volumeknop om [DATE FORMAT] te kiezen en druk vervolgens op de
knop.

8 Draai de volumeknop om [DD/MM/YY] of [MM/DD/YY] te kiezen en druk
vervolgens op de knop.

9 Draai de volumeknop om [DATE SET] te kiezen en druk vervolgens op de
knop.

10 Draai de volumeknop om de instellingen te maken en druk vervolgens op
de knop.
Dag = Maand = Jaar of Maand = Dag = Jaar

11 Houd Q /% even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /%5 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

o Instellen van de basisinstellingen

Druk herhaaldelijk op (YSRC om de STANDBY functie te activeren.

Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de volgende tabel),
en druk vervolgens op de knop.

Herhaal stap 3 totdat het gewenste onderdeel is gekozen of geactiveerd.
Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

nuh WN=

Druk op Q /%5 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Basisinstelling: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SWITCH PREOUT]

(Voor CIMIVEERFAE : Alleen van toepassing indien [X'OVER] op [2WAY] is
gesteld.) (Pagina 5)

[REAR]/[SUB-W]: Kiezen of achterluidsprekers of een subwoofer zijn
aangesloten met de lijnuitgangsaansluitingen op het achterpaneel (via een
externe versterker). (Pagina 32)




STARTEN

[DISPLAY]

[EASY MENU] (Voor de CVERRTE)
Wanneer [FUNCTION] wordt ingevoerd...
[ON]: De kleur van de verlichting van [ZONE 1] verandert naar wit. ;
[OFF]: De verlichting van [ZONE 1] blijft in de met [COLOR SELECT]
gekozen kleur. (Pagina 23)
« De verlichting van [ZONE 2] wordt lichtblauw wanneer u [FUNCTION]

activeert, ongeacht de instelling van [EASY MENU].

« Zie de afbeelding op blz. 23 voor zone-identificatie.

[TUNER SETTING]

[PRESET TYPE] [NORMALI: Vastleggen van een zender onder iedere voorkeurtoets voor
iedere golfband (FM1/FM2/FM3/MW/LW). ; [MIX]: Vastleggen van een
zender onder iedere voorkeurtoets ongeacht de gekozen golfband.

[SYSTEM]

[KEY BEEP] (Alleen van toepassing indien [X'OVER] op [2WAY] is gesteld.)

[ONJ: Activeren van de toetsdruktoon. ; [OFF]: Uitschakelen.

[SOURCE SELECT]

[SPOTIFY SRC] [ONJ: Activeren van SPOTIFY/SPOTIFY BT als bronkeuze. ;

[OFF]: Uitschakelen. (Pagina 10)

[BUILT-IN AUX]

[ONJ: Activeren van AUX als bronkeuze. ; [OFF]: Uitschakelen. (Pagina 11)

[P-OFF WAIT] Alleen mogelijk wanneer de demonstratiefunctie is uitgeschakeld. Instellen
van de periode waarna het toestel (wanneer standby geschakeld) ter
energiebesparing automatisch wordt uitgeschakeld.

[20M]: 20 minuten ; [40M]: 40 minuten ; [60M]: 60 minuten ;
[— —=1]: Geannuleerd
[F/W UPDATE]
[UPDATE SYSTEM]
[F/W UP xxxx] [YES]: De upgrade van de firmware wordt gestart. ; [NO]: Geannuleerd

(upgraden is niet geactiveerd). Ga voor details aangaande de update van
firmware naar <www.kenwood.com/cs/ce/>.

[FACTORY RESET] [YES]: Stelt de instellingen naar de standaardinstellingen terug (uitgezonderd
opgeslagen zenders). ; [NO]: Geannuleerd.

[CLOCK]

[CLOCK DISPLAY]  [ON]: De tijd wordt op het display getoond, ook wanneer de stroom is
uitgeschakeld. ; [OFF]: Geannuleerd.

[ENGLISH]

[PYCCKNI] Kies indien van toepassing de displaytaal voor het [FUNCTION] menu en
———————— muziekinformatie.

[ESPANOL] [ENGLISH] is de standaardinstelling.

[FRANCAIS]

Veranderen van het type voor crossover

1 Druk herhaaldelijk op (OSRC om de STANDBY functie te activeren.

2 Houd de cijfertoetsen 4 en 5 even ingedrukt voor het veranderen van de
crossover.
Het huidige type voor crossover verschijnt.

3 Draai de volumeknop om “2WAY” of “3WAY” te kiezen en druk vervolgens
op de knop.

4 Draai de volumeknop om “YES” of “NO” te kiezen en druk vervolgens op de
knop.
Het gekozen type voor crossover verschijnt.

+ Houd Q /%5 even ingedrukt om te annuleren.
« Zie pagina 20 voor het instellen van crossover.

A Voorzorgen:

Kies het type crossover dat overeenkomt met de luidsprekerverbindingen.
(Pagina 31, 32)

Indien u een verkeerd type kiest:

« De luidsprekers worden mogelijk beschadigd.

« Het uitgangsniveau is mogelijk zeer hoog of laag.
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RADIO

KENWOOD

"ST"licht op tijdens ontvangst van een stereo FM-uitzending met voldoende
signaalsterkte.

« Het apparaat wordt automatisch omgeschakeld op FM-alarm bij het ontvangen
van een signaal van FM-uitzendingen.

Opzoeken van een zender

1 Druk herhaaldelijk op (OSRC om RADIO te kiezen.
2 Druk herhaaldelijk op BAND om FM1/FM2/FM3/MW/LW te kiezen.
3 Druk op et/ > om een zender op te zoeken.

U kunt maximaal 18 zenders voor FM en 6 zenders voor MW/LW opslaan.
- Opslaan van een zender: Houd een van de cijfertoetsen (1 tot 6) even
ingedrukt.

- Kiezen van een opgeslagen zender: Druk op een van de cijfertoetsen (1 tot 6).

Overige instellingen

1 Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

2 Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de rechterkolom),
en druk vervolgens op de knop.

3 Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen/geactiveerd of
volg de aanwijzingen voor het geselecteerde onderdeel.

4 Houd Q /% even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Ce)
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Basisinstelling: [XX]

[TUNER SETTING]

[SEEK MODE]

Selecteert de zoekmethode voor << / »®-knoppen wanneer ingedrukt.
[AUTO1]: Automatisch opzoeken van een zender. ; [AUT02]: Opzoeken van een
voorkeurzender. ; [MANUAL]: Handmatig zoeken naar een zender.

[LOCAL SEEK]

[ON]: Opzoeken van uitsluitend zenders met een goede ontvangst. ;

[OFF]: Geannuleerd.

- De gemaakte instellingen zijn alleen van toepassing op de gekozen bron/
zender. Nadat u van bron/zender verandert, moet u de instellingen opnieuw
maken.

[AUTO MEMORY]

[YES]: Automatisch opslaan van 6 zenders met een goede ontvangst. ;

[NOJ: Geannuleerd.

- Alleen kiesbaar indien [NORMAL] is gekozen voor [PRESET TYPE].
(Pagina 5)

[MONO SET]

[ON]: Verbeteren van de FM-ontvangst, maar het stereo-effect gaat verloren. ;
[OFF]: Geannuleerd.

[NEWS SET]

[ON]: Het toestel schakelt tijdelijk naar het nieuwsprogramma over indien
beschikbaar. ; [OFF]: Geannuleerd.

[REGIONAL]

[ON]: Overschakelen naar een andere zender in een bepaalde regio met gebruik
van"AF".; [OFF]: Geannuleerd.

[AF SET]

[ON]: Automatisch opzoeken van een andere zender die hetzelfde programma
in hetzelfde Radio Data System netwerk uitzendt maar met een betere ontvangst
indien de ontvangst van de huidige zender slecht is. ; [OFF]: Geannuleerd.

[T

[ON]: Laat het toetsel tijdelijk overschakelen naar verkeersinformatie indien
beschikbaar (“TI"licht op) tijdens het luisteren naar alle bronnen, behalve MW/
LW. ; [OFF]: Geannuleerd.

[PTY SEARCH]

1 Draai de volumeknop om een beschikbaar Programmatype te kiezen
(pagina 7) en druk vervolgens op de knop.

2 Draai de volumeknop om de PTY-taal ( [ENGLISH]/[FRENCH]/[GERMAN]
te kiezen en druk vervolgens op de knop.

3 Druk op &<t/ B> om het zoeken te starten.




RADIO USB/iPod/ANDROID
[CLOCK] Starten van de weergave
[TIME SYNC] [ON]J: Gelijkstellen van de klok van het toestel op basis van de tijd van de Radio De bron verandert automatisch en de weergave start.

Data System zender. ; [OFF]: Geannuleerd.

« [LOCAL SEEK]/[MONO SET]/[NEWS SET]/[REGIONAL]/[AF SET]/[TI}/[PTY SEARCH] kan
alleen worden gekozen met golfbanden FM1/FM2/FM3.

+ Wanneer het volume wordt aangepast tijdens het ontvangen van
verkeersinformatie of nieuwsuitzending, wordt het aangepaste volume
automatisch opgeslagen. Dit volume wordt ingesteld wanneer later weer
verkeersinformatie of nieuwsuitzending wordt ontvangen.

Beschikbare programmatypes voor [PTY SEARCH]

[SPEECH]: [NEWS], [AFFAIRS], [INFO] (informatie), [SPORT], [EDUCATE], [DRAMA],
[CULTURE], [SCIENCE], [VARIED], [WEATHERY], [FINANCE], [CHILDREN], [SOCIAL],
[RELIGION], [PHONE IN], [TRAVEL], [LEISURE], [DOCUMENT]

[POP M] (popmuziek), [ROCK M] (rockmuziek), [EASY M] (easy listening
muziek), [LIGHT M] (lichte muziek), [CLASSICS], [OTHER M] (overige muziek),
[JAZZ], [COUNTRY], [NATION M] (nationale muziek), [OLDIES], [FOLK M]
(folkmuziek)

[MUSIC]:

Het toestel zoekt naar het programmatype van de categorie van [SPEECH] of
[MUSIC] indien gekozen.

USB-ingangsaansluiting
uUsB ®
=i (] «=EC

CA-UTEX (max.: 500 mA)
(los verkrijgbare accessoire)

iPod/iPhone

KCA-iP102/KCA-iP103 (los
verkrijgbare accessoire)*1 of
accessoire van de iPod/iPhone*2

SHED
ANDROID*3

to
.

USB kabel*2 (los verkrijgbaar)

*1 KCA-iP102: 30-pin type, KCA-iP103: Verlicht type

*2 Laat de kabel wanneer niet in gebruik niet in de auto achter.

*3 Bedien het Android-apparaat met het Android-apparaat zelf middels een andere mediaspeler-app die
op het Android-apparaat is geinstalleerd.

I
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USB/iPod/ANDROID

Selecteer het muziekstation

(ZXEeD Druk met USB als bron gekozen herhaaldelijk op 5.

De in de volgende drive opgeslagen nummers worden afgespeeld.

« Geselecteerde interne of externe geheugen van een smartphone (massa-
opslagklasse).

« Geselecteerde station van een apparaat met meerdere stations.

Voor het Op het voorpaneel Instellingen voor gebruik van de KENWOOD Remote
Afspelen/pauzeren Drukop 6 P11 toepassing

Snel achterwaarts/ Houd <<t/ » even ingedrukt. De KENWOOD Remote app is ontworpen voor bediening van functies van
Snel voorwaarts*4 KENWOOD autoreceivers via een iPhone/iPod (via Bluetooth of via de USB-

ingangsaansluiting) of Android Smartphone (via Bluetooth).

Kiezen van een bestand Druk op <t/ B> - Voor licht de “R.APP"-indicator op het display op als de KENWOOD

Kiezen van een map*5 Drukop 2 A/ 1WV. Remote-toepassing is aangesloten.

Afspelen herhalen*4*6 Druk herhaaldelijk op 4. Voorbereiding:
[FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[ALL REPEAT] : « Installeer de laatste versie van de KENWOOD Remote app op uw apparaat
MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC-bestand alvorens de verbinding te maken.

[F||_E REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[REPEAT OFF] - iPod « Ga voor meer informatie naar <www.kenwood.com/cs/ce/>.
U kunt de instellingen op dezelfde manier als met een verbinding via Bluetooth

Willekeurig afspelen*4*6 Druk herhaaldelijk op 3><. maken. (Pagina 17)
[FOLDER RANDOM]/[RANDOM OFF] :
MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC-bestand of iPod Luisteren naar Tuneln Radio/Tuneln Radio Pro
Houd 3> even ingedrukt om [ALL RANDOM] te Voor het luisteren naar Tuneln Radio of Tuneln Radio Pro moet u de iPod/iPhone

kiezen. met de USB-ingangsaansluiting van het toestel verbinden.

« Het toestel geeft het geluid van deze apps weer.

*4 Niet van toepassing op ANDROID.
*5 Werkt niet voor een iPod/ANDROID.
*6 Voor de iPod: Alleen mogelijk wanneer [MODE OFF] is gekozen. (Pagina 9)
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USB/iPod/ANDROID

Selecteer de bedieningsfunctie

Druk op 5 terwijl u zich in de iPod USB-bron (of iPod BT-bron) bevindt.

[MODE ON]: Regel de iPod met de iPod. Weergave/pauze, skippen van bestanden,
snel vooruit of achteruit is echter nog steeds mogelijk vanaf dit
apparaat.

[MODE OFF]: Regel de iPod met dit toestel.

Kies een bestand uit een map/lijst

Voor iPod alleen van toepassing wanneer [MODE OFF] is gekozen.

1 Drukop Q/S.

2 Draai de volumeknop om een map/lijst te kiezen en druk vervolgens op de
knop.

3 Draai de volumeknop om een bestand te kiezen en druk vervolgens op de
knop.

« Druk op 5 om weer terug naar de basismap/het eerste bestand/het eerste menu
te gaan. (Niet van toepassing op de BT AUDIO bron.)

- Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

+ Houd Q /% even ingedrukt om te annuleren.

Overige instellingen

Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de volgende tabel),
en druk vervolgens op de knop.

Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen of geactiveerd.
Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

AW N=

Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Basisinstelling: [XX]

[USB]

Snelzoeken (alleen van toepassing voor USB-bron)
U kunt indien u veel bestanden heeft, snel het gewenste bestand opzoeken.

Draai de volumeknop snel om de lijst snel te doorlopen.

Verspringen en zoeken (alleen van toepassing voor iPod USB-bron of

iPod BT-bron)

Druk op <¢<t / »»| om met een vooraf ingestelde zoekratio te zoeken.

« Door ¢/ »» even ingedrukt te houden, wordt met een ratio van 10%
gezocht.

Zoeken op alfabet (alleen van toepassing voor iPod USB-bron of iPod BT-
bron)

U kunt een bestand ook aan de hand van de eerste letter of teken van de
naam opzoeken.

1 Verdraai de volumeknop snel voor het activeren van zoeken met
tekens.

2 Draai de volumeknop om het teken te kiezen.
« Als u wilt zoeken naar een ander teken dan A tot Z en 0 tot 9, kiest u

%"

3 Druk op et/ »P» om de invoerpositie te veranderen.
- U kunt maximaal 3 tekens (letters) invoeren.

4 Druk op de volumeknop om het zoeken te starten.

[MUSIC DRIVE] [DRIVE CHANGE]: Het volgende station ([DRIVE 1] tot [DRIVE 4]) wordt
automatisch gekozen en de weergave start.
Herhaal stappen 1 tot 3 om de volgende drives te kiezen.

[SKIP SEARCH] [0.5%]/[1%]/[5%]/[10%]: Bij het luisteren naar een iPod USB bron (of iPod
BT bron), kunt u de zoekratio voor het totaal aantal bestanden kiezen.

NEDERLANDS (9)



Spotify

Voorbereiding:

Installeer de laatste versie van de Spotify-app op uw apparaat (iPhone/iPod touch),
maak een account en meldt u aan bij Spotify.
« Kies [ON] voor [SPOTIFY SRC] in [SOURCE SELECT]. (Pagina 5)

Starten van weergave

1 Start de Spotify-app op uw apparaat.
2 Verbind uw apparaat met de USB-ingangsaansluiting.

USB-ingangsaansluiting

-»>
®

KCA-iP102/KCA-iP103 (los
verkrijgbare accessoire)*1 of
accessoire van de iPod/iPhone*2

3 Druk herhaaldelijk op (OSRC om SPOTIFY te kiezen.
De uitzending start automatisch

Voor het Op het voorpaneel
Afspelen/pauzeren Druk op 6 11
Nummer overslaan Druk op <4<*3 /pp.

Selecteer duim omhoog
of duim omlaag*4

Drukop 2 A/ 1WV.

Radio starten Houd 5 even ingedrukt.

Afspelen herhalen*5 Druk herhaaldelijk op 4.

[REPEAT ALL], [REPEAT ONE]*3, [REPEAT OFF]
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Voor het Op het voorpaneel

Willekeurig afspelen*5 Druk herhaaldelijk op 3>2*3.

[SHUFFLE ON], [SHUFFLE OFF]

*1 KCA-iP102: 30-pin type, KCA-iP103: Verlicht type

*2 Laat de kabel wanneer niet in gebruik niet in de auto achter.

*3 Alleen beschikbaar voor gebruikers met een premium account.

*4 Deze functie is alleen beschikbaar voor radio nummers. Als duim omlaag is geselecteerd, wordt het
huidige nummer overgeslagen.

*5  Alleen beschikbaar voor nummers op playlists.

Informatie over favoriete liederen opslaan

Tijdens het luisteren naar de radio op Spotify...

Houd de volumeknop even ingedrukt.
“SAVED" wordt weergegeven en de informatie wordt opgeslagen in “Your Music
(Uw muziek)” of “Your Library (Uw bibliotheek)” op uw Spotify-account.

Om het opslaan ongedaan te maken, herhaalt u deze procedure.
"REMOVED" wordt weergegeven en de informatie wordt verwijderd uit “Your
Music (Uw muziek)”of “Your Library (Uw bibliotheek)” op uw Spotify-account.

Een lied of zender zoeken

1 Drukop Q /5.

2 Draai de volumeknop om een lijsttype te selecteren en druk op de knop.
De weergegeven lijsttypes verschillen afhankelijk van de van Spotify
verkregen informatie.

3 Draai de volumeknop om het gewenste lied of zender te selecteren.

4 Druk op de volumeknop om te bevestigen.

U kunt snel door de lijst bladeren door snel aan de volumeknop te draaien.

Houd Q /% even ingedrukt om te annuleren.



AUX BLUETOOTH®

Voorbereiding: BLUETOOTH — Verbinding
+ Kies [ON] voor [BUILT-IN AUX] in [SOURCE SELECT]. (Pagina 5)

Ondersteunde Bluetooth profielen

- Hands-Free Profile (HFP)
Starten van weergave — Advanced Audio Distribution Profile (A2DP)
- Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP)
- Serial Port Profile (SPP)
Aux-ingangsaansluiting - Phonebook Access Profile (PBAP)

1 Verbind een draagbare audiospeler (los verkrijgbaar).

Draagbare audiospeler Ondersteunde Bluetooth coderingen
- Sub Band Codec (SBC)
- Advanced Audio Coding (AAC)

Verbind de microfoon
3,5 mm stereo- m|n|stekker "["-vormig (los verkrijgbaar) A(hlerpaneel
2 Druk herhaaldelijk op OSRC om AUX te kiezen.
3 Schakel de draagbare audiospeler in en start de weergave. o M|(rofoon (bijgeleverd)
Microfooningangsaansluiting
Instellen van de AUX-naam

Tijdens het luisteren naar een draagbare audiospeler die met het toestel is
verbonden..
1 Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.
2 Draai de volumeknop om [SYSTEM] te kiezen en druk vervolgens op de

knop.
3 Draai de volumeknop om [AUX NAME SET] te kiezen en druk vervolgens op

de knop. >\
4 Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen en druk vervolgens op

de knop. Stel de hoek van de microf

[AUX] (basisinstelling)/[DVD}/[PORTABLE]/[GAME]/[VIDEO}/[TV] el deoekvan demicofoon
5 Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien. Zetindien nod|g met snoerklemmen
Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren. (niet bijgeleverd) vast.
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BLUETOOTH®

Afhankelijk van het besturingssysteem en de versie van de firmware van uw
mobiele telefoon, kunnen Bluetooth-functies mogelijk niet werken met dit
toestel.

Een Bluetooth apparaat voor het eerst koppelen en verbinden

1 Druk op (OSRC om het toestel in te schakelen.

2 Zoek en selecteer de naam van uw receiver (“"KMM-BT3%"/“KMM-BT2%") op
het Bluetooth-apparaat.
"PAIRING" = "PASS XXXXXX" = “Naam van toeste|”=»"PRESS" = “VOLUME KNOB”
verschijnt op het display.
+ Met bepaalde Bluetooth apparaten moet u mogelijk direct na het zoeken de

PIN-code (persoonlijk identificatienummer) invoeren.

3 Druk op de volumeknop om het koppelen te starten.

“PAIRING OK"verschijnt wanneer het koppelen is voltooid.

Nadat het koppelen eenmaal is uitgevoerd, wordt de Bluetooth verbinding
automatisch gemaakt.

[IIEEREDE: De “BT1" en/of “BT2" indicator(s) licht(en) op het voorpaneel op.
[AEERPDE - ‘BT1" en/of “BT2" licht(en) op het displayvenster op.

Dit toestel ondersteunt Secure Simple Pairing (SSP).

U kunt in totaal maximaal vijf apparaten registreren (koppelen).

Nadat het koppelen is voltooid, blijft het Bluetooth apparaat geregistreerd in het
toestel, zelfs wanneer u het toestel terugstelt. Zie [DEVICE DELETE] op pagina 15
om het gekoppelde apparaat te koppelen.

Tegelijkertijd kunnen er maximaal twee Bluetooth telefoons en één Bluetooth
audio-apparaat worden verbonden.

Tijdens de BT AUDIO bron, kunt u echter vijf Bluetooth audio-apparaten
verbinden en tussen deze vijf apparaten schakelen. (Pagina 16)

Bepaalde Bluetooth apparaten worden niet automatisch na het koppelen met
het toestel verbonden. Verbind het apparaat dan handmatig met het toestel.
Zie de handleiding van het Bluetooth apparaat voor meer informatie.

NEDERLANDS

Automatisch koppelen

Wanneer u een iPhone/iPod touch verbindt met de USB-ingangsaansluiting,
wordt automatisch een verzoek voor het koppelen (via Bluetooth) geactiveerd.

Druk éénmaal op de volumknop om te koppelen nadat u de apparaatnaam
heeft bevestigd.

Het verzoek voor automatisch koppelen wordt alleen geactiveerd indien:
- De Bluetooth functie van het aangesloten apparaat is ingeschakeld.
— [AUTO PAIRING] op [ON] is gesteld. (Pagina 15)

BLUETOOTH — Mobiele telefoon

Ontvangst van een gesprek

Wanneer een gesprek binnenkomt:

. [AIEERENE: ZONE 2 licht groen op en knippert.

« Het toestel beantwoordt automatisch het gesprek wanneer [AUTO ANSWER] op
een geselecteerde tijd is ingesteld. (Pagina 13)

Tijdens een gesprek:

- [AMEEREINE: ZONE 1 licht op in overeenstemming met de instellingen die zijn
gemaakt voor [DISPLAY] (pagina 23) en ZONE 2 licht groen op.

- Als u het apparaat uitschakelt of het voorpaneel verwijderd, wordt de Bluetooth-
verbinding verbroken.



BLUETOOTH®

De volgende bediening is mogelijk verschillend of niet beschikbaar afhankelijk van
de telefoon die u heeft verbonden.
Voor het Op het voorpaneel

Eerste binnenkomende gesprek...

Beantwoorden van een gesprek  Druk op €®, de volumeknop of op een van de

cijffertoetsen (1 tot 6).

Negeren van een gesprek Druk op Q /%,
Beéindigen van een gesprek Druk op Q/%.
Tijdens het beantwoorden van het eerst binnenkomende gesprek...
Een ander binnenkomend Druk op €®.
gesprek beantwoorden het
huidige gesprek in de wacht
zetten
Negeren van een ander Druk op Q /%,

binnenkomend gesprek

Gedurende twee actieve gesprekken...

Stoppen van het huidige Druk op Q /%,
gesprek en activeren van het

gesprek dat in de wacht is

gezet

Overschakelen tussen het Druk op €®.

huidige gesprek en het in de
wacht gezette gesprek

Instellen van het volume van Verdraai de volumeknop tijdens het gesprek.
de telefoon*1 [00] tot [35]

(Basisinstelling: [15])

Afwisselend schakelen tussen
hands-free en privégesprek*2

Druk tijdens een gesprek op 6 Bl

*1 Deze instelling heeft geen effect op het volume van andere bronnen.
*2 De bedieningen zijn mogelijk anders afhankelijk van de verbonden Bluetooth apparatuur.

I Verbeteren van de stemkwaliteit

Tijdens een telefoongesprek...
Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

2 Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de volgende tabel),
en druk vervolgens op de knop.

3 Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen of geactiveerd.
Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /%5 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Basisinstelling: [XX]

[MIC GAIN] [—10] tot [+10] ([4]): De gevoeligheid van de microfoon wordt hoger
naarmate het nummer hoger wordt.

[NR LEVEL] [—5] tot [+5] ([0]): Stel het ruisreductieniveau in zodat de ruis tijdens een
telefoongesprek minimaal is.

[ECHO CANCEL] [—5] tot [+5] ([0]): Stel de vertragingstijd voor echo-annulering in totdat de
laatste echo wordt gehoord tijdens een telefoongesprek.

H Maak de instelling voor beantwoorden van een gesprek

1 Druk op €* om de Bluetooth functie te activeren.

2 Draai de volumeknop om [SETTINGS] te kiezen en druk vervolgens op de
knop.

3 Draai de volumeknop om [AUTO ANSWER] te kiezen en druk vervolgens op
de knop.

4 Draai aan de volumeknop om de tijd (in seconden) te selecteren waarop
het toestel het gesprek automatisch zal beantwoorden, druk vervolgens op
de knop
[01] en [30], of selecteer [OFF] om te annuleren. (Basisinstelling: [OFF])

5 Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /%5 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.
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Bellen

U kunt bellen met gebruik van de geschiedenis van gesprekken, het telefoonboek
of gewoon het intoetsen van het nummer. Het bellen met een stemcommando is
tevens mogelijk indien uw mobiele telefoon daarvoor geschikt is.

1 Druk op €* om de Bluetooth functie te activeren.
“(Naam van eerste apparaat)”verschijnt.
- Indien twee Bluetooth telefoons zijn verbonden, drukt u nogmaals op €*
om naar de andere telefoon over te schakelen.
“(Naam van tweede apparaat)”verschijnt.
2 Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de volgende tabel),
en druk vervolgens op de knop.
3 Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen/geactiveerd of
volg de aanwijzingen voor het geselecteerde onderdeel.
4 Houd Q /% even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /%5 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

[CALL HISTORY] (Alleen beschikbaar wanneer de aangesloten telefoon voor PBAP geschikt is.)
1 Druk op de volumeknop om een naam of telefoonnummer te kiezen.
- "I"verwijst naar ontvangen gesprekken, “0”naar gebelde nummers en“M”
naar gemiste gesprekken.
« Druk op DISP om de displaycategorie (NUMBER of NAME) te veranderen.
« “NO DATA"verschijnt indien er geen geschiedenis of gebeld nummer van
gesprekken is.
2 Druk op de volumeknop om te bellen.
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[PHONE BOOK] (Alleen beschikbaar wanneer de aangesloten telefoon voor PBAP geschikt is.)
1 Verdraai de volumeknop snel voor het invoeren van de letterzoekfunctie
(indien er veel gegevens in het telefoonboek zijn).
Het eerste menu (ABCDEFGHIJK) verschijnt.
« Drukop 2.\ /1 om naar het volgende menu (LMNOPQRSTUY of
WXYZ1%) te gaan.
- Draai voor het kiezen van het eerste teken de volumeknop of druk op
|t/ »» en druk op de knop.
Kies“1"voor het zoeken met nummer en“%"voor het zoeken met
symbolen.
2 Draai de volumeknop om een naam te kiezen en druk vervolgens op de knop.
3 Draai de volumeknop om een telefoonnummer te kiezen en druk vervolgens
op de knop om te bellen.

Het telefoonboek van de aangesloten telefoon wordt automatisch tijdens het
koppelen naar het toestel gestuurd.

De contacten worden gegroepeerd als: HM (thuis), OF (kantoor), MO
(mobiel), OT (overige), GE (algemeen)

Dit toestel kan alleen letters zonder accenten tonen. (“U" verschijnt
bijvoorbeeld als“U")

[NUMBER DIAL] 1 Draai de volumeknop om een nummer (0 tot 9) of teken (%, #, +) te kiezen.
2 Druk op &</ B om de invoerpositie te verplaatsen.
Herhaal stappen 1 en 2 totdat het gehele telefoonnummer is ingevoerd.

3 Druk op de volumeknop om te bellen.

[VOICE] Zeq de naam van een persoon die u wilt bellen of gebruik telefoonfuncties door
een stemcommando te geven. (Zie “Bellen met gebruik van stemherkenning”

op pagina 15.)

[LOW]/[MID]/[FULL]: Toont de sterkte van de batterij.*

[NO SIGNAL]/[LOW]/[MID]/[MAX]: Toont de sterkte van het huidige ontvangen signaal.*

* De functionaliteit is afhankelijk van het soort telefoon.



BLUETOOTH®

_1| Bellen met gebruik van stemherkenning

1 Houd ¢€® even ingedrukt om de stemherkenning van de aangesloten
telefoon te activeren.

2 Zeg de naam van een persoon die u wilt bellen of gebruik telefoonfuncties
door een stemcommando te geven.

- De ondersteunde stemherkenningsfuncties verschillen per telefoon. Zie de
gebruiksaanwijzing van de aangesloten telefoon voor details.

Geheugeninstellingen

—| Opslaan van een contact in het geheugen

U kunt maximaal 6 nummers onder de cijfertoetsen (1 tot 6) vastleggen.
Druk op €* om de Bluetooth functie te activeren.

2 Draai de volumeknop om [CALL HISTORY], [PHONE BOOK] of [NUMBER DIAL] te
kiezen en druk vervolgens op de knop.

3 Draai de volumeknop om een contact te kiezen of een telefoonnummer in
te voeren.
Druk nadat een contact is gekozen op de volumeknop om het
telefoonnummer te tonen.

4 Houd een van de cijfertoetsen (1 tot 6) even ingedrukt.
“STORED" verschijnt wanneer het contact is opgeslagen.

Kies voor het wissen van een contact uit het geheugen [NUMBER DIAL] in stap 2 en
sla een blanco nummer op.

—1 Bellen vanuit het geheugen

1 Druk op €* om de Bluetooth functie te activeren.
2 Druk op een van de cijfertoetsen (1 tot 6).
3 Druk op de volumeknop om te bellen.
“NO MEMORY" verschijnt indien er geen contactpersoon is vastgelegd.

Overige instellingen

1 Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

2 Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de volgende tabel),
en druk vervolgens op de knop.

3 Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen/geactiveerd of
volg de aanwijzingen voor het geselecteerde onderdeel.

4 Houd Q /% even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Basisinstelling: [XX]

[BT MODE]
[PHONE SELECT]*

[AUDIO SELECT]*

Kiezen van de telefoon of het audiotoestel die/dat u wilt verbinden of
ontkoppelen.

“%"verschijnt voor het apparaat wanneer een verbinding is gemaakt.
“B>"verschijnt voor het huidig spelende audio-apparaat.

[DEVICE DELETE] 1 Draai de volumeknop om het te wissen apparaat te kiezen en druk
vervolgens op de knop.
2 Draai de volumeknop om [YES] of [NO] te kiezen en druk vervolgens op

de knop.

[PIN CODE EDIT]
(0000)

Verandert de PIN-code (maximaal 6 cijfers).

1 Draai de volumeknop om een nummer te kiezen.

2 Druk op </ »®| om de invoerpositie te verplaatsen.
Herhaal stappen 1 en 2 totdat de gehele PIN-code is ingevoerd.

3 Druk op de volumeknop om te bevestigen.

[RECONNECT] [ON]: Het apparaat wordt automatisch weer verbonden wanneer het laatst
verbonden Bluetooth-apparaat zich binnen het bereik voor verbinding

bevindt. ; [OFF]: Geannuleerd.

[AUTO PAIRING] [ONI: Het apparaat wordt automatisch gekoppeld met het ondersteunde
Bluetooth-apparaat (iPhone/iPod touch) wanneer het wordt aangesloten
via de USB-aansluiting. Afhankelijk van het besturingssysteem van het

aangesloten apparaat werkt deze functie mogelijk niet. ; [OFF]: Geannuleerd.

* Tegelijkertijd kunnen er maximaal twee Bluetooth telefoons en één Bluetooth audio-apparaat worden
verbonden.
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[INITIALIZE] [YES]: Terugstellen van alle Bluetooth instellingen (inclusief opgeslagen
koppeling, telefoonboek, etc.). ; [INOJ: Geannuleerd.
Bluetooth testfunctie

U kunt de verbinding van het ondersteunde profiel tussen het Bluetooth apparaat
en het toestel controleren.
« Controleer of er geen Bluetooth apparaat is gekoppeld.

1 Houd ¢ even ingedrukt.
“PLEASE PAIR YOUR PHONE PIN 0000" verschijnt op het display.

2 Zoeken selecteer de naam van uw receiver (“"KMM-BT3%"/"KMM-BT2%") op
het Bluetooth-apparaat.

3 Bedien het Bluetooth apparaat om het koppelen te bevestigen.
“TESTING" knippert op het display.

Het verbindingsresultaat (OK of NG) verschijnt na de test.

PAIRING:  Koppelingsstatus

HF CNT:  Hands-Free Profile (HFP) compatibiliteit

AUD CNT:  Advanced Audio Distribution Profile (A2DP) compatibiliteit
PB DL: Phonebook Access Profile (PBAP) compatibiliteit

Houd () SRC even ingedrukt om het toestel uit te schakelen en de testfunctie te
annuleren.
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BLUETOOTH — Audio

Tijdens de BT AUDIO bron, kunt u vijf Bluetooth audio-apparaten verbinden en
tussen deze vijf apparaten schakelen.

Audiospeler via Bluetooth

1 Druk herhaaldelijk op (YSRC om BT AUDIO te kiezen.
+ Druk op |f| en voer BT AUDIO direct in.
2 Bedien de audiospeler via Bluetooth om het afspelen te starten.

Voor het

Afspelen/pauzeren

Op het voorpaneel
Druk op 6 P11

Kiezen van een groep of map

Drukop 2 A/ 1V,

Achterwaarts verspringen/
Voorwaarts verspringen

Druk op <t/ P,

Snel achterwaarts/
Snel voorwaarts

Houd <t/ »» even ingedrukt.

Afspelen herhalen

Druk herhaaldelijk op 4.
[ALL REPEAT], [FILE REPEAT], [REPEAT OFF]

Willekeurig afspelen

Houd 3> even ingedrukt om [ALL RANDOM]
te kiezen.

« Druk op 3> om [RANDOM OFF] te kiezen.

Kies een bestand uit een map/
lijst

Zie "Kies een bestand uit een map/lijst” op
bladzijde 9.
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Voor het Op het voorpaneel

Schakelen tussen verbonden Druk op 5.

Bluetooth audio-apparaten

* Door een druk op de“Play (weergavetoets)” van het aangesloten apparaat zelf, kunt u tevens de
geluidsweergave van het apparaat veranderen.

De bediening en display-aanduidingen verschillen mogelijk afhankelijk van de
verbonden apparatuur.

Instellingen voor gebruik van de KENWOOD Remote
toepassing

De KENWOOD Remote app is ontworpen voor bediening van functies van

KENWOOD autoreceivers via een iPhone/iPod (via Bluetooth of via de USB-

ingangsaansluiting) of Android smartphone (via Bluetooth).

- Voor licht de “R.APP”-indicator op het display op als de KENWOOD
Remote-toepassing is aangesloten.

Voorbereiding:

- Installeer de laatste versie van de KENWOOD Remote app op uw apparaat
alvorens de verbinding te maken.

- Ga voor meer informatie naar <www.kenwood.com/cs/ce/>.

Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de rechterkolom),
en druk vervolgens op de knop.

Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen of geactiveerd.
Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

AW N=

Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Basisinstelling: [XX]

[REMOTE APP]
[SELECT]

[10S] [YES]: Kiezen van de iPhone/iPod voor het gebruik van de app via Bluetooth of

indien deze is verbonden met de USB-ingangsaansluiting. ; [NO]: Geannuleerd.
Als 10S is geselecteerd, selecteert u iPod BT-bron (of iPod USB-bron als uw iPhone/
iPod is aangesloten via de USB-aansluiting) om de app te activeren.
« De verbinding van de app wordt onderbroken of ontkoppeld indien:

— Uvan de iPod BT bron naar een andere weergavebron overschakelt die via de

USB-ingangsaansluiting is verbonden.
— Uvan de iPod USB bron naar de iPod BT bron overschakelt.

Kies het apparaat (I0S of ANDROID) voor het gebruik van de app.

[ANDROID] [YES]: Kiezen van de Android smartphone voor gebruik van de app via

Bluetooth. ; [NOJ: Geannuleerd.

[ANDROID LIST]*
[STATUS]

Kiezen van de Android smartphone voor gebruik van de lijst.

Toont de status van het gekozen apparaat.

[10S CONNECTED]: U kunt de app gebruiken met de iPhone/iPod die via
Bluetooth of de USB-ingangsaansluiting is verbonden.

[10S NOT CONNECTED]: Er is geen 10S apparaat verbonden voor het gebruik
van de app.

[ANDROID CONNECTED]: U kunt de app gebruiken met de Android smartphone
die via Bluetooth is verbonden.

[ANDROID NOT CONNECTED]: Er is geen Android apparaat verbonden voor het
gebruik van de app.

* Verschijnt alleen wanneer [ANDROID] of [SELECT] op [YES] is gesteld.
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AUDIO-INSTELLINGEN

& Luisteren naar een iPhone/iPod via Bluetooth

U kunt naar de liederen op de iPhone/iPod via Bluetooth met dit toestel luisteren.

Druk herhaaldelijk op () SRC om iPod BT te kiezen.

+ U kunt de iPod/iPhone op dezelfde manier bedienen als met een iPod/iPhone
die via de USB-ingangsaansluiting is verbonden. (Pagina 7)

- Indien u een iPhone/iPod met de USB-ingangsaansluiting verbindt tijdens het
luisteren naar de iPod BT bron, verandert de bron automatisch naar iPod USB.
Druk op (OSRC om iPod BT te kiezen indien het apparaat nog via Bluetooth is
verbonden.

Internetradio via Bluetooth

U kunt naar internetradio (Spotify) luisteren op uw iPhone/iPod touch/Android-
apparaat via Bluetooth op dit toestel.
« Zorg dat de USB-poort niet is verbonden met een apparaat.

& Naar Spotify luisteren

Voorbereiding:
Kies [ON] voor [SPOTIFY SRC] in [SOURCE SELECT]. (Pagina 5)

1 Start de Spotify-app op uw apparaat.

2 Verbind uw apparaat via een Bluetooth-verbinding. (Pagina 12)

3 Druk herhaaldelijk op () SRC om SPOTIFY te selecteren (voor iPhone/iPod)
of SPOTIFY BT (voor Android-apparaten).
De bron verandert en de uitzending start automatisch.

« U kunt Spotify op dezelfde manier bedienen als Spotify via de USB-poort.
(Pagina 10)
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Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de volgende tabel),
en druk vervolgens op de knop.

Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen of geactiveerd.
Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

AW N=

Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

Basisinstelling: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SUB-W LEVEL]

[LEVEL —50] tot [LEVEL +10] ([LEVEL 0]): Instellen van het
subwooferuitgangsniveau.

[EASY EQ] Leg uw eigen geluidsinstellingen vast.
- Deinstellingen worden opgeslagen naar [USER] in [PRESET EQ].
- De gemaakte instellingen hebben mogelijk invioed op de huidige instellingen

voor [MANUAL EQ].

[SW]: [LEVEL -50] tot [LEVEL +10] (Basisinstelling: [LEVEL O
[BASS]: [LEVEL —9] tot [LEVEL +9] LEVEL O
[MID]:  [LEVEL —9] tot [LEVEL +9] LEVEL O
[TRE]:  [LEVEL -9] tot [LEVEL +9] LEVEL 0])
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[MANUAL EQ] Past uw eigen geluidsinstellingen voor elke bron aan.
- Deinstellingen worden opgeslagen naar [USERT in [PRESET EQ].
- De gemaakte instellingen hebben mogelijk invioed op de huidige
instellingen voor [EASY EQ].
[62.5H7] [LEVEL] [LEVEL —9] tot [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): Instellen
van het vast te leggen niveau voor iedere bron.
(Kies alvorens de instelling te maken eerst de gewenste
bron.)
[BASS EXTEND]  [ONT: Activeren van verlengde lage tonen. ;
[OFF]: Geannuleerd.
[100HZ]/[160HZ]/  [LEVEL —9] tot [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): Instellen van het vast te leggen
[250HZ]/[400HZ]/  niveau voor iedere bron.
[630HZ]/[1KHZ]/ (Kies alvorens de instelling te maken eerst de gewenste bron.)
[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/
[4KHZ]/[6.3KHZ]/
[10KHZ]/[16KHZ]
[Q FACTOR] [1.35]/[1.501/[2.00]: Instellen van de kwaliteitsfactor.

[PRESET EQ] [NATURAL]/[ROCK]/[POPS]/[EASY]/[TOP40]/[JAZZ]/[POWERFUL]/
[USERT: Kiezen van een geschikte, vooringestelde equalizer voor het
muziekgenre. (Kies [USER] voor gebruik van de instellingen die met
[EASY EQ] of [MANUAL EQ] zijn gemaakt.)

[BASS BOOST] [LV1] tot [LV5]: Kiezen van het gewenste versterkingsniveau voor de lage
tonen. ; [OFF]: Geannuleerd.

[LOUDNESS] [LV11/[LV2]: Selecteert de gewenste lage of hoge frequenties boost voor
een goed gebalanceerd geluid bij een laag volume. ; [OFF]: Geannuleerd.

[SUBWOOFER SET] [ON]: Activeren van de subwooferuitgang. ; [OFF]: Geannuleerd.

[FADER] (Niet van toepassing indien 3-weg crossover is gekozen.)

[R15] tot [F15] ([O]): Instellen van de weergavebalans tussen de voor- en
achterluidspreker.

[BALANCE] [L15] tot [R15] ([0]): Instellen van het balans tussen de linker- en
rechterluidspreker.

[VOLUME OFFSET] [—15] tot [+6] ([0]): Stelt het initiéle volumeniveau van elke bron van te
voren in door te vergelijken met het FM-volumeniveau.

(Kies alvorens de instelling te maken eerst de gewenste bron.)

[SOUND EFFECT]

[SOUND RECNSTR]  (Niet van toepassing op de RADIO bron en AUX bron.)

(Geluidreconstructie) ~ [ON]: Er wordt een compensatie voor de hoge frequentiecomponenten
gemaakt en de verhogingstijd van de golfvorming die met het comprimeren
van audiodata verloren gaat wordt hersteld voor een realistisch geluid. ;
[OFF]: Geannuleerd.

[SPACE ENHANCE]  (Niet van toepassing op de RADIO bron.)
[SML]/[MED]/[LRG]: Het ruimtelijk geluid wordt virtueel verbeterd. ;
[OFF]: Geannuleerd.

[SND REALIZER] [LV11/[LV2]/[LV3]: Het geluid wordt virtueel realistischer. ;
[OFF]: Geannuleerd.

[STAGE EQ] [LOW]/[MID]/[HI]: De positionering van het geluid van de luidsprekers
wordt virtueel ingesteld. ; [OFF]: Geannuleerd.

[DRIVE EQ] [ON]: De frequentie wordt versterkt zodat lawaai van buiten de auto of van de

banden van de auto wordt gereduceerd. ; [OFF]: Geannuleerd.

[SPEAKER SIZE] Afhankelijk van het gekozen type voor crossover (zie“Veranderen van het type
VoOr Crossover”op pagina 5.), verschijnen de 2-weg crossover of 3-weg

[X OVER] crossover instelbare onderdelen. (Zie“Crossover-instellingen” op pagina 20.)
2-weg crossover is de standaardinstelling.

[DTA SETTINGS]

————————— \Voorinstellingen, zie “Digital Time Alignment instellingen” op pagina 22.
[CAR SETTINGS]

« [AME=RFIE: Voor 2-weg crossover: [SUB-W LEVEL]/[SUBWOOFER SET] is alleen
kiesbaar wanneer [SWITCH PREOUT] op [SUB-W] is gesteld. (Pagina 4)
« [SUB-W LEVEL] is alleen kiesbaar wanneer [SUBWOOFER SET] op [ON] is gesteld.
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Crossover-instellingen

Hieronder vindt u de instelbare onderdelen voor 2-weg crossover en 3-weg
crossover.

SPEAKER SIZE
Kies in overeenstemming met het formaat van de aangesloten luidsprekers voor
een optimaal geluid.
« Deinstellingen voor de frequentie en helling worden automatisch gemaakt
voor de crossover van de gekozen luidspreker.
- Als [NONE] is geselecteerd voor de volgende luidspreker in [SPEAKER SIZE], is de
[X* OVER]-instelling van de geselecteerde luidspreker niet beschikbaar.
- 2-weg crossover: [TWEETER] van [FRONT]/[REAR]/[SUBWOOFER]
- 3-weg crossover: [WOOFER]

X’OVER (crossover)

« [FRQ]/[F-HPF FRQ]/[R-HPF FRQ]/[SW LPF FRQ]/[HPF FRQI/[LPF FRQ]: Stel de
crossover-frequentie voor de gekozen luidsprekers in (hoog-doorlaatfiler of laag-
doorlaatfilter).

Met [THROUGH] gekozen, worden alle signalen naar de gekozen luidsprekers
gestuurd.

« [SLOPE]/[F-HPF SLOPE]/[R-HPF SLOPE]/[SW LPF SLOPE]/[HPF SLOPE]/[LPF SLOPE]: Stel
de crossover-helling in.

Alleen kiesbaar indien een andere instelling dan [THROUGH] is gekozen voor de
crossover-frequentie.

« [SW LPF PHASE]/[PHASE]: Kies de fase van de luidsprekeruitgang in
overeenstemming met de andere luidsprekeruitgang.

« [GAIN LEFT]/[GAIN RIGHT]/[F-HPF GAIN]/[R-HPF GAIN]/[SW LPF GAIN]/[GAIN]: Stel het
uitgangsvolume van de gekozen luidspreker in.
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[ instelbare onderdelen voor 2-weg crossover

[SPEAKER SIZE]
[FRONT] [SIZE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CMI/[16CM]/[17CM]/
[18CM]/[4%6]/[5%71/[6x8]/[6x9]/[7x10]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]/[NONE] (niet
verbonden)
[REAR] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CMI/[16CM]/[17CM]/[18CM]/[4<6]/

[5%7]/[68]/[6x9]/[7>x10]/[NONE] (niet verbonden)

[SUBWOOFER]*1*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (niet

verbonden)
[X"OVER]
[TWEETER] [FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[GAIN LEFT] [-8] tot [0]
[GAIN RIGHT] [-8] tot [0]

[FRONT HPF] [F-HPF FRQ]

[30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220H7]/[250HZ]/[THROUGH]

[F-HPF SLOPE]

[-6DB]/[-12DB]/[-18DB]/[—-24DB]

[F-HPF GAIN]

[-8] tot [0]

[REAR HPF] [R-HPF FRQ]

[R-HPF GAIN]

[R-HPF SLOPE]

Zie de [FRONT HPF] instellingen hierboven.

*1,*2: Zie pagina 21.
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[SUBWOOFER [SW LPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
LPFI*1%2 [90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[SW LPF SLOPE]  [-6DB]/[~12DB]/[-18DB]/[-24DB]

[SW LPF PHASE]  [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[SWLPFGAIN]  [-8]tot [0]

A Instelbare onderdelen voor 3-weg crossover

[SPEAKER SIZE]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]
[MID RANGE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CMI/[16CM]/[17CM]/[18CM]/[4x6]/
[5x71/[68]/[6x9]
[WOOFER]*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (niet
verbonden)
[X" OVER]
[TWEETER] [HPF FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[SLOPE] [-6DB]/[-12DB]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] [-8] tot [0]

[MID RANGE] [HPF FRQ]

[30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[HPF SLOPE]

[~6DB]/[=12DB]

[LPF FRQ]

[1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]/[THROUGH]

[LPF SLOPE]

[-6DB]/[-12DB]

[PHASE]

[REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[GAIN]

[-8] tot [0]

[WOOFER]*2 [LPFFRQ]

[30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[SLOPE]

[-6DB]/[-12DB]

[PHASE]

[REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[GAIN]

[-8] tot [0]

*1 [AVIEERPDAE: Kan alleen worden gekozen indien [SWITCH PREOUT] op [SUB-W] zijn gesteld.

(Pagina 4)

*2 Kan alleen worden gekozen indien [SUBWOOFER SET] op [ON] zijn gesteld. (Pagina 19)
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Digital Time Alignment instellingen

Digital Time Alignment stelt de vertragingstijd van de luidsprekeruitgang

nauwkeurig en passend voor de omgeving van uw auto in.

« Voor meer informatie, zie Bepaal de waarde voor [DISTANCE] en [GAIN] van
[DTA SETTINGS].

[DTA SETTINGS]

[POSITION] Kiezen van uw luisterpositie (referentiepunt).
[ALL]: Geen compensatie ; [FRONT RIGHT]: Rechtervoorstoel ;

[FRONT LEFT]: Linkervoorstoel ; [FRONT ALL]: Voorstoel

(Pagina 5)

- [FRONT ALL] wordt alleen getoond wanneer [2-WAY X'OVER] is gekozen.

[DISTANCE] [0CM] tot [6T0CM]: Stel de afstand nauwkeurig af voor het compenseren.

(Kies alvorens de instelling te maken eerst de gewenste luidspreker.)

[GAIN] [—8DB] tot [0DB]: Stel het uitgangsvolume van de gekozen luidspreker
nauwkeurig in. (Kies alvorens de instelling te maken eerst de gewenste
luidspreker.)

[DTA RESET] [YES]: Terugstellen van ([DISTANCE] en [GAIN]) van de gekozen

[POSITION] naar de basisinstelling. ; [NO]: Geannuleerd.

[CAR SETTINGS]

Identificeer uw automerk en de plaats van de achterluidspreker voor het maken
van instellingen voor [DTA SETTINGS].

[CARTYPE] [COMPACT]/[FULL SIZE CAR]/[WAGON]/[MINIVAN]/[SUV]/
[MINIVAN(LONG)]: Kiezen van het merk van uw auto. ; [OFF]: Geen

compensatie.

[R-SP LOCATION]  Kiezen van de plaats van de achterluidsprekers in uw auto voor het berekenen

van de langste afstand tot de gekozen luisterpositie (referentiepunt).

- [DOOR]/[REAR DECK]: Alleen kiesbaar wanneer [OFF], [COMPACT],
[FULL SIZE CAR], [WAGON] of [SUV] voor [CARTYPE] is gekozen.

- [2ND ROW]/[3RD ROW]: Alleen kiesbaar wanneer [MINIVAN] of

[MINIVAN(LONG)] voor [CAR TYPE] is gekozen.

NEDERLANDS

« Kies de in te stellen luidspreker alvorens een instelling te maken voor [DISTANCE]

en [GAIN] van [DTA SETTINGS]:

Indien 2-weg crossover is gekozen:

[FRONT LEFT]/[FRONT RIGHT]/[REAR LEFT]/[REAR RIGHT]/[SUBWOOFER]

— U kunt [REAR LEFT], [REAR RIGHT] en [SUBWOOFER] alleen kiezen indien een
andere instelling dan [NONE] is gekozen voor [REAR] en [SUBWOOFER] van
[SPEAKER SIZE]. (Pagina 20)

Indien 3-weg crossover is gekozen:

[TWEETER LEFT]/[TWEETER RIGHT]/[MID LEFT]/[MID RIGHT]/[WOOFER]

- U kunt [WOOFER] alleen kiezen indien een andere instelling dan [NONE] is
gekozen voor [WOOFER] van [SPEAKER SIZE]. (Pagina 21)

« [R-SP LOCATION] van [CAR SETTINGS] kan alleen worden gekozen indien:

- 2-weg crossover is gekozen. (Pagina 5)
- Een andere instelling dan [NONE] is gekozen voor [REAR] van [SPEAKER SIZE].
(Pagina 20)

Bepaal de waarde voor [DISTANCE] en [GAIN] van [DTA SETTINGS]

Indien u de afstand van het midden van de huidige

ingestelde luisterpositie tot iedere luidspreker

specificeert, wordt de vertragingstijd automatisch

berekend en ingesteld.

1 Bepaal het midden van de huidige ingestelde
luisterpositie als referentiepunt.

2 Meet de afstanden vanaf het referentiepunt tot de
luidsprekers.

3 Bereken de verschillen tussen de afstand tot
de verste luidspreker (achterluidspreker) en de
andere luidsprekers.

4 Stel [DISTANCE] op de waarde die in stap 3 is
berekend voor iedere luidspreker in.

5 Stel [GAIN] voor de iedere luidspreker in.

Voorbeeld: Wanneer [FRONT ALL] als luisterpositie
is gekozen




DISPLAY-INSTELLINGEN

[AUIEEREDE : Zone-identificatie voor kleurinstellingen en helderheidsinstellingen

Basisinstelling: [XX]

T
ALL ZONE

[AVIEERPDE : Zone-identificatie voor helderheidsinstellingen

KENWOOD

[| LCD DISPLAY |]

L w— w— —

T
ALL ZONE

Druk op de volumeknop om [FUNCTION] op te roepen.

Draai de volumeknop om een onderdeel te kiezen (zie de rechterkolom),

en druk vervolgens op de knop.

1
2
3 Herhaal stap 2 totdat het gewenste onderdeel is gekozen/geactiveerd of
4

volg de aanwijzingen voor het geselecteerde onderdeel.
Houd Q /45 even ingedrukt om te voltooien.

Druk op Q /45 om naar het voorgaande instelonderdeel terug te keren.

[DISPLAY]
[COLOR SELECT]  (Voor de [AMIME=RENH )
Selecteert de kleur van de verlichtingskleur voor [ALL ZONE], [ZONE 1] en
[ZONE 2] afzonderlijk.
1 Kies een zone ([ZONE 1], [ZONE 2], [ALL ZONE]). (Zie de afbeelding in de
linkerkolom.)
2 Kies een kleur voor de gekozen zone.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/[RED1]/[RED2]/
[RED3]/[PURPLE1]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/[PURPLE4]/[BLUET]/
[BLUE2]/[BLUE31/[SKYBLUE1]/[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUA1]/
[AQUA2]/[GREEN1]/[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/
[YELLOWGREEN2]/[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]
U kunt uw eigen kleur samenstellen door [CUSTOM R/G/B] te kiezen. De door u
gemaakte kleur kan worden opgeslagen in [CUSTOM R/G/B].
1 Druk op de volumeknop om de gedetailleerde kleurinstelling te activeren.
2 Druk op <e<a/»» om de in te stellen kleur ([R]/[G]/[B]) te kiezen.
3 Draai de volumeknop om het niveau ([0] tot [9]) in te stellen en druk
vervolgens op de knop.
[DIMMER] De verlichting wordt gedimd.
[ON]: De dimmer wordt ingeschakeld.
[OFF]: De dimmer wordt uitgeschakeld.
[DIMMER TIME]: Stel de start- en stoptijd voor de dimmer in.
1 Draai de volumeknop om de [ON] tijd in te stellen en druk vervolgens op de
knop.
2 Draai de volumeknop om de [OFF] tijd in te stellen en druk vervolgens op de
knop.
Basisinstelling: [ON]: [18:00] ; [OFF]: [6:00]
[BRIGHTNESS] 1 Kies een zone. (Zie de afbeelding in de linkerkolom.)
2 [LVL 00] tot [LVL 31]: Stel de helderheid van de gekozen zone in.
[TEXT SCROLL] ~ [ONCE]: Eenmaal rollend tonen van de display-informatie. ; [AUTO]: Het rollen

van tekst wordt herhaald met intervallen van 5 seconden. ; [OFF]: Geannuleerd.

NEDERLANDS



DISPLAY-INSTELLINGEN

TER REFERENTIE

[LEVEL METER] (Voo de CAMIVECRENE)
[ON]: Toont de niveaumeter op het displayvenster (zoals hieronder getoond). ;
[OFF]: Geannuleerd.

55598

Niveaumeter

NEDERLANDS

M Onderhoud
Reinigen van het toestel
Verwijder vuil van het voorpaneel met een droge siliconen of zachte doek.

Reinigen van de aansluitingen

Verwijder het voorpaneel en reinig de aansluitingen

voorzichtig met een katoenen wattestokje. Zorg ervoor dat

|

u de stekker niet beschadigt. %

Aansluiting (op de achterkant
van het voorpaneel)

H Meer informatie

Voorde: — Een lijst met de laatste firmware-updates en compatibele onderdelen
— Originele app van KENWOOD
— Andere actuele informatie

Ga naar <www.kenwood.com/cs/ce/>.

Afspeelbare bestanden

Afspeelbaar audiobestand voor USB-massaopslagklasse-apparaat:

MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (flac)
Bestandssysteem van afspeelbaar USB-apparaat: FAT12, FAT16, FAT32

Zelfs als de audiobestanden aan de bovenstaande normen voldoen, kunnen zij mogelijk niet worden

afgespeeld, afhankelijk van de typen of condities van media of apparaten.
Ga voor gedetailleerde informatie en opmerkingen over afspeelbare audiobestanden naar
<www.kenwood.com/cs/ce/audiofile/>.

Meer over USB-apparaten
- U kunt geen USB-apparaat via een USB-hub verbinden.

- Het verbinden met een kabel die langer dan 5 m is, kan abnormale weergave tot gevolg hebben.
- Dit toestel herkent geen USB-apparaat dat een ander voltage dan 5V heeft en 1,5 A overschrijdt.



TER REFERENTIE

Meer over iPod/iPhone

Via USB-ingangsaansluiting:

Made for

— iPod touch (5th en 6th generation)

— iPod nano (7th generation)

— iPhone 45, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 65, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Via Bluetooth:

Made for

— iPod touch (5th en 6th generation)

— iPhone 4S, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 6S, 6S Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Videobestanden van het“Videos” menu kunnen niet tijdens [MODE OFF] worden doorlopen.

De volgorde van liedjes op het keuzemenu van dit toestel is mogelijk anders dan de volgorde van de
iPod/iPhone.

U kunt de iPod niet bedienen wanneer“KENWOOD" of “»” op de iPod wordt weergegeven.
Afhankelijk van de versie van het besturingssysteem van de iPod/iPhone, werken bepaalde functies
mogelijk niet met dit toestel.

Meer over Android apparaten

- Dit toestel ondersteunt Android 0S 4.1 en hoger.

- Bepaalde Android apparaten (met OS 4.1 en hoger) ondersteunen Android Open Accessory (AOA) 2.0
mogelijk niet volledig.

- Indien het Android apparaat zowel massa-opslagklasseapparatuur als AOA 2.0 ondersteunt, geeft dit
toestel altijd voorrang aan weergave via AOA 2.0.

Meer over Spotify

- De Spotify-toepassing ondersteunt:
— iPhone 4, 5, 55, 5, 6, 6 Plus, 65, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus (i0S 8 of hoger)
— iPod touch (5th en 6th generation)
— Android 05 4.0.3 of hoger

- Spotify is een service van derden en de specificaties zijn derhalve zonder voorafgaande kennisgeving
wijzighaar. Daarbij wordt compatibiliteit niet gegarandeerd en zijn sommige of alle services mogelijk
niet beschikbaar.

- Sommige Spotify-functies kunnen niet worden gebruikt via dit toestel.

- Neem voor problemen met het gebruik van de toepassing contact op met Spotify op
<www.spotify.com>.

Meer over Bluetooth

« Bepaalde Bluetooth apparatuur kan vanwege de Bluetooth versie van die apparatuur mogelijk niet met
dit toestel worden verbonden.

- Dit toestel werkt mogelijk niet met bepaalde Bluetooth apparatuur.

- De signaalcondities verschillen afhankelijk van de omgeving.

Veranderen van de displayinformatie

Door iedere druk op DISP verandert de display-informatie.

- Indien er geen informatie beschikbaar is of niet is opgenomen, verschijnt“NO TEXT",“NO INFO’, of een
andere melding (bijvoorbeeld zendernaam) of het is leeg.

[KMIM-BT305E
F,IV" 9 "9,,‘—_’7' =— Hoofdscherm
| T
Klok tijd Niveaumeter (pagina 24)
Bronnaam Displaygegevens: Hoofdscherm
STANDBY Bronnaam =» Datum =» terug naar het begin
RADIO Frequentie =» Datum = terug naar het begin

Alleen voor FM Radio Data Systeem-zenders:
Zendernaam/Programmatype =» Radiotekst =» Radiotekst+ =» Radiotekst-+ titel
van lied/Radiotekst+- artiest =» Frequentie =» Datum = terug naar het begin

UsB Voor een MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC-bestand:
Titel van lied/Artiest =» Albumtitel /Artiest =» Naam van map =» Naam van bestand
= \\leergavetijd =» Datum =» terug naar het begin

Indien [MODE OFF] is gekozen (pagina 9):
Titel van lied/Artiest = Albumtitel/Artiest = Weergavetijd =» Datum =» terug
naar het begin

iPod USB/iPod BT
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Bronnaam Displaygegevens: Hoofdscherm Bronnaam Displaygegevens: Hoofdscherm
ANDROID Bronnaam =» Datum =» terug naar het begin SPOTIFY/ Bronnaam/Klok =» Contexttitel = Titel van lied =» Artiest =» Albumtite| =
i )
SPOTIFY/ Contexttitel = Titel van lied =» Artiest =» Albumtitel = \Weergavetijd =» Datum =» SPOTIFY BT Weergavetid = Kiok = terug naar het begin
SPOTIFY BT terug naar het begin BT AUDIO Bronnaam/Klok = Titel van lied/Artiest =» Albumtitel/Artiest =» Weergavetijd =»
BT AUDIO Titel van lied/Artiest = Albumntitel/Artiest = Weergavetijd =» Datum =» terug Klok = terug naar et begin
naar het begin AUX Bronnaam/Klok =» Klok = terug naar het begin
AUX Bronnaam =» Datum =» terug naar het begin
[KMM-BT205R
F,M,‘ E:l‘ "r::’-'ﬂ-— Hoofdscherm
Bronnaam Displaygegevens: Hoofdscherm
STANDBY Bronnaam/Klok =» Klok =» terug naar het begin
RADIO Bronnaam/Klok =» Frequentie =» Klok = terug naar het begin
Alleen voor FM Radio Data Systeem-zenders:
Bronnaam/Klok = Zendernaam/Programmatype =» Radiotekst =» Radiotekst+
= Radiotekst+ titel van lied/Radiotekst+ artiest = Frequentie =» Klok = terug
naar het begin
USB Voor een MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC-bestand:
Bronnaam/Klok = Titel van lied/Artiest =» Albumtitel/Artiest =» Naam van map =»
Naam van bestand =» Weergavetijd = Klok =» terug naar het begin
iPod USB/iPod BT | Indien [MODE OFF] is gekozen (pagina 9):
Bronnaam/Klok = Titel van lied/Artiest =» Albumtitel/Artiest =» Weergavetijd =»
Klok = terug naar het begin
ANDROID Bronnaam/Klok =» Klok =» terug naar het begin
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OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

Symptoom Oplossing Symptoom Oplossing
Geen geluid. - Stel het volume op het optimale niveau in. “UNSUPPORTED DEVICE” - Controleer of het aangesloten USB-apparaat met dit toestel
- (Controleer de snoeren en verbindingen. verschijnt. compatibel is en of de bestandssystemen het vereiste formaat
hebben. (Pagina 24)

“MISWIRING CHECK WIRING Schakel de stroom uit en controleer of de aansluitingen van « Bevestig het apparaat USB weer.

THEN PWR ON"verschijnt. de luidsprekerdraden goed zijn geisoleerd. Schakel de stroom - - -
weerin. “UNRESPONSIVE DEVICE” Controleer of het USB-apparaat juist functioneert en verbind

verschijnt. deze opnieuw.

Algemeen

“PROTECTING SEND SERVICE” Breng het toestel naar de dichtstbijzijnde reparatieservice.
verschijnt.

Bron kan niet worden gekozen. Controleer de [SOURCE SELECT] instelling. (Pagina 5)

- Geen geluid. Reinig de aansluitingen. (Pagina 24)

« Het toestel schakelt niet in.
- Informatie op het display is
verkeerd.

Receiver werkt helemaal niet.

Stel het toestel terug. (Pagina 3)

Juiste tekens worden niet
getoond.

Dit toestel kan uitsluitend hoofdletters, cijfers en een beperkt
aantal symbolen tonen.

Afhankelijk van de gekozen displaytaal (pagina 5),

worden bepaalde tekens mogelijk niet juist getoond.

verschijnt.

“USB HUB IS NOT SUPPORTED”

Dit toestel ondersteunt geen USB-apparaat dat via een USB-
hub is verbonden.

“USB"als u een USB-
apparaat aansluit terwij
u naar een andere bron
luistert.

- “USB ERROR" verschijnt.

- De bron wijzigt niet naar

De USB-poort trekt meer stroom dan de ontwerplimiet.
Schakel de stroom uit en koppel het USB-apparaat af. Schakel
vervolgens de stroom in en sluit het USB-apparaat weer aan.
Als dit het probleem niet oplost, schakel de stroom dan uit en
in (of reset het toestel), voordat u een ander USB-apparaat
aansluit.

De iPod/iPhone kan niet
worden ingeschakeld of
werkt niet.

USB/iPod

Controleer de verbinding tussen dit toestel en de iPod/iPhone.
Ontkoppel en reset de iPod/iPhone middels een harde reset.

“LOADING" verschijnt wanneer
u de zoekfunctie activeert door

Dit toestel is de iPod/iPhone muzieklijst nog aan het maken.
Het laden duurt even. Probeer later nogmaals.

"READING”blijft knipperen.

« Gebruik niet te veel niveau’s en mappen.
- Bevestig het apparaat weer (USB/iPod/iPhone).

- Ontvangst van radio- Sluit de antenne goed aan. een druk op Q /95,
2 uitzendingen is slecht. . . )
& |+ Statische ruis tiidens het NA FILE Zorg ervoor dat de media (USB) ondersteunde

uisteren naar de radio. audiobestanden bevatten. (Pagina 24)
De weergavevolgorde is anders.  De afspeelvolgorde wordt bepaald door de volgorde waarin “COPY PRO” Er werd een bestand afgespeeld dat tegen kopiéren is
de bestandsnamen (USB) zijn opgenomen. beveiligd (USB).
8 | Verstreken tijd is niet correct. Ditis afhankelijk van het opnameproces (USB). “NO DEVICE” a‘gg een apparaat (USB) aan en verander de bron opnieuw in
= )
“NO MusIC” Verbind een apparaat (USB) dat afspeelbare audiobestanden

heeft.

“iPod ERROR”

« Verbind de iPod weer.
- Stel de iPod terug.

NEDERLANDS



OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

Symptoom

Oplossing

Symptoom

Oplossing

- Geen geluid tijdens
weergave.

- Geluid wordt alleen
via Android apparaat
uitgestuurd.

Verbind het Android apparaat opnieuw.

Start een willekeurige mediaplayer-app op het Android-
apparaat en start het afspelen.

Start de huidige mediaspeler-app opnieuw of gebruik een
andere mediaspeler-app.

Start het Android apparaat opnieuw op.

Indien het probleem nog niet is opgelost, kan het Android
apparaat het audiosignaal niet naar het toestel leiden.
(Pagina 25)

Als verbinding via USB niet werkt, verbind het Android-

=
% apparaat dan via Bluetooth of via de aux-ingang.
= o DEVICE" of "READING”blijft = Verbind het Android apparaat opnieuw.

knipperen. « Als verbinding via USB niet werkt, verbind het Android-
apparaat dan via Bluetooth of via de aux-ingang.

Weergave wordt onderbroken Schakel de energiebesparingsfunctie op het Android apparaat

of het geluid slaat over. uit.

“NO MUSIC"/"ANDROID ERROR” - Controleer dat het Android apparaat geschikte
audiobestanden heeft.

« Verbind het Android apparaat opnieuw.
- Start het Android apparaat opnieuw op.

“DISCONNECTED” USBis afgekoppeld van het hoofdtoestel. Zorg dat het
apparaat juist is verbonden via USB.

“CONNECTING” - Verbonden via USB-poort: Het apparaat is verbonden met het
hoofdtoestel. Een moment geduld.

*:g - Verbonden via Bluetooth: Geen Bluetooth-verbinding.
S Controleer de Bluetooth-verbinding en zorg dat het apparaat
en het toestel gekoppeld en verbonden zijn.

"CHECK APP” De Spotify-toepassing is niet juist verbonden of de gebruiker
is niet aangemeld. Sluit de Spotify-app af en start hem
opnieuw. Log vervolgens in uw Spotify-account in.

NEDERLANDS

Bluetooth®

Geen Bluetooth apparaat
herkend.

Zoek nogmaals met de Bluetooth apparatuur.
Stel het toestel terug. (Pagina 3)

Koppelen onmogelijk.

Controleer dat u dezelfde PIN-code heeft ingevoerd voor het
toestel en het Bluetooth apparaat.

Wis de koppelingsinformatie van zowel het toestel als

het Bluetooth apparaat en koppel vervolgens opnieuw.
(Pagina 12)

Echo of ruis tijdens een
telefoongesprek.

Verander de positie van de microfoon. (Pagina 11)
Controleer de [ECHO CANCEL] instelling. (Pagina 13)

Kwaliteit van het geluid van de
telefoon is slecht.

Zorg dat de afstand tussen het toestel en de Bluetooth
apparatuur korter is.

Rijd de auto naar een plaats waar de signaalontvangst beter
is.

Bellen met stemherkenning
werkt niet.

Gebruik de stemherkenning voor het bellen op een stillere
plaats.

Spreek dichter bij de microfoon in.

Gebruik dezelfde stem als de stem die voor de geregistreerde
stemtag werd gebruikt.

Geluid wordt onderbroken
tijdens weergave van een
Bluetooth audiospeler.

Zorg dat de afstand tussen het toestel en de Bluetooth
audiospeler korter is.

Schakel het toestel even uit en dan weer in en verbind
opnieuw.

Andere Bluetooth apparaten proberen mogelijk een
verbinding met het toestel te maken.

De verbonden Bluetooth
audiospeler kan niet worden
bediend.

Controleer of de verbonden Bluetooth audiospeler geschikt
is voor Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP). (Zie de
handleiding van de audiospeler.)

Ontkoppel en verbind de Bluetooth speler opnieuw.

“NOT SUPPORT”

De verbonden telefoon is niet voor stemherkenning of het
versturen van het telefoonboek geschikt.




OPLOSSEN VAN PROBLEMEN

INSTALLEREN/VERBINDEN

Symptoom
“NO ENTRY"/“NO PAIR”

Oplossing

Eris geen geregistreerd apparaat verbonden/gevonden via
Bluetooth.

“ERROR” Voer de procedure nogmaals uit. Indien “ERROR” weer wordt
getoond, controleer dan of het apparaat voor de betreffende

functie geschikt is.

“NO INFO"/"NO DATA"
“HF ERROR XX"/“BT ERROR”

Het Bluetooth apparaat kan geen contactinformatie krijgen.

Stel het toestel terug en probeer opnieuw. Raadpleeg het
dichtstbijzijnde servicecentrum als het probleem niet hierdoor
werd opgelost.

Bluetooth®

“SWITCHING NG” De aangesloten telefoons ondersteunen mogelijk niet de

telefoonwisselfunctie.

De Bluetooth-verbinding
tussen het Bluetooth-apparaat
en het apparaat is instabiel.

Verwijder het ongebruikte geregistreerde Bluetooth-apparaat
van het apparaat. (Pagina 15)

A Waarschuwing
- Dit toestel kan uitsluitend worden gebruikt in een auto met 12 Volt gelijkstroom, negatieve aarding.
- Ontkoppel de negatieve pool van de accu alvorens te verbinden en monteren.
- Voorkom kortsluiting en sluit derhalve het accudraad (geel) en ontstekingsdraad (rood) niet op het
autochassis of de aardedraad (zwart) aan.
- Om kortsluiting te voorkomen:
— Isoleer niet-verbonden draden met isolatieband.
— Aard dit toestel beslist op het autochassis na het monteren.
— Zet de draden vast met draadklemmen en wikkel isolatietape om de draden die in contact komen
met metalen onderdelen, om de draden te beschermen.

A Voorzorgen

Laat het monteren en verbinden voor de veiligheid door een vakman uitvoeren. Raadpleeg de auto-
audiohandelaar.

Installeer dit toestel in de console van uw voertuig. Raak de metalen onderdelen van dit toestel niet aan
tijdens en kort na het gebruik. Metalen onderdelen zoals de warmteafvoer en behuizing worden heet.
- Verbind de © draden van de luidspreker niet met het autochassis, aardedraad (zwart) en sluit niet in
serie aan.

Monteer het toestel met een kleinere hoek dan 30°.

Indien de bedradingsbundel van uw auto geen ontstekingsaansluiting heeft, moet u het
ontstekingsdraad (rood) van de aansluiting verbinden met de aansluiting op de zekeringbox van de
auto die 12 Volt gelijkstroom en door de contactsleutel wordt in- en uitgeschakeld.

Houd alle kabels en draden uit de buurt van metalen onderdelen die warmte afgeven.

Controleer na het installeren van het toestel of de remlichten, richtingaanwijzers, ruitenwissers enz. van
de auto juist functioneren.

Als de zekering is doorgebrand, controleer dan eerst of de draden niet het autochassis raken en vervang
vervolgens de oude zekering door een nieuwe met dezelfde stroomsterkte.
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INSTALLEREN/VERBINDEN

Onderdelenlijst voor het installeren
(A) Voorpaneel (x1) (B) Sierplaat (x1)

74

(C) Bevestigingshuls (1) (D) Bedradingsbundel (x1)

&

(E) Verwijdersleutel (x2)

%

Basisprocedure

1 Haal de sleutel uit het contactslot en ontkoppel vervolgens de © aansluiting van de
auto-accu.

2 Verbind de draden juist.
Zie"Verbinden van draden”op pagina 31.

3 Installeer het toestel in de auto.
Zie het volgende “Installeren van het toestel (in-dashboard montage)”

4 Verbind de © aansluiting van de auto-accu.

5 Druk op (DSRC tom het toestel in te schakelen.

6 Verwijder het voorpaneel en stel het toestel binnen 5 seconden terug. (Pagina 3)

NEDERLANDS

Installeren van het toestel (in-dashboard montage)

@ ///

@ Sluitals vereist aan.
(Pagina 31)

Haak aan de bovenkant N i

N /<

Richtde sierplaatals /Ny S, o>
afgebeeld alvorens te N / ANt

bevestigen.

Buig de vereiste lipjes zodat de huls goed op
A) zijn plaats wordt gehouden.

Verwijderen van het toestel

1 Verwijder het voorpaneel.

2 Verwijder de sierplaat.

3 Steek de verwijdersleutels diep in de uitsparingen
aan iedere kant en volg dan de pijlen zoals in de
afbeelding wordt getoond.




INSTALLEREN/VERBINDEN

Verbinden van draden

Indien uw auto geen IS0-aansluiting heeft:

Installeer het toestel bij voorkeur met een los verkrijgbare draadbundel
die specifiek voor uw auto is ontworpen en laat voor de veiligheid

het installeren uitvoeren door een erkend vakman. Raadpleeg de
auto-audiohandelaar.

Verbinden van de 1SO-stekkers met bepaalde VW/Audi en Opel

Zekering (10 A) —

Antenne-aansluiting

(gh T D——

(2}

hd

(Vauxhall) auto’s
U moet mogelijk de bedrading van de bijgeleverde bedradingsbundel als hieronder
afgebeeld wijzigen.
A7 (Rood) - Ontstekingskabel (Rood)
—_— - 2 e
Auto j Toestel
—_— -
A4 (Geel) Accukabel (Geel)
Fabrieksbedrading
Pen Kleur en functie (voor 1S0-aansluitingen)
A4 | Geel : Acau
AS | Blauw/Wit*1  : Spanningsregeling
A7 | Rood . Contact (ACC)
A8 | Zwart : Massaverbinding
B1 | Paars @ - Achterluidspreker (rechts)
B2 | Paars/zwart ©  Voor 3-weg crossover: Tweeter (rechts)
B3 | Grijs ® . Voorluidspreker (rechts)
B4 | Grijs/zwart © Voor 3-weg crossover: Middenbereik luidspreker (rechts)
B5 | Wit ® - Voorluidspreker (links)
B6 | Wit/zwart © Voor 3-weg crossover: Middenbereik luidspreker (links)
B7 | Groen @ - Achterluidspreker (links)
B8 | Groen/zwart ©  Voor 3-weg crossover: Tweeter (links)

~
5
=
o
=y
o
s
=~
z
&
3
>
=)
=
=
]
=)
=
=
o
3
3
=
s
E]
E]
2
*
=
<
2
2
3
=
3
=4
B
=3
5
2
=
]
=
3
3
==
a
2
3
=
2
3
—

| STEERING WHEEL)

V

dempingsfunctie)

6 I
187 185 183 IB1

1SO-stekkers

Rood (Ontstekingskabel) Lichtblauw/geel 1 REMOTEINPUT !
(Draad van stuur- REMOTE CONT]
\ afstandsbediening)
\
0 ’ it )
Blauw/Wit*2 ! ANT CONT|
Rood (A7) (Stroomregeldraad/ P. CONT
antenneregeldraad)
Geel (A4)
Bruin
(Draad voor besturingvan | MUTE  |L_J

OPMERKING: Het totale vermogen voor het blauw/
witte draad (*1) + (*2) is 12V === 350 mA

Naar de stuur-afstandsbedieningsadapter

Naar de spanningsaansluiting wanneer u een
los verkrijgbare eindversterker gebruikt, ofwel
naar de antenne-aansluiting van de auto

Raadpleeg de navigatiehandleiding als u een
Kenwood navigatiesysteem wilt aansluiten
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INSTALLEREN/VERBINDEN

TECHNISCHE GEGEVENS

Aansluiten van externe componenten

0

©

(pagina 11)

Microfooningangsaansluiting

Uitgangsaansluitingen

Bij het verbinden met een externe versterker, moet u het aardedraad verbinden met het
chassis van de auto om beschadiging van het toestel te voorkomen.

© ©

Achter-/Voor-/Subwooferuitgang
Voor 3-weg crossover:
Tweeter/Middenbereik/Wooferuitgang

KMM-BT205 Q

Achter-/Subwooferuitgang
Voor 3-weg crossover: Wooferuitgang

FM Frequentiebereik

87,5 MHz — 108,0 MHz (50 kHz stappen)

NEDERLANDS

Bruikbare gevoeligheid 0,71uv/75Q
(S/R=30dB)
Onderdrukkingsgevoeligheid 2,0pV/75Q
(DIN S/R = 46 dB)
Frequentieweergave (+3 dB) 30Hz — 15kHz
z Signaal/ruisverhouding (MONO) 64dB
= Stereoscheiding (1 kHz) 40dB
WM Frequentiebereik 531kHz — 1611 kHz (9 kHz stappen)
(AW Bruikbare gevoeligheid 2824V
(S/R=20dB)
W Frequentiebereik 153 kHz — 279 kHz (9 kHz stappen)
(AW Bruikbare gevoeligheid 50,0 pv
(S/R=20dB)
USB-standaard USB 1.1, USB 2.0 (Volledige snelheid)
Bestandindeling FAT12/16/32
Maximale toevoerstroom 5V gelijkstoom===1,5A
Frequentieweergave (+1dB) 20Hz — 20 kHz
Signaal/ruisverhouding 99 dB (1kHz)
@ Dynamisch bereik 93dB
= Kanaalscheiding 89dB

MP3-decodering

Conform MPEG-1/2 Audio Layer-3

WMA-decodering

Compatibel met Windows Media Audio

AAC-decodering

AAC-LC"aac’," m4a"-bestanden

WAV-decodering

Lineair PCM

FLAC-decodering

FLAC-bestand (Max. 96 kHz/24 bit)




TECHNISCHE GEGEVENS

Preout-niveau/belasting [KMM-BT305H
4000 mV/10kQ last
2
= [KMM-BT2058
= USB: 2 500 mV/10 kO last
Preout-impedantie <6000
Bedrijfsvoltage 12V gelijkstroom-autoaccu
é Installatie-afmetingen (B x H x D) 182 mm X 53 mm x 100 mm
= Nettogewicht (inclusief sierplaat, 0,6 kg

bevestigingshuls)

Frequentieweergave (+3 dB) 20 Hz — 20 kHz
E Maximale ingangsspanning 1000 mV
Ingangsimpedantie 30kQ
Versie Bluetooth 3.0
Frequentiebereik 2,402 GHz — 2,480 GHz
RF-uitgangsvermogen (E.LR.P) ++4 dBm (MAX), vermogensklasse 2
é Maximaal communicatiebereik Ongeveer 10 meter zichtveld
= Profiel HFP 1.6 (Hands-Free Profile)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP 1.5 (Audio/Video Remote Control Profile)
PBAP (Phonebook Access Profile)
SPP (Serial Port Profile)
Maximaal uitgangsvermogen 50W < 4
Volledig bandbreedte-vermogen 2W x4
(met minder dan 1% THV)
Luidsprekerimpedantie 40—80Q
Toonbereik Band 1: 62,5Hz+9dB
Band2: 100 Hz +9 dB
o Band3: 160 Hz+9dB
;E Band4: 250Hz +9dB

Band 5: 400 Hz +9 dB
Band6: 630 Hz +9dB
Band7: 1kHz+9dB
Band8: 1,6 kHz+9dB
Band9: 2,5kHz +9dB
Band 10: 4kHz +9 dB
Band 11: 6,3 kHz +9 dB
Band 12: 10kHz+9dB
Band 13: 16kHz +9 dB

Zonder voorafgaande kennisgeving wijzigbaar.

NEDERLANDS



INDICE

PRIMA DELL'USO

PRIMA DELL'USO 2
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IMPORTANTE

- Prima di usare I'apparecchio, e per usarlo in modo corretto, si raccomanda di leggere a fondo questo manuale. E particolarmente importante leggere e
osservare gli avvisi e le note di attenzione nel presente manuale.

- Einfine consigliabile tenerlo in un luogo sicuro e prontamente accessibile per ogni necessita futura.

A AVVERTENZA
- Non usare I'apparecchio in alcun modo che distragga dalla guida.

A Attenzione

Regolazione del volume:

- Perridurre il rischio d'incidenti regolare il volume in modo che sia possibile udire i rumori esterni al veicolo.

- Per evitare di danneggiare i diffusori con I'aumento improvviso del livello d'uscita, ridurre il volume prima di riprodurre le sorgenti digitali.

Generale:

- Non usare un apparecchio esterno se cio pud far distrarre dalla guida.

- Esequire il backup di tutti i dati importanti. Il produttore dell'apparecchio non accetta alcuna responsabilita in caso di perdita dei dati registrati.

- Non inserire né lasciare nell'apparecchio corpi metallici quali monete o attrezzi, pena la possibilita di cortocircuiti.

- | dati USB sono riportati sull'unita principale. Per accedervi occorre rimuovere il pannello anteriore. (Pagina 3)

« Quando in alcuni tipi di auto € installato il cavo di controllo dell'antenna, questa si estende automaticamente non appena si accende I'unita principale
(pagina 31). In tal caso, prima di parcheggiare in un luogo a soffitto basso & raccomandabile spegnerla o semplicemente portarla in STANDBY.

Come leggere il manuale

- Le operazioni di sequito descritte i riferiscono principalmente ai tasti del frontalino del modello CXTIENENE.

- Per le spiegazioni si usano indicazioni in inglese. La lingua delle visualizzazioni ¢ selezionabile dal menu [FUNCTION]. (Pagina 5)
- [XX]indica I'elemento selezionato.

- (Pagina XX) indica la disponibilita di riferimenti nella pagina specificata.

ITALIANO




FONDAMENTI

Frontalino
Manopola del volume Finestra del display
( ) Sillumi
-
— 2ppena s ctabilisce
v la connessione
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Pulsante di rimozione

Per

Accendere I'impianto

Dal frontalino

Premere (O SRC.
- Premere a lungo per spegnere l'impianto.

Applicare
2
N
<
—
()
Rimuovere
Come resettare

@

Resettare I'apparecchio entro 5 secondi
dalla rimozione del frontalino.

Regolare il volume

Ruotare la manopola del volume.

Selezione della sorgente

Premere () SRC quante volte necessario.

Cambiare le informazioni visualizzate sul display

Premere DISP quante volte necessario. (Pagina 25)
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OPERAZIONI PRELIMINARI

o Selezionare la lingua da usare per le visualizzazioni e
annullare il modo dimostrativo

Alla prima accensione dell'unita (o [FACTORY RESET] & impostato su [YES]; vedere a
pagina 5), il display mostra: “SEL LANGUAGE"=» “PRESS" = “VOLUME KNOB"

1 Ruotando la manopola del volume selezionare [EN] (inglese), [RU] (russo),
[SP] (spagnolo) o [FR] (francese), quindi premerla.
Limpostazione predefinita & [EN].
Sul display appaiono in sequenza: “CANCEL DEMO" = “PRESS" = “VOLUME
KNOB".

2 Premere nuovamente la manopola del volume.
L'impostazione predefinita & [YES].

3 Premere nuovamente la manopola del volume.
Viene visualizzata I'indicazione “DEMO OFF".

Sul display appare quindi il tipo di crossover selezionato: “2-WAY X'OVER" 0 “3-WAY

X'OVER"

« Per istruzioni sul cambio del tipo di crossover vedere la sezione “Cambio del tipo
di crossover”a pagina 5.

o Impostare l'ora e la data

1 Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [CLOCK] e quindi
premerla.

Per regolare l'ora
3 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [CLOCK ADJUST] e quindi
premerla.

ITALIANO

4 Ruotando la manopola del volume eseguire le varie impostazioni e quindi
premerla.
Ora = Minuti

5 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [CLOCK FORMAT] e quindi
premerla.

6 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [12H] o [24H] e quindi
premerla.

Per impostare la data

7 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [DATE FORMAT] e quindi
premerla.

8 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [DD/MM/YY] o
[MM/DD/YY] e quindi premerla.

9 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [DATE SET] e quindi
premerla.

10 Ruotando la manopola del volume eseguire le varie impostazioni e quindi
premerla.
Giorno = Mese = Anno o Mese = Giorno = Anno

11 Premere a lungo Q /% per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4,

o Eseguire le impostazioni iniziali

Premere (DSRC ripetutamente per accedere al modo STANDBY.

Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la tabella che segue), e quindi premerla.

Ripetere il passo 3 sino a selezionare o attivare I'elemento d'interesse.
Premere a lungo Q /%5 per uscire.

nuh WN=

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.

Impostazione predefinita: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SWITCH PREOUT]

(Per [AVIEERPIN : Soltanto quando [X'OVER] & impostato su [2WAY].)
(Pagina 5)

[REAR]/[SUB-W1: specifica se alle prese di uscita di linea posteriori sono
collegati i diffusori posteriori o un subwoofer (attraverso un amplificatore
esterno). (Pagina 32)




OPERAZIONI PRELIMINARI

[DISPLAY] [FACTORY RESET]  [YES]: ripristina le impostazioni di fabbrica (a eccezione di quelle salvate

(EASY MENU] (Per CONITEREEN) dall'utilizzatore). ; [NOJ: annulla.
Per [FUNCTION]... [CLOCK]

[ON]: I'lluminazione di [ZONE 1] diviene bianca. ; ) § .
[OFF: Mlluminazione [ZONE 1] rimane dello stesso colore specificato in [CLOCK DISPLAY]  [ON]: sul display appare l'ora anche ad apparecchio spento. ; [OFF]: annulla.

[COLOR SELECT]. (Pagina 23) [ENGLISH]
+ Quando si seleziona [FUNCTION], I'illuminazione della [ZONE 2] diviene
azzurta a prescindere dallmpostazione di [EASY MENU]. [PYCCKNI] Selezionare la lingua di visualizzazione del menu [FUNCTION] e delle
« Per come identificare la zona vedere l'llustrazione a pagina 23. informazioni musicali, se disponibile.
[TUNER SETTING] [ESPANOL] La lingua predefinita & [ENGLISH].
[PRESETTYPE] [NORMAL]: salva una stazione per ciascun tasto di preimpostazione in [FRANCAIS]

ciascuna banda (FM1/FM2/FM3/MW/LW). ; [MIX]: salva una stazione per
ciascun tasto di a prescindere dalla banda selezionata.

[SYSTEM] Cambio del tipo di crossover
[KEY BEEP] (Soltanto quando [X'OVER] & impostato su [2WAY].) 1 Premere OSRC ripetutamente per accedere al modo STANDBY.
[ON]: attiva il tono alla pressione dei tasti. ; [OFF]: disattiva il tono. 2 ier selezllonar§ il crossover pre‘mere a Iu‘ngo i tasti numerici4 e 5.
ppare il tipo di crossover attualmente selezionato.
uotando la manopola selezionare "2 0”3 , quindi premerla.
[SOURCE SELECT] 3 R dol la selezi SWAY” 0 “3WAY” quindi |
[SPOTIFY SRC] [ON]: abilita la sorgente SPOTIFY/SPOTIFY BT nella selezione delle sorgenti. ; 4 Xuogigﬁ%IL?oToagoggliaciglsiélvc’er;ije;(igia?o NO’, quindi premeria.
[OFF]: la disabilita. (Pagina 10) PP P :
[BUILT-IN AUX] [ON]: abilita la sorgente AUX nella selezione delle sorgenti. ; - Per annullare l'operazione premere a lungo Q /2.
[OFF]: la disabilita. (Pagina 11) - Per regolare le impostazioni di crossover, vedere pagina 20.
[P-OFF WAIT] Disponibile soltanto quando il modo dimostrativo e disattivato. A Attenzione:
Imposta lntervallo di tempo al trascorere del quale I'unita si spegne Si deve selezionare il tipo di crossover adatto alla modo di collegamento dei
automaticamente (mentre s trova in standby) per risparmiare la carica della diffusori. (Pagina 31, 32)
batteria. o o o Se si seleziona il tipo sbagliato:
[20M]: 20 minuti ; [40M]: 40 minuti ; [60M]: 60 minuti ; [- — —]: annulla - i diffusori possono danneggiarsi.
[F/W UPDATE] « il livello sonoro potrebbe essere eccessivamente alto o basso.
[UPDATE SYSTEM]
[F/W UP xxxx] [YES]: avvia 'aggiornamento del firmware. ; [NO]: annulla l'operazione

(non avvia I'aggiornamento). Per informazioni particolareggiate
sull'aggiornamento del firmware si prega di vedere il sito
<www.kenwood.com/cs/ce/>.
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RADIO

KENWOOD

« Quando l'apparecchio riceve una trasmissione FM stereo di segnale
sufficientemente forte “ST” s'illumina.

+ Lunita passa automaticamente all'allarme FM quando riceve un segnale di
allarme dalla trasmissione FM.

Ricercare una stazione

1 Premere quante volte necessario (DSRC sino a selezionare BT AUDIO.

2 Premere quante volte necessario BAND per selezionare la banda FM1, FM2,
FM3, MW o LW.

3 Premere <6<t/ »» per cercare una stazione.

Con questo apparecchio & possibile salvare in memoria sino a 18 stazioni FM e

sino a 6 stazioni MW/LW.

- Per salvare la stazione in memoria: Premere a lungo uno dei tasti numerici
(da1a6).

- Per selezionare una stazione salvata in memoria: Premere uno dei tasti
numerici (da 1 a6).

Altre impostazioni

1 Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].

2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare l'elemento desiderato
(vedere la colonna destra), e quindi premerla.

3 Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento desiderato,
oppure seguire le istruzioni riportate per I'elemento selezionato.

4 Premere a lungo Q /% per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /%,

)
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Impostazione predefinita: [XX]

[TUNER SETTING]

[SEEK MODE]

Permette di selezionare il metodo ricerca per i tasti <t / »»| alla loro
pressione.

[AUTO1]: cerca automaticamente le stazioni. ; [AUTO2]: per cercare una
stazione preimpostata. ; [MANUAL]: cerca manualmente le stazioni.

[LOCAL SEEK]

[ON]: cerca soltanto le stazioni dal segnale forte. ; [OFF]: annulla.
- Limpostazione eseqguita riguarda solo a sorgente/stazione selezionata. Quando
si cambia sorgente/stazione & necessario ripetere |impostazione.

[AUTO MEMORY]

[YES]: inizia automaticamente a salvare le prime sei stazioni la cui ricezione &

buona. ; [NOJ: annulla.

- Selezionabile soltanto quando [PRESET TYPE] ¢ impostato su [NORMAL].
(Pagina 5)

[MONO SET]

[ON]: migliora la ricezione FM (I'effetto stereo va comunque perso). ;
[OFF]: annulla.

[NEWS SET]

[ON]: se disponibile, I'apparecchio seleziona temporaneamente il programma dei
notiziari. ; [OFF]: annulla.

[REGIONAL]

[ON]: passa a un‘altra stazione, ma solo nella regione specifica, usando il
comando “AF”; [OFF]: annulla.

[AF SET]

[ON]: quando la qualita di ricezione non & soddisfacente cerca automaticamente
un‘altra stazione che diffonda lo stesso programma nella medesima rete Radio
Data System ma il cui segnale sia migliore. ; [OFF]: annulla.

[

[ON]: durante I'ascolto di qualsiasi sorgente (ad eccezione della radio MW/LW)
abilita il passaggio temporaneo alle informazioni sul traffico, se disponibili (“T1”
sillumina). ; [OFF]: annulla.

[PTY SEARCH]

1 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare il tipo di programma
disponibile (pagina 7) e quindi premerla.

2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare la lingua PTY ([ENGLISH]/
[FRENCH]/[GERMAN]) e quindi premerla.

3 Premere << / B> per avviare |a ricerca.




RADIO USB, iPod e ANDROID

[CLOCK] Avviare la riproduzione

[TIME SYNC] [ON]: sincronizza l'orologio dell"apparecchio con quello del Radio Data System. ; L'apparecchio seleziona automaticamente la sorgente e ne avvia la riproduzione.
[OFF]: annulla.

« [LOCAL SEEK]/[MONO SET]/[NEWS SET]/[REGIONAL]/[AF SET]/[TI]/[PTY SEARCH] sono
selezionabili soltanto nelle bande FM1, FM2 e FM3.

- Se siregola il volume durante la ricezione delle informazioni sul traffico o mentre
si sta ricevendo un notiziario, 'apparecchio lo memorizza automaticamente.
Applichera quindi lo stesso volume la volta successiva che si accedera allo stesso
tipo di servizio.

Tipi di programma disponibili durante la ricerca [PTY SEARCH]

[SPEECH]: [NEWS], [AFFAIRS], [INFO] (informazioni), [SPORT], [EDUCATE], [DRAMA],
[CULTURE], [SCIENCE], [VARIED], [WEATHERY], [FINANCE], [CHILDREN], [SOCIAL],
[RELIGION], [PHONE IN], [TRAVEL], [LEISURE], [DOCUMENT]

[POP M] (musica), [ROCK M] (musica), [EASY M] (musica),

[LIGHT M] (musica), [CLASSICS], [OTHER M] (musica), [JAZZ], [COUNTRY],
[NATION M] (musica), [OLDIES], [FOLK M] (musica)

L'apparecchio cerca il tipo di programma categorizzato come [SPEECH] o [MUSIC],
se selezionato.

[MUSIC]:

Presa d'ingresso USB
uUsB [3)
=i (] «=EC

CA-UTEX (massimo.: 500 mA)
(accessorio opzionale)

iPod/iPhone

KCA-iP102/KCA-iP103
(accessorio opzionale)*1 o
accessorio dell'iPod o dell'iPhone*2

SHED
ANDROID*3

to
.

Comune cavo USB*2
(del tipo comunemente
disponibile in commercio)

-

*1 KCA-iP102: tipo a 30 contatti; KCA-iP103: tipo Lightning

*2 Quando non si usa questo cavo si raccomanda di non lasciarlo nel veicolo.

*3 [ possibile controllare il dispositivo Android utilizzando lo stesso dispositivo Android tramite altre
applicazioni per lettori di file multimediali in esso installate.

I
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USB, iPod e ANDROID

Per Dal frontalino

Riproduzione/pausa Premere 6 p 1.

Avanzare o retrocedere
rapidamente*4

Premere a lungo <</ »p|.

Selezionare un file Premere <t/ P,

Seleziona una cartella*5 Premere 2 A/ 1V.

Ripetizione*4*6 Premere 4 quante volte necessario.

[FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[ALL REPEAT] :
file MP3, WMA, AAC, WAV e FLAC
[FILE REPEAT]/[FOLDER REPEAT]/[REPEAT OFF] : iPod

Riproduzione casuale*4*6  Premere 3> quante volte necessario.

[FOLDER RANDOM]/[RANDOM OFF] :
file MP3, WMA, AAC, WAV e FLAC o iPod

Premere a lungo 3>& sino a selezionare

[ALL RANDOM].

*4 Non applicabile per ANDROID.
*5 Non disponibile per IiPod e ANDROID.
*6 Per iPod: Disponibile soltanto quando i seleziona [MODE OFF]. (Pagina 9)
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Selezionare un’unita con file audio
Mentre ¢ selezionata la sorgente USB premere quante volte necessario 5.

L'apparecchio riprodurra i brani salvati in.

- Memoria interna o esterna selezionata di uno smartphone (classe di
archiviazione di massa).

« Unita selezionata di un dispositivo multi-unita.

Impostazioni per I'uso dell’applicazione KENWOOD Remote

L'applicazione KENWOOD Remote permette di gestire il sintolettore KENWOOD

con un iPhone o un iPod (mediante la connessione Bluetooth o la presa d'ingresso

USB) o con uno smartphone Android (mediante la connessione Bluetooth).

« Nel modello quando si collega I'applicazione KENWOOD Remote
nella finestra di visualizzazione appare l'indicatore "R APP".

Preparazione:

- Prima di connettere il dispositivo & necessario installarvi la versione pili recente
dell'applicazione KENWOOD Remote.

« Per maggiori informazioni al riguardo si prega di visitare il sito
<www.kenwood.com/cs/ce/>.

Le impostazioni sono effettuabili allo stesso modo della connessione Bluetooth.
(Pagina 17)

Ascoltare Tuneln Radio/Tuneln Radio Pro

Durante l'ascolto dell'applicazione Tuneln Radio, o Tuneln Radio Pro collegare
IiPod o I'iPhone alla presa d'ingresso USB di questo apparecchio.
- Ora sara l'apparecchio a emettere il suono proveniente da queste applicazioni.



USB, iPod e ANDROID

Selezionare il modo di controllo

Mentre ci si trova nella sorgente iPod USB (o nella sorgente iPod BT), premere

ripetutamente 5.

[MODE ON]: controlla I'iPod dalliPod stesso. Da questa unita & comunque possibile
eseguire operazioni quali riproduzione/messa in pausa, salto di file e
avanzamento o riavvolgimento rapidi.

[MODE OFF]: controlla IPod dall'unita principale.

Selezionare un file da una cartella o da un elenco

Con l'iPod questa funzione & disponibile soltanto quando si seleziona [MODE OFF].

1 Premere Q/ 5D,

2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare la cartella o I'elenco
desiderato, quindi premerla.

3 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare il file desiderato, quindi
premerla.

Ricerca rapida (applicabile solo per la sorgente USB)
Se i file sono molti & possibile cercarli rapidamente.

Ruotando velocemente la manopola del volume si scorre velocemente
I'elenco.

Salto di ricerca (applicabile solo per la sorgente iPod USB o la sorgente iPod BT)

Premere <<€/ > per cercare i file al rapporto di salto ricerca pre-

impostato.

+ Premendo <<t/ »® a lungo la ricerca avanza con un rapporto di salto
del 10%.

Ricerca alfabetica (applicabile solo per la sorgente iPod USB o la sorgente
iPod BT)
La ricerca dei file pud essere effettuata inserendone il primo carattere.

1 Ruotare velocemente la manopola del volume per accedere alla
ricerca per caratteri.
2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare il carattere
d'interesse.
« Per cercare un carattere diversodaAa Z e da 0 a 9 selezionare " %",
3 Premere ¢t/ P per fare scorrere la posizione d'inserimento.
- E possibile inserire sino a tre caratteri.
4 Premere la manopola del volume per avviare la ricerca.

- Perritornare alla cartella principale (root), al primo file o al menu principale
premere il tasto 5. (Operazione non disponibile con la sorgente BT AUDIO.)

« Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.

- Per annullare loperazione premere a lungo Q /.

Altre impostazioni

Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la tabella che segue), e quindi premerla.

Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento d'interesse.
Premere a lungo Q /45 per uscire.

AW N=

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.

Impostazione predefinita: [XX]

[USB]

[MUSIC DRIVE] [DRIVE CHANGE]: seleziona automaticamente I'unita successiva (da [DRIVE 1]
a [DRIVE 4]) e avvia la riproduzione.
Ripetere i passi da 1a 3 per selezionare le unita successive.

[SKIP SEARCH] [0.5%]/[1%]/[5%]/[10%]: Durante I'ascolto della sorgente iPod USB o della
sorgente iPod BT permette di selezionare la percentuale di salto di ricerca sul
numero totale difile.
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Spotify

Preparazione:

Installare nel proprio iPhone o iPod touch I'ultima versione di Spotify, creare un
account e accedere al sito Spotify.

« In [SOURCE SELECT] impostare [SPOTIFY SRC] su [ON]. (Pagina 5)

Avviare I'ascolto
1 Awviare I'applicazione Spotify sul proprio dispositivo.
2 Collegare la periferica alla presa USB dell'apparecchio.

Presa d'ingresso USB

HED"

KCA-iP102/KCA-iP103 (accessorio opzionale) *1 143
0 accessorio delliPod o dell'iPhone*2

3 Premere quante volte necessario (DSRC sino a selezionare SPOTIFY.
Se ne avvia automaticamente la ricezione.

Per Dal frontalino
Riproduzione/pausa Premere 6 Il
Saltare un brano Premere <t<*3 / pp,

Selezionare approvare o Premere 2 A/ 1V,
disapprovare*4

Awviare la radio Premere a lungo 5.

Ripetizione*5 Premere 42 quante volte necessario.
[REPEAT ALL], [REPEAT ONE]*3, [REPEAT OFF]
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Per Dal frontalino

Riproduzione casuale*5  Premere 3>& quante volte necessario*3.
[SHUFFLE ON], [SHUFFLE OFF]

*1 KCA-iP102: tipo a 30 contatti; KCA-iP103: tipo Lightning

*2 Quando non si usa questo cavo si raccomanda di non lasciarlo nel veicolo.

*3 Disponibile soltanto con gli account premium.

*4 Funzione disponibile unicamente in modalita Radio. Quando si disapprova un brano il sistema lo salta
e passaa un altro.

*5 Disponibile soltanto con i brani registrati nelle liste di riproduzione.

Come salvare i dati relativi ai brani preferiti

Durante l'ascolto della radio su Spotify...

Premere a lungo la manopola del volume.
Appare "SAVED" e i dati vengono salvati in “Your Music (La tua musica)” o in “Your
Library (La tua libreria)” del proprio account Spotify.

Per eliminarli ripetere la medesima procedura:
Appare "REMOVED" e i dati prima salvati vengono rimossi da “Your Music (La tua
musica)” o da “Your Library (La tua libreria)” dell'account Spotify.

Ricerca di un brano o di una stazione

Premere Q /5.

Ruotando la manopola selezionare un tipo di elenco e premerla.

I tipi di elenchi visualizzati dipendono dalle informazioni trasmesse da Spotify.
Ruotando la manopola selezionare il brano o la stazione d'interesse.
Premere la manopola del volume per confermare.

Per velocizzare la ricerca occorre ruotare velocemente la manopola.

AW N=

Per annullare I'operazione premere a lungo Q /%,



AUX

BLUETOOTH®

Preparazione:
- In [SOURCE SELECT] impostare [BUILT-IN AUX] su [ON]. (Pagina 5)

Avviare I'ascolto

1

2
3

Presa d'ingresso ausiliario

= ©
=k

=<

Collegare un comune lettore audio portatile (del tipo comunemente
disponibile in commercio).

Lettore audio portatile

(1]

Mini spinotto stereo da 3,5 mm con connettore a“L”
(del tipo comunemente disponibile in commercio)

Premere quante volte necessario (DSRC sino a selezionare AUX.
Accendere il lettore audio portatile e avviarne la riproduzione.

Impostare il nome AUX

Durante l'ascolto del lettore audio portatile collegato all'apparecchio...

B W N=

5

Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [SYSTEM] e quindi
premerla.

Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [AUX NAME SET] e quindi
premerla.

Ruotando la manopola del volume selezionare I'elemento desiderato;
quindi premerla.

[AUX] (impostazione predefinita)/[DVD]/[PORTABLE]/[GAME]/[VIDEQ]/[TV]
Premere a lungo Q /45 per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.

BLUETOOTH — Connessione

Profili BLUETOOTH compatibili

— HFP (chiamate vivavoce)

— A2DP (distribuzione audio avanzata)

— AVRCP (controllo audio/video remoto)
— SPP (porta seriale)

— PBAP (accesso alla rubrica telefonica)

Codec Bluetooth compatibili
- Sub Band Codec (SBC)
- Advanced Audio Coding (AAC)

Collegare il microfono

Pannello posteriore

Presa d'ingresso microfono

Cr

Microfono (in dotazione)

Regolazione dell'angolo

del microfono
Se necessario assicurare con un

fermacavo (non in dotazione
all'apparecchio).
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BLUETOOTH®

A seconda del sistema operativo e della versione del firmware del proprio
telefono cellulare, le caratteristiche del Bluetooth potrebbero non funzionare
con la presente unita.

Accoppiamento e connessione iniziale di un dispositivo
Bluetooth

1 Premere (OSRC per accendere I'apparecchio.
Cercare e selezionare il nome del proprio ricevitore (“KMM-BT3%"/
“"KMM-BT2%") sul dispositivo Bluetooth.
Sul display appare “PAIRING” = "PASS XXXXXX" = “Nome della periferica”=»
"PRESS" = “VOLUME KNOB".
+ Con alcune periferiche Bluetooth subito dopo la ricerca potrebbe essere

necessario inserire il codice PIN (Personal Identification Number).

3 Premere la manopola del volume per avviare 'accoppiamento.

Al termine dell'accoppiamento appare “PAIRING OK'.

Al termine dell'accoppiamento la connessione Bluetooth si stabilisce
automaticamente.

[AERENS: Sul frontalino silluminano gli indicatori “BT1”e/0 "BT2"
CE=RPDE : Sul display appaiono “BT1”e/0 “BT2".

Questo apparecchio & compatibile con la funzione SSP (accoppiamento
semplificato e sicuro).

E possibile registrare (accoppiare) sino a cinque periferiche.

Una volta eseguito I'accoppiamento la periferica Bluetooth rimane registrata
nell'apparecchio anche qualora lo si resetti. Per cancellare il dispositivo
accoppiato, vedere [DEVICE DELETE] a pagina 15.

In qualsiasi momento e possibile connettere sino a due cellulari e un lettore
audio Bluetooth.

Tuttavia mentre ci si trova nella sorgente BT AUDIO é possibile connettere e
commutare a piacere sino a cinque periferiche audio Bluetooth. (Pagina 16)
Alcune periferiche Bluetooth potrebbero non riuscire a connettersi
automaticamente all'apparecchio anche ad accoppiamento riuscito. In tal caso
occorre provvedervi manualmente.

Per maggiori informazioni al riguardo si prega di vedere il manuale d'istruzioni
della periferica Bluetooth in uso.
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Accoppiamento automatico

Quando si collega iPhone/iPod touch al terminale di ingresso USB, la richiesta di
accoppiamento (tramite Bluetooth) si attiva automaticamente.

Una volta controllato il nome della periferica, per accoppiarla premere una
volta la manopola del volume.

La richiesta automatica di accoppiamento si attiva soltanto quando:
- La funzione Bluetooth della periferica connessa é attiva.
- La funzione [AUTO PAIRING] & impostata su [ON]. (Pagina 15)

BLUETOOTH — Telefono cellulare

Ricevere una chiamata

Al sopraggiungere di una chiamata:

- [AIEERENHE: ZONE 2 inizia a lampeggiare di colore verde.

- Se la funzione [AUTO ANSWER] é stata impostata su un determinato intervallo di
tempo l'apparecchio risponde alla chiamata automaticamente. (Pagina 13)

Durante la conversazione:

- [AMEERERIE: ZONE 1 s’illumina secondo quanto impostato in [DISPLAY] (pagina
23) e ZONE 2 s'illumina di verde.

« Se si spegne l'apparecchio o se ne rimuove il frontalino, il Bluetooth
sinterrompe.



BLUETOOTH®

Le funzionalita di sequito elencate possono differire 0 mancare del tutto a
seconda del modello di telefono connesso.

Per Dal frontalino

Alla prima chiamata in arrivo...

Rispondere a una chiamata Premere €®, la manopola del volume o uno

dei tasti numerici (da 1 a 6).

Rifiutare una chiamata Premere Q /5.

Terminare una conversazione

Premere Q /%,

Bl Come migliorare la qualita audio

Mentre si parla...

1 Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].

2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la tabella che segue), e quindi premerla.

3 Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento d'interesse.

4 Premere alungo Q /% per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /%,

Impostazione predefinita: [XX]

Mentre si risponde alla prima chiamata... [MIC GAIN] Da [—10] a [+10] ([—4]): la sensibilita del microfono incorporato aumenta
- ; - all'aumentare del numero selezionato.
Rispondere a un‘altra chiamata ~ Premere €®*.
lasciando in attesa quella gia [NR LEVEL] Da [-5] a [+5] ([0]): regola il livello di riduzione dell'eco sino a ridurre al
in corso minimo il rumore durante la conversazione telefonica.
Rifiutare un‘altra chiamata in Premere Q /9. [ECHO CANCEL] Da [-5] a [+5] ([0]): regola il ritardo per la cancellazione dell'eco sino a
arrivo ridurlo al minimo durante la conversazione telefonica.
Quando vi sono due chiamate attive...
Terminare quella in corso premere Q /%, I8 Impostazioni di risposta alle chiamate
accettare quella in attesa 1 Premere €* per accedere al modo Bluetooth.
Commutare tra la chiamata in Premere € 2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [SETTINGS] e quindi
corso e quella in attesa premerla. . . o
3 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare [AUTO ANSWER] e quindi
Regolare il volume della Mentre si parla ruotare la manopola del premerla.
conversazione*1 da [00] a [35] volume. 4 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare l'intervallo in secondi al

(Impostazione predefinita: [15])

Passare dal modo vivavoce
al modo di conversazione
privata*2

Durante la conversazione premere 6 p 1.

*1 Questa regolazione non ha influenza sul volume delle altre sorgenti.
*2 1 comandi possono variare secondo il cellulare Bluetooth effettivamente connesso.

trascorrere del quale I'unita rispondera automaticamente, quindi premerla.
Premere da [01] a [30], oppure selezionare [OFF] per annullare. (Impostazione
predefinita: [OFF])

5 Premere alungo Q /2 per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.
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BLUETOOTH®

Come effettuare una chiamata

Le chiamate possono essere effettuate dalla cronologia delle chiamate, dalla
rubrica telefonica o componendo direttamente il numero. Se il cellulare in uso
& provvisto della funzione di comando vocale ¢ altresi possibile effettuarle in tal
modo.

1 Premere €* per accedere al modo Bluetooth.
Appare il nome del primo cellulare.
« Se sono connessi due cellulari Bluetooth, premendo nuovamente €® si
passa all'altro.
Appare il nome del secondo cellulare.
2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la tabella che segue), e quindi premerla.
3 Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare l'elemento desiderato,
oppure seguire le istruzioni riportate per I'elemento selezionato.
4 Premere alungo Q /% per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.

[CALL HISTORY] (Selezionabile soltanto quando il telefono connesso & compatibile con il profilo
1 Premendo la manopola selezionare il nome o il numero telefonico da
chiamare.
« “I"indica chiamata ricevuta, “0” chiamata effettuata e “M” chiamata
mancata.
- Premere DISP per selezionare la categoria da visualizzare (NUMBER o
NAME).

« Inassenza diregistrazione della cronologia delle chiamate o di numeri
chiamati appare “NO DATA".
2 Premere la manopola del volume per effettuare la chiamata.
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[PHONE BOOK] (Selezionabile soltanto quando il telefono connesso & compatibile con il profilo
PBAP)
1 Ruotare velocemente la manopola del volume per accedere al modo di ricerca
alfabetico (quando la rubrica telefonica contiene molti contatti).
Appare il primo menu (ABCDEFGHIJK).
« Per accedere agli altri menu (LMNOPQRSTUV 0 WXYZ1%) premere
PAVARYS
- Ruotando velocemente la manopola del volume selezionare la prima
lettera della parola da ricercare, premere <t / =l e quindi anche la
manopola stessa.
Selezionare 1" per effettuare la ricerca con i numeri, oppure "% per
effettuarla con i simboli.
2 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare il nome desiderato, quindi
premerla.
3 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare il numero desiderato,
quindi premerla per comporlo.
- Durante 'accoppiamento la rubrica telefonica del telefono connesso viene
automaticamente trasferita all'unita.
- | contatti vengono categorizzati in: HM (casa), OF (ufficio), MO (cellulare),
QT (altro), GE (generale)
- L'apparecchio visualizza esclusivamente le lettere non accentate. (La"U”, ad
esempio, appare come “U")
[NUMBER DIAL] 1 Ruotando la manopola del volume selezionare un numero da 0a 9 o un
carattere (%, # 0 +).
2 (on <t/ »P fare scorrere la posizione d'inserimento.
Ripetere i passi 1€ 2 sino a completare la composizione del numero.
3 Premere la manopola del volume per effettuare la chiamata.
[VOICE] Pronunciare il nome del contatto da chiamare oppure il comando vocale di

controllo della funzione telefonica desiderata. (Vedere “Come effettuare una
chiamata mediante riconoscimento vocale” a pagina 15.)

[LOW]/[MID]/[FULL]: mostra la carica della batteria.*

[NO SIGNAL]/[LOW]/[MID]/[MAX]: mostra la forza del segnale in ricezione.*

* Questa funzionalita dipende dal tipo di telefono in uso.



BLUETOOTH®

| Come effettuare una chiamata mediante riconoscimento

vocale

Premere a lungo ¢® per attivare la funzione di riconoscimento vocale del
telefono connesso.

Pronunciare il nome del contatto da chiamare oppure il comando vocale di
controllo della funzione telefonica desiderata.

La capacita di riconoscimento vocale varia secondo il telefono effettivamente
in uso. Per maggiori informazioni al riguardo si prega di vedere il manuale
distruzioni del telefono.

Impostazioni in memoria

_I Registrare contatti nella memoria

In corrispondenza dei tasti numericida 1 a 6 & possibile memorizzare sino a

6
1
2
3

4

contatti.
Premere ¢® per accedere al modo Bluetooth.
Ruotando la manopola del volume selezionare [CALL HISTORY], [PHONE BOOK],
o [NUMBER DIAL], quindi premerla.
Ruotando la manopola selezionare il nome o il numero di telefono da
chiamare.
Dopo avere selezionato il contatto, premendo la manopola del volume se ne
visualizza il numero telefonico.
Premere a lungo uno dei tasti numerici (da 1 a 6).
Se I'apparecchio trova tale contatto o numero di telefono appare "STORED".

Per cancellare un contatto dalla memoria di preimpostazione al passo 2
selezionare [NUMBER DIAL] e registrare quindi un semplice spazio.

—| Chiamata dalla memoria

1
2
3

Premere ¢® per accedere al modo Bluetooth.

Premere uno dei tasti numerici (da 1 a 6).

Premere la manopola del volume per effettuare la chiamata.
Se non vi é alcun contatto salvato appare “NO MEMORY".

Altre impostazioni

1
2
3
4

Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la tabella che segue), e quindi premerla.

Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento desiderato,
oppure seguire le istruzioni riportate per I'elemento selezionato.

Premere a lungo Q /%5 per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /%,

Impostazione predefinita: [XX]

[BT MODE]
[PHONE SELECT]* Selezionano il telefono o la periferica audio da connettere o disconnettere.
—————————— Quando la periferica & connessa, di fronte al suo nome appare “¥".
[AUDIO SELECT]* Davanti al lettore audio correntemente selezionato appare” ="
[DEVICE DELETE] 1 Ruotare la manopola del volume sino a selezionare la periferica da
cancellare, quindi premerla.
2 Ruotando la manopola selezionare [YES] o [NO], quindi premerla.
[PIN CODE EDIT] Cambia il codice PIN (sino a 6 cifre).
(0000) 1 Ruotando la manopola selezionare un numero di telefono.
2 (on l<a<t/ »P> fare scorrere la posizione d'inserimento.
Ripetere i passi 1e 2 sino a completare I'inserimento del codice PIN.
3 Premere la manopola del volume per confermare.

[RECONNECT] [ON]: I'apparecchio i riconnette automaticamente quando I'ultimo
dispositivo Bluetooth connesso & all'interno del campo di connessione. ;
[OFF]: annulla.

[AUTO PAIRING] [ONI: I'unita viene accoppiata automaticamente con il dispositivo Bluetooth
supportato (iPhone/iPod touch) quando & connessa tramite il terminale di
ingresso USB. Questa funzione potrebbe non operare a seconda del sistema
operativo installato nella periferica connessa. ; [OFF]: annulla.

* In qualsiasi momento & possibile connettere sino a due telefoni e un lettore audio Bluetooth.
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BLUETOOTH®

[INITIALIZE] [YES]: inizializza tutte le impostazioni Bluetooth, dati di accoppiamento e

rubrica telefonica compresi. ; [NO]: annulla.

Modo di prova Bluetooth

L'apparecchio puo verificare |'effettiva capacita di connessione dei propri profili
con le periferiche Bluetooth.
« Accertarsi che non vi sia alcuna periferica Bluetooth accoppiata.

1 Premerealungo ¢
Sul display appare “PLEASE PAIR YOUR PHONE PIN 0000".

2 Cercare e selezionare il nome del proprio ricevitore (“KMM-BT3%"/
“KMM-BT2%") sul dispositivo Bluetooth.

3 Confermare I'accoppiamento dalla periferica Bluetooth.
Sul display inizia a lampeggiare “TESTING".

Al termine della prova ne appare il risultato (OK o NG).

PAIRING:  stato dell'accoppiamento

HF CNT:  compatibilita con il profilo HFP (chiamate vivavoce)

AUD CNT: compatibilita con il profilo A2DP (distribuzione audio avanzata)
PB DL: compatibilita con il profilo PBAP (accesso alla rubrica telefonica)

Per annullare il modo di prova spegnere I'apparecchio premendo a lungo () SRC.
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BLUETOOTH — Audio

Mentre ci si trova nella sorgente BT AUDIO e possibile connettere e commutare a
piacere sino a cinque periferiche audio Bluetooth.

Come usare un lettore audio Bluetooth

1 Premere quante volte necessario (DSRC sino a selezionare BT AUDIO.
+ La pressione di (] fa accedere direttamente ad BT AUDIO.
2 Avviare la riproduzione dal lettore audio tramite Bluetooth.

Per Dal frontalino

Riproduzione/pausa Premere 6 DIl

Selezionare un gruppo o una Premere 2 A/ 1V.

cartella

Saltare allindietro o in avanti Premere <<t/ >,

Avanzare o retrocedere

Premere a lungo <t/ »p.
rapidamente

Ripetizione Premere 42 quante volte necessario.

[ALL REPEAT], [FILE REPEAT], [REPEAT OFF]

Riproduzione casuale Premere a lungo 3>2 sino a selezionare

[ALL RANDOM].
« Premendo 33% selezionare [RANDOM OFF].

Vedere la sezione "Selezionare un file da una
cartella o da un elenco”a pagina 9.

Selezionare un file da una
cartella o da un elenco




BLUETOOTH®

Per Dal frontalino

Commutare tra le periferiche Premere 5.%

Bluetooth audio connesse

* Anche la pressione del tasto”Play” del dispositivo connesso determina l'emissione del suono dal
dispositivo stesso.

I comandi e i messaggi possono cambiare secondo la loro effettiva disponibilita
nella periferica connessa.

Impostazioni per I'uso dell’applicazione KENWOOD Remote

L'applicazione KENWOOD Remote permette di gestire il sintolettore KENWOOD

con un iPhone o un iPod (mediante la connessione Bluetooth o la presa d'ingresso

USB) o con uno smartphone Android (mediante la connessione Bluetooth).

- Nel modello [AMEERRIAE quando si collega I'applicazione KENWOOD Remote
nella finestra di visualizzazione appare l'indicatore “R.APP".

Preparazione:

« Prima di connettere il dispositivo & necessario installarvi la versione pil recente
dell'applicazione KENWOOD Remote.

« Per maggiori informazioni al riguardo si prega di visitare il sito
<www.kenwood.com/cs/ce/>.

Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la colonna destra), e quindi premerla.

Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento d'interesse.
Premere a lungo Q /%5 per uscire.

AW N=

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4.

Impostazione predefinita: [XX]

[REMOTE APP]
[SELECT] Seleziona il dispositivo (10S o ANDROID) da usare con I'applicazione.
[10S] [YES]: specifica I'iPhone o I'iPod da usare con I'applicazione mediante la
connessione Bluetooth o a presa d'ingresso USB. ; [NOJ: annulla.
Se & selezionato |0S, per attivare I'applicazione selezionare la sorgente iPod BT (o
la sorgente iPod USB se I'iPhone/iPod & collegato al terminale d'ingresso USB).
- Lapplicazione sinterrompe o si disconnette quando:
— Sipassa dalla sorgente iPod BT a un‘altra sorgente collegata mediante la
presa d'ingresso USB.
— Si passa dalla sorgente iPod USB alla sorgente iPod BT.
[ANDROID] [YES]: specifica I'uso dello smartphone Android con I'applicazione mediante la
connessione Bluetooth. ; [NO]: annulla.
[ANDROID LIST]*  Permette di selezionare dall'elenco lo smartphone Android da usare.
[STATUS] Mostra lo stato del dispositivo correntemente selezionato.

[10S CONNECTED]: permette di usare 'applicazione con I'iPhone o IiPod
mediante la connessione Bluetooth o la presa d'ingresso USB.

[10S NOT CONNECTED]: non & connesso alcun dispositivo [0S con il quale usare
I'applicazione.

[ANDROID CONNECTED]: permette di usare I'applicazione con uno smartphone
Android mediante la connessione Bluetooth.

[ANDROID NOT CONNECTED]: non & connesso alcun dispositivo Android con il
quale usare I'applicazione.

* Visualizzato solo quando [ANDROID] in [SELECT] & impostato su [YES].
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BLUETOOTH®

IMPOSTAZIONI AUDIO

& Ascolto dell'iPhone o dell'iPod mediante la connessione
Bluetooth

Questo apparecchio permette di ascoltare mediante la connessione Bluetooth la
musica salvata nell'iPhone o nell'iPod.

Premere quante volte necessario () SRC sino a selezionare iPod BT.

« LiPhone o I'iPod e utilizzabile esattamente come quando e collegato alla presa
d'ingresso USB. (Pagina 7)

- Se durante I'ascolto della sorgente iPod BT si collega un iPhone o IiPod stesso
alla presa d'ingresso USB, I'apparecchio seleziona automaticamente la sorgente
iPod USB. Se il dispositivo & ancora via Bluetooth premere (DSRC per selezionare
iPod BT.

Radio Internet attraverso la connessione Bluetooth

Questo apparecchio permette di ascoltare radio Internet (Spotify) con un iPhone,

un iPod touch o un dispositivo Android mediante la connessione Bluetooth.

« Accertarsi innanzi tutto che alla presa d'ingresso USB non sia collegato un
dispositivo.

& Ascoltare Spotify

Preparazione:
In [SOURCE SELECT] impostare [SPOTIFY SRC] su [ON]. (Pagina 5)

1 Awviare I'applicazione Spotify sul proprio dispositivo.

2 Connettere il dispositivo mediante Bluetooth. (Pagina 12)

3 Premere () SRC quante vole necessario sino a selezionare SPOTIFY (se con
I'iPhone o I'iPod) o SPOTIFY BT (se con un dispositivo Android).
La periferica cambia sorgente e 'avvia automaticamente.

« In questo caso Spotify e utilizzabile esattamente come quando lo si ascolta
attraverso la presa USB. (Pagina 10)
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Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato
(vedere la tabella che segue), e quindi premerla.

Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento d'interesse.
Premere a lungo Q /%5 per uscire.

HBW N=

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4,

Impostazione predefinita: [XX]

[AUDIO CONTROL]
[SUB-W LEVEL]

Da [LEVEL —50] a [LEVEL +10] ([LEVEL 0]): regola il livello d'uscita del
subwoofer.

[EASY EQ] Permette di personalizzare le impostazioni audio.
- Leimpostazioni vengono memorizzate su [USER] in [PRESET EQ].

- Una volta effettuate, queste impostazioni possono influenzare quelle attuali di

[MANUAL EQ].
[SW]: Da[LEVEL —50] a [LEVEL +10] (Impostazione predefinita: [LEVEL O
[BASS]: Da [LEVEL —9] a [LEVEL +9] LEVELO
[MID]: Da[LEVEL—9]a [LEVEL +9] LEVEL 0
[TRE]: Da [LEVEL —9]a [LEVEL +9] LEVEL 0])




IMPOSTAZIONI AUDIO

[SOUND EFFECT]

[SOUND RECNSTR]  (Non selezionabile con le sorgenti RADIO e AUX.)

(Ricostruzione del [ON]: compensando le componenti in alta frequenza e ripristinando il tempo

suono) disalita (o rise time) della forma d'onda, elementi che vanno perduti durante
la compressione audio, rende pit realistico il suono. ; [OFF]: annulla.

[SPACE ENHANCE]  (Non selezionabile con la sorgente RADIO.)
[SML]/IMED]/[LRG]: potenzia virtualmente lo spazio sonoro. ;
[OFF]: annulla.
[SND REALIZER] [LVT]/[LV2]/[LV3]: rende virtualmente pidi realistico il suono. ;
[OFF]: annulla.
[STAGE EQ] [LOW]/[MID]/[HII: regola virtualmente la posizione sonora percepita
attraverso i diffusori. ; [OFF]: annulla.
[DRIVE EQ] [ON]: aumenta la frequenza per compensare il rumore esterno al veicolo o
quello prodotto dagli pneumatici durante la guida. ; [OFF]: annulla.
[SPEAKER SIZE] Appaiono i parametri d'impostazione del crossover a due o a tre vie
(vedere“Cambio del tipo di crossover”a pagina 5) a seconda di quello
B effettivamente selezionato. (Vedere la sezione “Impostazione del crossover”a
[X* OVER] pagina 20.)
Per impostazione predefinita & selezionato il crossover a due vie.
[DTA SETTINGS] Per informazioni sulle impostazioni, vedere “Impostazioni di allineamento
[CAR SETTINGS] temporale digitale”a pagina 22.

[MANUAL EQ] Per regolare a piacimento il suono per ciascuna sorgente.
« Le impostazioni vengono memorizzate su [USER] in [PRESET EQ].
- Una volta effettuate, queste impostazioni possono influenzare quelle
attuali di [EASY EQ].
[62.5H7] [LEVEL] Da [LEVEL —9] a [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): regolano
il livello da salvare per ciascuna sorgente.
(Prima di effettuare una regolazione, selezionare la
sorgente che si desidera regolare.)
[BASS EXTEND]  [ON]: attiva i bassi estesi. ; [OFF]: annulla.
[100HZ]/[160HZ]/  Da[LEVEL —9]a [LEVEL +9] ([LEVEL 0]): regolano il livello da salvare
[250HZ]/[400HZ]/  per ciascuna sorgente.
[630HZ]/[1KHZ]/ (Prima di effettuare una regolazione, selezionare la sorgente che si desidera
[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/  regolare.)
[4KHZ]/[6.3KHZ]/
[10KHZ]/[16KHZ]
[Q FACTOR] [1.35]/[1.50]/[2.00]: regola il fattore di qualita.

[PRESET EQ] [NATURAL]/[ROCK]/[POPS]/[EASY]/[TOP40]/[JAZZ]/[POWERFUL]/
[USER]: seleziona un equalizzatore preimpostato adatto al genere musicale
in esecuzione. (Selezionare [USER] per usare le impostazioni fatte in
[EASY EQ] o [MANUAL EQ].)

[BASS BOOST] Da [LV1] a [LV5]: specifica il livello di potenziamento dei bassi. ;

[OFF]: annulla.

[LOUDNESS] [LV1]/[LV2]: seleziona il potenziamento desiderato per le basse e alte
frequenze in modo da ottenere a basso volume un suono ben bilanciato. ;
[OFF]: annulla.

[SUBWOOFER SET] [ON]: attiva I'uscita al subwoofer. ; [OFF]: annulla.

[FADER] (Non selezionabile quando & selezionato il crossover a tre vie.)

Da [R15] a [F15] ([0]): regola il bilanciamento delle uscite dei diffusori
anteriori e posteriori.

[BALANCE] Da [L15]a [R15] ([0]): regola il bilanciamento delle uscite dei diffusori
destro e sinistro.

[VOLUME OFFSET] Da [—15] a [+6] ([0]): preimposta il livello di volume iniziale di ciascuna

sorgente confrontandolo al livello di volume FM.
(Selezionare innanzi tutto la sorgente da regolare.)

- [AIE=REE: Con il crossover a due vie: [SUB-W LEVEL]/[SUBWOOFER SET]

sono selezionabili soltanto quando simposta [SWITCH PREOUT] su [SUB-W].
(Pagina 4)

- [SUB-W LEVEL] sono selezionabili soltanto quando simposta [SUBWOOFER SET] su

[ON].
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Impostazione del crossover

Di seguito si riportano i parametri dimpostazione dei crossover a due e a tre vie.

SPEAKER SIZE
Per ottenere le massime prestazioni con questa impostazione, selezionare la
dimensione dei diffusori collegati.
- L'apparecchio imposta automaticamente la frequenza e la pendenza della curva
del diffusore selezionato.
- Se e selezionato [NONE] per il seguente altoparlante in [SPEAKER SIZE],
l'impostazione [X" OVER] dell'altoparlante selezionato non & disponibile.
- Crossover a due vie: [TWEETER] di [FRONT]/[REAR]/[SUBWOOFER]
— Crossover a tre vie: [WOOFER]

X’OVER (crossover)

« [FRQJ/[F-HPF FRQ]/[R-HPF FRQ]/[SW LPF FRQI/[HPF FRQI/[LPF FRQ]: permette di
regolare la frequenza di cross-over per i diffusori selezionati (filtro passa-alto o
filtro passa-basso).

Quando si seleziona [THROUGH] 'unita invia tutti i segnali ai diffusori selezionati.

« [SLOPE]/[F-HPF SLOPE]/[R-HPF SLOPE]/[SW LPF SLOPE]/[HPF SLOPE]/[LPF SLOPE]:
permette di regolare la pendenza della curva di crossover.

Questa impostazione ¢ disponibile soltanto quando la frequenza di cross-over
non e impostata su [THROUGH].

« [SW LPF PHASE]/[PHASE]: permette di specificare la fase dell'uscita di un
determinato diffusore per allinearla con quella degli altri diffusori.

« [GAIN LEFT]/[GAIN RIGHT]/[F-HPF GAIN]/[R-HPF GAIN]/[SW LPF GAIN]/[GAIN]:
permette di regolare il volume d'uscita del diffusore selezionato.
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I8 Parametri d’'impostazione del crossover a due vie

[SPEAKER SIZE]
[FRONT] [SIZE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CM]/[16CMT/[17CM]/
[18CM]/[4%6]/[5x71/[6x8]/[6x9]/[7x10]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]/[NONE] (non collegato)
[REAR] [8CM1/[10CM1/[12CM]/[13CM]/[16CMI/[17CM]/[18CM]/[4<6)/

[5x71/[68]/[6>9]/[7>10]/[NONE] (non collegato)

[SUBWOOFERT*1*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (non collegato)

[X" OVER]

[TWEETER] [FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[GAIN LEFT] Da[-8]a[0]
[GAIN RIGHT] Da[-8]a[0]
[FRONT HPF] [F-HPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/

[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220H7]/[250HZ]/[THROUGH]

[F-HPFSLOPE]  [-6DB]/[-12DB]/[-18DB]/[-24DB]

[F-HPF GAIN] Da[-8]a[0]

[REAR HPF] [R-HPF FRQ]
[R-HPF SLOPE]  Vedere le impostazioni [FRONT HPF] qui sopra.
[R-HPF GAIN]

*1,%*2:Vedere a pagina 21.



IMPOSTAZIONI AUDIO

[SUBWOOFER
LPFI*1%2

[SW LPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]

[SW LPF SLOPE]  [-6DB]/[-12DB]/[-18DB]/[-24DB]

[SW LPF PHASE]  [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)

[SWLPFGAIN]  Da[-8]a[0]

& parametri d’'impostazione del crossover a tre vie

[SPEAKER SIZE]
[TWEETER] [SMALL]/[MIDDLE]/[LARGE]
[MID RANGE] [8CM]/[10CM]/[12CM]/[13CMI/[16CM]/[17CM]/[18CM]/[4x6]/
[5x71/[68]/[6x9]
[WOOFER]*2 [16CM]/[20CM]/[25CM]/[30CM]/[38CM OVER]/[NONE] (non collegato)
[X"OVER]
[TWEETER] [HPF FRQ] [1KHZ]/[1.6KHZ]/[2.5KHZ]/[4KHZ]/[5KHZ]/
[6.3KHZ]/[8KHZ]/[10KHZ]/[12.5KHZ]
[SLOPE] [-6DB]/[-12DB]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] Da[-8]a[0]

[MIDRANGE] ~ [HPFFRQ) [30HZ]/[40HZ]/[50HZ)/[60HZ]/[70HZ)/[80HZ)/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ]/[250HZ]/[THROUGH]
[HPF SLOPE] [-6DB]/[-12DB]
[LPF FRQ] [1KHZ)/[1.6KHZ1/[2.5KHZ)/[4KHZ)/[SKHZ)/
[6.3KHZ]/[8KHZ)/[10KHZ]/[T2.5KHZ]/[THROUGH]
[LPFSLOPE] [-6DB)/[~1208]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] Da[-8]a[0]
[WOOFER]*2 [LPF FRQ] [30HZ]/[40HZ]/[50HZ]/[60HZ]/[70HZ]/[80HZ]/
[90HZ]/[100HZ]/[120HZ]/[150HZ]/[180HZ]/
[220HZ)/[250HZ]/[THROUGH]
[SLOPE] [-6DB]/[—12DB]
[PHASE] [REVERSE] (180°)/[NORMAL] (0°)
[GAIN] Da[-8]a[0]

*1 [N : Selezionabile soltanto quando [SWITCH PREQUT] & impostato su [SUB-W1.

(Pagina 4)

*2 Selezionabile soltanto quando [SUBWOOFER SET] & impostato su [ON]. (Pagina 19)
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Impostazioni di allineamento temporale digitale

La funzione Allineamento temporale digitale imposta il ritardo temporale
dell'uscita dei diffusori per creare un ambiente di ascolto pit adatto al proprio

veicolo.

« Per maggiori informazioni, vedere “Determinazione dei parametri [DISTANCE] e
[GAIN] di [DTA SETTINGS]".

[DTA SETTINGS]

[POSITION]

Permette di selezionare la propria posizione d'ascolto (punto di riferimento):

[ALL]: nessuna compensazione ; [FRONT RIGHT]: sedile anteriore destro ;

[FRONT LEFT]: sedile anteriore sinistro ; [FRONT ALL]: sedili anteriori

« [FRONT ALL] appare soltanto dopo aver selezionato [2-WAY X'OVER].
(Pagina 5)

[DISTANCE]

Da [0CM] a [610CMY]: regolazione fine di compensazione della distanza.
(Prima di effettuare una regolazione selezionare il diffusore interessato.)

[GAIN]

Da [-8DB] a [0DB]: regolazione del volume d'uscita del diffusore selezionato.

(Prima di effettuare una regolazione selezionare il diffusore interessato.)

[DTA RESET]

[YES]: resetta le impostazioni ([DISTANCE] e [GAIN]) del parametro
[POSITION] ai valori predefinite. ; [NO]: annulla.

[CAR SETTINGS]

Permette d'identificare il tipo di veicolo in uso e la posizione dei diffusori
posteriori per impostare i parametri [DTA SETTINGS].

[CARTYPE]

[COMPACT]/[FULL SIZE CAR]/[WAGON]/[MINIVAN]/[SUV]/
[MINIVAN(LONG)]: seleziona il tipo di veicolo ; [OFF]: nessuna
compensazione.

[R-SP LOCATION]

Permette di selezionare la posizione dei diffusori posteriori per calcolare la

distanza maggiore dalla posizione d'ascolto specificata (punto di riferimento):

- [DOOR]/[REAR DECK]: selezionabile soltanto quando per [CAR TYPE] si
seleziona [OFF], [COMPACT], [FULL SIZE CAR], [WAGON] o [SUV].

- [2ND ROW]/[3RD ROW]: selezionabile soltanto quando per [CAR TYPE]
si seleziona [MINIVAN] o [MINIVAN(LONG)].
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- Prima d'impostare i parametri [DISTANCE] e [GAIN] di [DTA SETTINGS] & necessario

selezionare il diffusore da regolare:

Quando si seleziona il crossover a due vie:

[FRONT LEFT]/[FRONT RIGHT]/[REAR LEFT]/[REAR RIGHT]/[SUBWOOFER]

— Quando per [REAR] e [SUBWOOFER] di [SPEAKER SIZE] si seleziona
unimpostazione diversa da [NONE] le selezioni possibili sono limitate a
[REAR LEFT], [REAR RIGHT] e [SUBWOOFER]. (Pagina 20)

Quando si seleziona il crossover a tre vie:

[TWEETER LEFT]/[TWEETER RIGHT]/[MID LEFT]/[MID RIGHT]/[WOOFER]

- Quando per [WOOFER] di [SPEAKER SIZE] si seleziona un‘impostazione diversa
da [NONE] le selezioni possibili sono limitate a [WOOFER]. (Pagina 21)

- Il parametro [R-SP LOCATION] di [CAR SETTINGS] puo essere selezionato soltanto se:

— si & selezionato il crossover a due vie. (Pagina 5)
— per [REAR] di [SPEAKER SIZE] si & selezionata unopzione diversa da [NONE].
(Pagina 20)

Determinazione dei parametrl [DISTANCE] e [GAIN] di [DTA SETTINGS]

Quando per ciascun diffusore si specifica la distanza
rispetto al punto centrale della posizione d'ascolto
correntemente impostata, I'apparecchio ne calcola e
imposta automaticamente il ritardo temporale:

1 Determinazione, come punto di riferimento,
del punto centrale della posizione d'ascolto
correntemente impostata.

2 Misurazione della distanza dei diffusori da detto
punto di riferimento.

3 Calcolo delle differenze tra la distanza del
diffusore piti lontano (diffusori posteriori) e quella
dei rimanenti diffusori.

4 Impostazione per ciascun diffusore del parametro
[DISTANCE] calcolato al passo 3.

5 Regolazione del parametro [GAIN] per ciascun
diffusore.

Esempio in figura: come posizione d'ascolto si &
selezionato [FRONT ALL]




IMPOSTAZIONI DI VISUALIZZAZIONE

[AEEREDH : identificazione della zona per Iimpostazione dei colori e della

luminosita
[ ZONE 1 -
gﬁm.u
L J

[AUIEERPD : identificazione delle zone per Iimpostazione della luminosita

1
2
3
4

T
ALL ZONE

KENWOOD

T
ALL ZONE

Premere la manopola del volume per accedere al modo [FUNCTION].
Ruotare la manopola del volume sino a selezionare I'elemento desiderato

(vedere la colonna destra), e quindi premerla.

Ripetere il passo 2 sino a selezionare o attivare I'elemento desiderato,

oppure seguire le istruzioni riportate per I'elemento selezionato.
Premere a lungo Q /45 per uscire.

Per ritornare allimpostazione precedente premere Q /4,

Impostazione predefinita: [XX]

[DISPLAY]

[COLOR SELECT]

(GEIKMM-BT305))

Permette di selezionare individualmente i colori dilluminazione per [ALL ZONE],

[ZONE 1] e [ZONE 2].

1 Selezionare una zona ([ZONE 1], [ZONE 2], [ALL ZONE]). (Vedere
lllustrazione a sinistra.)

2 Scegliere il colore desiderato per la zona selezionata.
[INITIAL COLOR]/[VARIABLE SCAN]/[CUSTOM R/G/B]/[RED1]/[RED2]/
[RED3]/[PURPLET]/[PURPLE2]/[PURPLE3]/[PURPLE4]/[BLUET]/
[BLUE2]/[BLUE3]/[SKYBLUE1]/[SKYBLUE2]/[LIGHTBLUE]/[AQUA1]/
[AQUA2]/[GREEN1]/[GREEN2]/[GREEN3]/[YELLOWGREEN1]/
[YELLOWGREEN2]/[YELLOW]/[ORANGE1]/[ORANGE2]/[ORANGERED]

Per creare colori personalizzati selezionare [CUSTOM R/G/B. | colori creati da sé

rimangono salvati in [CUSTOM R/G/B].

1 Premere la manopola del volume per accedere al modo di regolazione
dettagliata del colore.

2 (on l<a-<a/»P selezionare il colore da regolare secondo il modello [R]/[G]/
[B].

3 Ruotando la manopola del volume regolare il livello (da [0] a [9]), e quindi
premerla.

[DIMMER]

Riduce la luminosita.

[ON]: attenuazione attivata.

[OFF]: attenuazione disattivata.

[DIMMER TIME]: imposta gli istanti di attivazione e disattivazione

dell'attenuazione luminosa (dimmer).

1 Ruotando la manopola del volume regolare I'istante [ON], quindi premerla.

2 Ruotando la manopola del volume regolare l'istante [OFF], quindi premerla.
Impostazione predefinita: [ON]: [18:00] ; [OFF]: [6:00]

[BRIGHTNESS]

1 Selezionare una zona. (Vedere llustrazione a sinistra)
2 Da[LVL 00] a [LVL 31]: imposta la luminosita per la zona selezionata.

[TEXT SCROLL]

[ONCE]: fa scorrere le informazioni sul display una sola volta. ; [AUTO]: ripete lo
scorrimento delle informazioni a intervalli di 5 secondi. ; [OFF]: annulla.
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IMPOSTAZIONI DI VISUALIZZAZIONE

RIFERIMENTI

[LEVEL METER]  (Per CATIECEENH)
[ON]: mostra I'indicatore di livello nel display (vedere la figura qui sotto) ;
[OFF]: annulla.

BEEEEY

indicatore di livello

ITALIANO

H Manutenzione
Pulizia dell'unita
Rimuovere la sporcizia dal pannello con un panno asciutto e morbido o uno al silicone.

Pulizia della presa

Rimuovere il frontalino e pulire delicatamente il connettore ‘ ‘

con un bastoncino cotonato. Fare attenzione a non
danneggiare il connettore. @

Connettore (situato sul lato
posteriore del frontalino)

M Informazioni aggiuntive

Per: — Ottenere il firmware pili recente e elenco aggiornato degli accessori compatibili
— Applicazioni originali KENWOOD
— Ottenere altre informazioni aggiornate

Vedere il sito <www.kenwood.com/cs/ce/>.

File riproducibili

- File audio riproducibili dalle unita USB di memoria di massa:
MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (flac)

- Formati file system dispositivo USB riproducibili: FAT12, FAT16, FAT32
Anche quando i file audio rispettano gli standard sopra elencati, la riproduzione potrebbe essere
impossibile a causa dei tipi o delle condizioni dei supporti o dei dispositivi.

- Perinformazioni dettagliate e le note sui file audio riproducibili i prega di vedere il sito
<www.kenwood.com/cs/ce/audiofile/>.

Note sulle unita USB

- Non & possibile collegare un dispositivo USB tramite un hub USB.

« Il collegamento di un cavo la cui lunghezza totale supera 5 m pud causare una riproduzione anomala.

- Questo apparecchio non riconosce le unita USB non alimentate a 5V e con assorbimento di corrente
superiorea 1,5 A.



RIFERIMENTI

Note sull'iPod e I'iPhone

Mediante la presa d'ingresso USB:

Made for

— iPod touch (5th e 6th generation)

— iPod nano (7th generation)

— iPhone 45, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 65, 65 Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Connessione Bluetooth:

Made for

— iPod touch (5th e 6th generation)

— iPhone 4S, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 6S, 6S Plus, SE, 7, 7 Plus, 8, 8 Plus, X

Nell'[MODE OFF] non & possibile scorrere lungo i file video del menii“Videos”

L'ordine dei brani visualizzati nel menu di selezione dell'apparecchio potrebbe differire da quello
dell'iPod o dell'iPhone.

L'iPod non & utilizzabile quando sul suo display appare “KENWOOD" 0“v".

Dipendentemente dalla versione del sistema operativo dell'iPod o dell'iPhone, con questa unita alcune
funzioni potrebbero non operare.

Informazioni sulla periferica Android

- Questo apparecchio & compatibile con i sistemi operativi Android 4.1 e superiori.

- Alcune periferiche Android (con sistema operativo 4.1 o superiore) potrebbero non essere totalmente
compatibili con la tecnologia Android Open Accessory (AOA) 2.0.

- Sela periferica Android in uso & compatibile sia con i dispositivi di archiviazione di massa sia con
la tecnologia AOA 2.0 questo apparecchio riprodurra sempre e prioritariamente la musica con tale
tecnologia.

Informazioni su Spotify

L'applicazione Spotify & compatibile con:

— iPhone 4S, 5, 55, 5C, 6, 6 Plus, 65, 6S Plus, SE, 7, 7 Plus (i0S 8 o successivo)

— iPod touch (5th e 6th generation)

— Android 05 4.0.3 o successivo

Poiché Spotify & un servizio fornito da una diversa societa, le sue specifiche possono cambiare senza
preavviso. Di conseguenza si potrebbero creare problemi di compatibilita, oppure di disponibilita di
alcuni o tuttii servizi offerti.

Da questo apparecchio non & possibile utilizzare alcune funzioni Spotify.

Per qualsiasi problema con I'uso dell'applicazione sinvita a rivolgersi direttamente a Spotify visitando il
sito <www.spotify.com>.

Note sulla funzione Bluetooth

- Dipendentemente dalla loro versione Bluetooth alcune periferiche potrebbero non riuscire a connettersi
con questo apparecchio.

- L'apparecchio potrebbe non operare con alcune periferiche Bluetooth.

- Le condizioni del segnale possono essere influenzate dai corpi circostanti.

Cambiare le informazioni visualizzate sul display

Ogni volta che si preme DISP le informazioni visualizzate sul display cambiano.

- Seleinformazioni non sono disponibili 0 non sono registrate, sul display appare “NO TEXT”,“NO INFO" o
un altro testo (ad esempio il nome della stazione), oppure non appare nulla.

[KMM-BT305E
F,l”" 9 "9’,‘-_’7' —— Display principale
| T
Ora Indicatore i livello (pagina 24)
Nome della Informazioni visualizzate: Display principale
sorgente
STANDBY Nome della sorgente = Data = torna all‘inizio
RADIO Frequenza =» Data =» torna all'inizio

Solo per stazioni FM Radio Data System:
Nome della stazione/Tipo di programma =» Testo radio = Testo radio+ = Testo
radio+ titolo del brano/Testo radio-+ artista =» Frequenza =» Data = torna all'inizio

USB Per file MP3, WMA, AAC, WAV e FLAC:
Titolo del brano/Artista =» Titolo dell'album/Artista =» Nome della cartella =»
Nome del file = Durata di riproduzione =» Data =» torna all'inizio

Quando ¢ selezionato [MODE OFF] (pagina 9):
Titolo del brano/Artista =» Titolo dell'album/Artista =» Durata di riproduzione =
Data = torna all'inizio

iPod USB/iPod BT
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RIFERIMENTI

Nome della Informazioni visualizzate: Display principale Nome della Informazioni visualizzate: Display principale
sorgente sorgente
ANDROID Nome della sorgente = Data = torna all‘inizio SPOTIFY/ Nome della sorgente/Orologio = Titolo contesto = Titolo del brano = Artista =»
SPOTIFY/ Titolo contesto =» Titolo del brano =» Artista = Titolo dell'album =» Durata di SPOTIFY BT Titolo delfalbum = Durata diiproduzione = Orologio = toma anizio
SPOTIFY BT riproduzione =» Data = torna all'inizio BT AUDIO Nome della sorgente/Orologio = Titolo del brano/Artista =» Titolo dell'album/
sta > o one = 0 i
BT AUDIO Titolo del brano/Artista = Titolo dell'album/Artista =» Durata di riproduzione = Artista = Durata di riproduzione = Orologio ® torna alfnizio
Data = torna all'inizio AUX Nome della sorgente/Orologio =» Orologio = torna all'inizio
AUX Nome della sorgente =» Data = torna all‘inizio
KMM-BT205K
," ,h," :’3‘ ":J ,Z'—— Display principale
Nome della Informazioni visualizzate: Display principale
sorgente
STANDBY Nome della sorgente/Orologio =» Orologio = torna all'inizio
RADIO Nome della sorgente/Orologio =» Frequenza =» Orologio =» torna all‘inizio
Solo per stazioni FM Radio Data System:
Nome della sorgente/Orologio =» Nome della stazione/Tipo di programma =»
Testo radio =» Testo radio-+ =» Testo radio+ titolo del brano/Testo radio+ artista =»
Frequenza =» Orologio = torna all'inizio
USB Per file MP3, WMA, AAC, WAV e FLAC:
Nome della sorgente/Orologio = Titolo del brano/Artista =» Titolo dell'album/
Artista = Nome della cartella =» Nome del file =» Durata di riproduzione =
Orologio = torna all'inizio
iPod USB/iPod BT | Quando & selezionato [MODE OFF] (pagina 9):
Nome della sorgente/Orologio =» Titolo del brano/Artista = Titolo dell'album/
Artista = Durata di riproduzione =» Orologio = torna all‘inizio
ANDROID Nome della sorgente/Orologio =» Orologio =» torna all‘inizio
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema

Rimedi

Problema

Rimedi

II'suono non & udibile.

Regolare il volume al livello ottimale.
Controllare i cavi e i collegamenti.

Viene visualizzata Iindicazione
“MISWIRING CHECK WIRING
THEN PWR ON”.

Spegnere I'apparecchio e controllare che le prese dei cavi
dei diffusori siano adeguatamente isolate. Riaccendere
I'apparecchio.

Viene visualizzata lindicazione
“PROTECTING SEND SERVICE”

Inviare I'apparecchio al pili vicino centro di assistenza.

Le sorgenti non sono udibili.

Controllare I'impostazione [SOURCE SELECT]. (Pagina 5)

Viene visualizzata lindicazione
“UNSUPPORTED DEVICE”

Controllare se il dispositivo USB connesso & compatibile con
questo apparecchio e assicurarsi che i sistemi di file siano in
formati supportati. (Pagina 24)

Ricollegare il dispositivo USB.

Viene visualizzata lindicazione
“UNRESPONSIVE DEVICE”

Accertarsi che il dispositivo USB funzioni correttamente,
quindi ricollegarlo.

Viene visualizzata Iindicazione
“USB HUB IS NOT SUPPORTED",

L'apparecchio non & compatibile con le unita USB collegate
attraverso un hub USB.

- Lapparecchio non seleziona

La porta USB sta assorbendo pill corrente di quella massima

§ - II'suono non & udibile. li'si deve pulire. (Pagina 24) “USB” quando si connette prevista dalle specifiche. Spegnere I'apparecchio e scollegare
< |+ Lapparecchio non si un dispositivo USB durante il dispositivo USB. Quindi riaccenderlo e ricollegare il
< accende. I'ascolto di un‘altra sorgente. dispositivo.
« Leinformazioni che - Viene visualizzata Se il problema persiste, spegnere e riaccendere |'apparecchio
appaiono sul display non Iindicazione “USB ERROR”. (o resettarlo) e collegare un altro dispositivo USB.
sono correte. = | LiPod/iPhone non'siaccende o - Controllare if collegamento tra 'apparecchio e IiPod o
Lunita non funziona. Resettare I'unita. (Pagina 3) £ | non funziona. I'iPhone.
) ) L . 3 « Scollegare IiPod o 'iPhone e resettarlo con un ripristino
| caratteri non appaiono - Questa unita pud visualizzare soltanto lettere maiuscole, = hardware.
correttamente sul display. numeri e un numero limitato di simboli.
- Aseconda della lingua di visualizzazione selezionata Quando si preme Q /45 per La preparazione dell'elenco musicale dell'iPod o delliPhone
(pagina 5) alcuni caratteri potrebbero non apparire accedere al modo di ricerca non & ancora terminata. Poiché tale operazione richiede del
correttamente. appare “LOADING” tempo, prima di provare occorre attendere qualche istante.
- Laricezione radio & scarsa. Collegare 'antenna correttamente. “NA FILE” Accertarsi che il supporto di memoria (USB) contenga file
S | - Interferenze statiche durante audio di tipo compatibile. (Pagina 24)
&2 I'ascolto di programmi
radiofonici. “COPY PRO” Riproduzione di un file protetto da copia (USB).
La riproduzione dei brani non L'ordine di riproduzione dei brani dell’'unita USB viene stabilito “NO DEVICE” Collegare un'unita USB e impostare di nuovo la sorgente su
avviene nel modo inteso. sulla base del loro ordine di registrazione per nome. USB.
o
§ Il tempo di riproduzione (io dipende dal modo di registrazione usato (USB). “NO MUSIC” Collegare un'unita USB che contenga file audio di tipo
E trascorso non & corretto. compatibile.

“READING” continua a
lampeggiare.

- Limitare 'uso dilivelli gerarchici e cartelle.
- Ricollegare la periferica (USB/iPod/iPhone).

“iPod ERROR”

« Ricollegare I'iPod.
- Reinizializzare IiPod.

ITALIANO



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema

Rimedi

Problema

Rimedi

- Durante la riproduzione il
suono non & udibile.

« II'suono viene emesso
soltanto dalla periferica
Android.

Ricollegare la periferica Android.

Avviare qualsiasi applicazione per lettore multimediale sul
dispositivo Android e avviare la riproduzione.

Riavviare |'attuale applicazione per lettore multimediale o
usare un’altra applicazione per lettore multimediale.
Riavviare la periferica Android.

Se il problema non si risolve pud significare che la periferica
Android collegata non ¢ in grado d'instradare il segnale audio
a questo apparecchio. (Pagina 25)

Se la connessione USB non funziona, collegare il dispositivo
Android tramite Bluetooth o tramite il jack d'ingresso

Bluetooth®

Non & stata rilevata alcuna
periferica Bluetooth.

Avviare una nuova ricerca.
Resettare I'unita. (Pagina 3)

L'accoppiamento non riesce.

Accertarsi di avere inserito lo stesso codice PIN sia
nell'apparecchio sia nella periferica Bluetooth.

(ancellare le informazioni di accoppiamento sia
dall'apparecchio sia dalla periferica Bluetooth ed eseguirlo
nuovamente. (Pagina 12)

La conversazione telefonica &
disturbata da un'eco.

Regolare la posizione del microfono dellapparecchio.
(Pagina 11)
Controllare I'mpostazione [ECHO CANCEL]. (Pagina 13)

La qualita audio del cellulare ¢
insoddisfacente.

Ridurre la distanza tra I'apparecchio e la periferica Bluetooth.
Spostare la vettura in un punto che permetta una miglior
ricezione.

La chiamata con
riconoscimento vocale non
riesce.

Si suggerisce di usare questo metodo di composizione in un
ambiente pill tranquillo.

Avvicinarsi maggiormente al microfono.

Si deve usare la stessa voce usata per la registrazione dei
comandi vocali.

Durante |a riproduzione del
lettore audio Bluetooth il suono
sinterrompe o salta.

Ridurre la distanza tra I'apparecchio e la periferica Bluetooth.
Spegnere e riaccendere |'apparecchio e tentare una nuova
connessione.

Vi potrebbero essere altre periferiche Bluetooth che stanno
tentando di connettersi all'apparecchio.

Non si riesce a controllare
il lettore audio Bluetooth
connesso.

Controllare se il lettore Bluetooth & compatibile con il profilo
AVRCP (connessione remota per apparecchi audio/video).
(Consultare il manuale d'uso del lettore.)

Scollegare e ricollegare il lettore Bluetooth.

“NOT SUPPORT”

II'cellulare connesso non dispone della funzione di
riconoscimento vocale o quella di trasferimento della rubrica
telefonica.

o
2 ausiliario.
=
<< | “NO DEVICE”0“READING” « Ricollegare la periferica Android.
continua a lampeggiare. - Se la connessione USB non funziona, collegare il dispositivo
Android tramite Bluetooth o tramite il jack d'ingresso
ausiliario.
Lariproduzione & intermittente,  Disattivare il modo di risparmio energetico della periferica
oppure il suono salta. Android.
“NO MUSIC"/"ANDROID ERROR”  « Accertarsi che la periferica Android contenga file audio
effettivamente riproducibili.
« Ricollegare la periferica Android.
- Riavviare la periferica Android.
“DISCONNECTED” L'unita USB si scollega. Accertarsi che sia saldamente
collegata alla presa USB.
“CONNECTING” - In caso di connessione USB: il dispositivo sta tentando di
connettersi all'apparecchio. Attendere.
= - In caso di connessione Bluetooth: connessione Bluetooth
I assente. Controllare la connessione Bluetooth e accoppiare
o (associare) il dispositivo all'apparecchio.
“CHECK APP” L'applicazione Spotify non & correttamente connessa oppure
I'utente non ha effettuato I'accesso al proprio account Spotify.
Chiudere I'applicazione Spotify e riavviare. Quindi, accedere al
proprio account Spotify.
ITALIANO



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTI

Problema Rimedi

“NO ENTRY"/“NO PAIR” l'apparecchio non ha trovato alcuna periferica Bluetooth

connessa o registrata.

“ERROR” Riprovare. Se continua ad apparire “ERROR” controllare innanzi
tutto che la periferica disponga effettivamente della funzione

richiesta.

“NO INFO”/“NO DATA” La periferica Bluetooth non ha ottenuto i dati di contatto.

“HF ERROR XX"/“BT ERROR” Resettare I'apparecchio e riprovare. Se il problema persiste si

suggerisce di rivolgersi al piti vicino centro di assistenza.

Bluetooth®

“SWITCHING NG” | telefoni connessi potrebbero non essere compatibili con la

funzione di commutazione.

La connessione Bluetooth tra il
dispositivo Bluetooth e I'unita
einstabile.

Cancellare il dispositivo Bluetooth registrato e non utilizzato
dall’unita. (Pagina 15)

A Avviso
- Questo apparecchio & installabile esclusivamente nei veicoli provvisti di alimentazione da 12V CC con
messa a terra sul negativo.
- Prima d'installarlo e di esequire i collegamenti elettrici scollegare il cavo negativo della batteria.
- Perevitare la formazione di cortocircuiti non collegare il cavo della batteria (giallo) né il cavo di
accensione del motore (rosso) al telaio del veicolo né al cavo di messa a terra (nero).
- Per prevenire i cortocircuiti:
— Awvolgere con del nastro adesivo i cavi non collegati.
— Al termine dell'installazione si deve nuovamente collegare I'unita a massa attraverso la carrozzeria
della vettura.
— Fissare in posizione tutti i cavi con apposite fascette e avvolgere con del nastro adesivo quelli che
possono andare a contatto con parti metalliche.

A Attenzione

Per motivi di sicurezza si raccomanda di affidare Iinstallazione e i collegamenti elettrici a un tecnico
professionista. Rivolgersi al proprio rivenditore.

Installare I'unita nella console del veicolo. Non toccarne le parti metalliche durante e subito dopo I'uso.
Parti metalliche come il dissipatore di calore e I'involucro infatti si riscaldano molto.

Non collegare i cavi © dei diffusori al telaio del veicolo, al cavo di messa a terra (nero) né in parallelo.
Installare I'apparecchio a un angolo inferiore a 30°.

Se il fascio di cavi preassemblati del veicolo non dispone del connettore di accensione, collegare il cavo
di accensione (rosso) alla presa nella scatola dei fusibili del veicolo stesso che fornisce 12V CCe viene
alimentata e disalimentata dalla chiave di accensione.

Tenere tuttii cavi lontani dalle parti metalliche che dissipano calore.

Dopo aver installato I'unita, controllare che le luci dei freni, i lampeggianti, i tergicristalli ecc. del veicolo
funzionino correttamente.

Se il fusibile brucia assicurarsi innanzitutto che i cavi non siano a contatto con il telaio del veicolo e
quindi sostituirlo con uno nuovo dalle medesime caratteristiche elettriche.
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INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTI

Elenco delle parti per I'installazione
(A) Frontalino (1) (B) Mascherina (1)

74

(C)  Supporto di montaggio (x1) (D) Fascio dei cavi (1)

&

(E) Chiavetta diestrazione (x2)

%

Procedura di base
1

Sfilare la chiave di accensione e scollegare la presa © della batteria del veicolo.

2 (ollegare correttamente i cavi elettrici.
Vedere “Collegamento dei cavi”a pagina 31.
3 Installare I'unita nell'automobile.
Vedere la sezione “Installazione dell'apparecchio (nel cruscotto)”.
Ricollegare il cavo © della batteria del veicolo.
Premere (D'SRC per accendere I'impianto.
Rimuovere il frontalino ed entro 5 secondi resettare I'unita. (Pagina 3)

awv s

ITALIANO

Installazione dell’apparecchio (nel cruscotto)

> 7
© Q).
0.
(1) " | @ Eseguire i collegamenti
» - elettrici previsti. (Pagina 31)

Agganciare alla parte alta
Prima di applicare la
mascherina orientarla \,

nel modo qui illustrato.

Piegare le linguette necessarie per mantenere
A) la custodia nella posizione corretta.

2 Rimuovere la cornice di finitura.

Rimozione dell’apparecchio
1 Staccareil frontalino.

3 Le chiavette di estrazione devono essere inserite
a fondo nelle fessure ubicate su ciascun lato e
quindi tirate in direzione delle frecce mostrate
nellillustrazione.




INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTI

Collegamento dei cavi

Veicolo non provvisto di connettore ISO:

Siraccomanda di fare installare I'unita principale usando un fascio di
cavi del tipo comunemente disponibile in commercio e specifico per la
propria auto e, per la propria sicurezza, di affidare il lavoro a un tecnico
qualificato. Per informazioni al riguardo rivolgersi al proprio rivenditore.

Collegamento delle prese ISO in alcuni veicoli VW/Audi e Opel
(Vauxhall)

Potrebbe essere necessario modificare nel seguente modo il collegamento del
fascio di cavi preassemblati fornito in dotazione.

A7 (rosso) _.__ Cavo di accensione (rosso)
—_— - - 2 e
Veicolo i ; Unita
— < . - e
A4 (giallo) = (avo della batteria (giallo)
Collegamento predefinito
(ontatto Colori e funzioni (connettori 1S0)
A4 | Giallo . Batteria
AS | Blu/Bianco™1 . Controllo alimentazione
A7 | Rosso : Accensione (ACC)
A8 | Nero . Collegamento a terra (massa)
B1 | Porpora ® . Diffusore posteriore (destro)
B2 | Porpora/nero © Con il crossover a tre vie: tweeter (destra)
B3 | Grigio @ = Diffusore anteriore (destro)
B4 | Grigio/nero © Con il crossover a tre vie: diffusore dei medi (destra)
B5 | Bianco @ = Diffusore anteriore (sinistro)
B6 | Bianco/nero © Con il crossover a tre vie: diffusore dei medi (sinistra)
B7 | Verde ® . Diffusore posteriore (sinistro)
B8 | Verde/nero © Con il crossover a tre vie: tweeter (sinistra)

Fusibile (10 A) ———T

Presa d'antenna

(gh T D——

(2}

hd

In assenza di collegamenti, evitare che il cavo fuoriesca dalla linguetta. |

Rosso

| STEERING WHEEL) \/

(cavo di accensione)
\
i

Rosso (A7)

Giallo (A4)

6 1A41A2
1A71AS IA3 AT

Connettori IS0

jall T

Azzurio/giallo ; FEMOTE NPUT All'adattatore per telecomando da volante
(Telecomando da volante) ~ [REMOTE CONT
Blu/Bianco*?2 ! ANT CONT! Alla presa di alimentazione in caso d'uso
(Gavo di dlimentazione/ o CONT dell'amplificatore di potenza opzionale,

avo df alimentazione i oppure alla presa dell'antenna del veicolo
cavo di controllo
dell'antenna)
Marrone Per informazioni sul collegamento del
(Cavo esclusione audio) MUTE |—n sistema di navigazione Kenwood si prega di

consultarne il manuale

NOTA: L'uscita totale per cavo blu/bianco (*1) + (*2) € 12V ===350 mA
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INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTI

CARATTERISTICHE TECNICHE

Collegamento di componenti esterni

0

©

Presa d'ingresso microfono (pagina 11)

Prese di uscita

Per evitare che I'apparecchio si danneqgi, in caso di collegamento di un amplificatore
esterno si raccomanda di collegarne il filo di terra alla carrozzeria del veicolo.

© ©

Uscita posteriore, anteriore e subwoofer
Con il crossover a tre vie:
uscite tweeter, medi e bassi

KMM-BT205 Q

Uscita posteriore e subwoofer
Con il crossover a tre vie: uscita bassi

M Gamma di frequenza

87,5 MHz — 108,0 MHz (a passi di 50 kHz)

Sensibilita utile
(S/N=30dB)

0,71V/750

ITALIANO

Sensibilita silenziamento 2,0pV/750Q
(DIN S/N = 46 dB)
é Risposta di frequenza (+3 dB) 30Hz — 15 kHz
% Rapporto segnale/rumore (MONO) 64 dB
’:Aé Separazione stereo (1kHz) 40dB
WM Gamma di frequenza 531kHz — 1611 kHz (a passi di 9 kHz)
(AM) Sensibilita utile (S/R = 20 dB) 2821V
W Gamma di frequenza 153 kHz — 279 kHz (a passi di 9 kHz)
(AM) Sensibilita utile (S/R = 20 dB) 50,0 pv
Standard USB USB 1.1, USB 2.0 (Piena velocita)
Sistema file FAT12/16/32
Corrente di alimentazione massima (C5V===15A
Risposta di frequenza (+1 dB) 20 Hz — 20 kHz
Rapporto segnale/rumore 99 dB (1kHz)
« Gamma dinamica 93dB
= Separazione tra i canali 89dB

Decodifica MP3 Conforme a MPEG-1/2 Audio Layer-3
Decodifica WMA Conforme a Windows Media Audio
Decodifica AAC File AAC-LC"aac"e"m4a"

Decodifica WAV PCM lineare

Decodifica FLAC File FLAC (sino a 96 kHz/24 bit)




CARATTERISTICHE TECNICHE

Risposta di frequenza (+3 dB) 20 Hz — 20 kHz
§ Voltaggio massimo d'ingresso 1000 mV
Impedenza ingresso 30kQ
Versione Bluetooth 3.0
Gamma di frequenza 2,402 GHz — 2,480 GHz
Potenza di uscita RF (E.I.R.P) -+4 dBm (MAX), Categoria di potenza 2
é Portata massima 10 metriin linea d'aria
= Profili HFP 1.6 (chiamate vivavoce)
A2DP (distribuzione audio avanzata)
AVRCP 1.5 (controllo audio/video remoto)
PBAP (accesso alla rubrica telefonica)
SPP (porta seriale)
Potenza di uscita massima 50W < 4
Potenza alla massima larghezza di 2W x4
banda
(con distorsione armonica totale
inferiore all’1%)
Impedenza altoparlanti 40—280Q
Controlli di tono Banda 1: 62,5Hz £9dB
o Banda 2: 100 Hz +9 dB
g Banda3: 160 Hz+9dB

Banda 4: 250 Hz +9dB
Banda 5: 400 Hz £9 dB
Banda 6: 630 Hz £9dB
Banda7: 1kHz+9dB

Banda 8: 1,6 kHz +9 dB
Banda 9: 2,5kHz 9 dB
Banda 10: 4 kHz +9 dB

Banda 11:6,3 kHz +9 dB
Banda 12: 10 kHz +9 dB
Banda 13: 16 kHz +9 dB

Livello preuscita/carico [KMM-BT3058
4000 mV/10 kQ carico
2
= [KMM-BT2058
= USB: 2500 mV/10 kQ carico
Impedenza di preuscita <6000
Tensione operative Batteria auto 12V (C
- Ingombro effettivo di installazione 182mm x 53 mm > 100 mm
S (LxHxP)
&

Peso netto (inclusi il supporto di
montaggio e la mascherina)

0,6kg

Soggette a modifica senza preavviso.

ITALIANO



libFLAC

Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson

Copyright (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided

that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and
the following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be used to
endorse or promote products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY

EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL

THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF

SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY,

OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS

SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically
to the Apple product(s) identified in the badge, and has been certified by the developer to meet
Apple performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its
compliance with safety and regulatory standards. Please note that the use of this accessory with an
Apple product may affect wireless performance.

Apple, iPhone, iPod, iPod nano, iPod touch, and Lightning are trademarks of Apple Inc., registered in
the U.S. and other countries.

SPOTIFY and the Spotify logo are among the registered trademarks of Spotify AB.

Android is a trademark of Google LLC.

The “AAC" logo is a trademark of Dolby Laboratories.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bl h SIG, Inc. and any
use of such marks by JVC KENWOOD Corporation is under license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners.




